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Komerční banka, a.s.
se sídlem Na Příkopě 33 čp. 969, Praha 1, PSČ 114 07, IČO 45317054
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360
dále jen ,,Banka"

a
Klatovská nemocnice, as.
Sídlo: Plzeňská 929, Klatovy II, Klatovy, PSČ 339 01 , ČR
IČO: 26360527
Zápis v obchodním rejstříku či jiné evidenci: B 1070 vedená u Krajského soudu v Plzni
dále jen ,,Klient"

a
Domažlická nemocnice, a.s.
Sídlo: Kozinova 292, Hořejši Předměstí, Domažlice, PSČ 344 01
ičo: 26361078
Zápis v obchodním rejstříku či jiné evidenci: B 1073 vedená u Krajského soudu v Plzni
dále jen ,,Člen skupiny"

a

Stodská nemocnice, a.s.
se sídlem: Stod, Hradecká 600, PSČ 33301
IČO: 26361086

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Plzni v oddílu B, vložka 1072
(dále jen ,,Člen skupiny")

a
Rokycanská nemocnice, a.s.

se sídlem: Voldušská 750, Nové Město, 337 01 Rokycany
IČO: 26360900

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Plzni v oddílu B, vložka 1071
(dále jen ,,Člen skupiny")

a
Nemocnice následné péče LDN Horažd'ovice, s.r.o.

se sídlem: Horažďovice, Blatenská 314, PSČ 34101

IČO: 26360870

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Plzni v oddílu C, vložka 15354
(dále jen ,,Člen skupiny")

a
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU
REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY SPJATOU SKUPINU

Nemocnice následné péče Svatá Anna, s.r.o.

se sídlem: Kyjovská 607, 348 15 Planá
IČO: 26360896

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Plzni v oddílu C, vložka 15353
(dále jen ,,Člen skupiny")

(Klient a Členové skupiny dále společně jen ,,Účastnici poolu")
(Účastnici pooIu a Banka dále společně jen ,,Strany")

uzavírají podle ustanovení § 1746 odst. 2 a § 2662 a násl. z.č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších
předpisů, tuto Dohodu o poskytováni flexi on-line cash pooIingu reálného pro ekonomicky spjatou skupinu
v měně CZK (dále jen ,,Dohoda").

1. Vymezeni pojmů

1.1 Pojmy s velkým počátečním písmenem nedefinované jinde v této Dohodě nebo ve všeobecných podmínkách
mají v této Dohodě následující význam:

,,Bilance Zapojeného účtu" je rozdíl mezi součtem částek převedených ve prospěch PooIového účtu z jednotlivého
zapojeného účtu a součtem částek převedených ve prospěch takového Zapojeného účtu z Poolového účtu.
,,Bilance Člena skupiny/Účastníka poolu" je dána součtem Bilance Zapojeného účtu všech Zapojených účtů
příslušného Člena skupiny/Účastníka podu za příslušný Obchodní den.

,,Cash pooIing" znamená cash pooling reálný oboustranný, který je Bankovní službou umožňující zhodnocení
prostředků Účastníků podu, při které dochází na konci každého Obchodního dne k převodu kreditních zůstatků
zapojených účtů na pooIový účet, přičemž zůstatek Poolového účtu může být využíván k pokryti debetních zůstatků
zapojených účtů, čÍmž dochází k eliminaci nebo snížení použití externích zdrojů financování u jednotlivých
Účastníků pooIu.

,,Den" je období, které začíná určitým Obchodním dnem v daném kalendářním měsíci a končí následující Obchodní
den.

,,Disponibilní zůstatek Poolového účtu" je disponibilní zůstatek PooIového účtu vypočtený jako součet
nevyčerpané části platného KTK limitu a kreditního zůstatku PooIového účtu vždy podle stavu k okamžiku konce
Doby on-line zpracování příslušného Obchodního dne, přičemž výše Disponibilního zůstatku Poolového účtu se
následně mění takto:
(i) zvyšuje se o částky všech kreditních transakcí provedených od konce Doby on-line zpracování příslušného

Obchodního dne ve prospěch Poolového účtu nebo kteréhokoli Zapojeného účtu; a
(ii) snižuje se o částky všech debetn ich transakci provedených od konce Doby on-line zpracování příslušného

Obchodního dne na vrub Poolového účtu nebo kteréhokoli Zapojeného účtu.

,,Doba on-line zpracování" je doba v rámci jednoho Obchodního dne, kdy Banka provádí platební příkazy s datem
splatnosti týž Obchodní den, ve kterém byly zadané prostřednictvím služby přímého bankovnictví nebo jiným
odpovídajícím způsobem.

,,Elektronický kurýr" je aplikace Banky, která je určena na základě dohody mezi Bankou a Klientem k bezpečné
komunikaci mezi Bankou a Klientem.

,,FO disponibilní zůstatek cash podu" je aktuální disponibilní zŮstatek Poolového účtu a všech zapojených účtů,
který je sdílen v Době on-line zpracování všemi zapojenými účty a podovým účtem a který se vypočítává jako
aktuální součet:
(i) kreditních zůstatků Poolového účtu a všech zapojených účtů, a
(ii) nevyčerpané části platného KTK limitu,
od něhož se odečte součet FO nesdílených prostředků všech zapojených účtů.

,,FO limit pro vypůjčení" je hodnota, která může být stanovena pro zapojený účet v souladu s touto Dohodou
(v Příloze č. 1 nebo Příloze č. 2 této Dohody nebo jiným zpŮsobem podle této Dohody) a která určuje maximální výši
prostředků, které mohou být během jednoho Obchodního dne v rámci Doby on-line zpracování čerpány ve prospěch
daného Zapojeného účtu z prostředků tvořících aktuální FO disponibilní zůstatek cash podu (prostřednictvím
debetní transakce na vrub daného Zapojeného účtu).

Pokud pro určitý zapojený účet nemá být umožněno čerpání prostředků z FO disponibilního zůstatku cash podu
v rámci Doby on-line zpracováni, příslušný Účastník pooIu musí v souladu s touto Dohodou určit, že pro daný
zapojený účet má být fo limit vypůjčení stanoven a jeho výše má být rovna nule.

,,FO nesdílené prostředky" je aktuální částka kreditního zůstatku Zapojeného účtu, pro který je stanoveno FO
nesdíleni kreditů. Tato hodnota představuje pouze vlastní prostředky Zapojeného účtu, které nebudou započítávány
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU
REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY SPJATOU SKUPINU

do FO disponibilního zůstatku cash pooIu a nebudou tak sdíleny s ostatními Zapojenými účty a Poolovým účtem
v Době on-line zpracováni.

,,FO nesdíleni kreditů" je parametr, který může být stanoven pro zapojený účet v souladu s touto Dohodou
(v Příloze č. 1 nebo Příloze č. 2 této Dohody nebo jiným způsobem podle této Dohody). Pokud je tento parametr pro
určitý zapojený účet stanoven, veškeré kreditní zůstatky na daném Zapojeném účtu nebudou započítávány do FO
disponiNlniho zůstatku cash podu a nebudou tak sdíleny s ostatními Zapojenými účty a podovým účtem v Době on-
line zpracováni.

,,FO nevyužitá částka" je hodnota stanovená pro zapojený účet a je určena jako rozdíl mezi hodnotou FO limit pro
vypůjčeni a výší prostředků, které byly během jednoho Obchodního dne v rámci uplynulé Doby on-line zpracování
čerpány ve prospěch Zapojeného účtu z prostředků Nořících FO disponibilní zůstatek cash poolu.

FO nevyužitá částka Zapojeného účtu se zvyšuje o částku prostředků připsaných v daný Obchodní den v rámci
Doby on-line zpracováni ve prospěch daného Zapojeného účtu.

Na začátku každého Obchodního dne se FO nevyužitá částka všech Zapojených účtů, pro které je stanoven FO limit
pro vypůjčeni, obnovuje tak, že odpovídá výši FO limitu pro vypůjčení stanoveného pro příslušný zapojený účet.

Pokud pro určitý zapojený účet není stanoven FO limit pro vypůjčeni, rovná se FO nevyužitá částka takového
Zapojeného účtu bez ohledu na výše uvedené vždy FO disponibilnímu zŮstatku cash pooIu.

,,FO režim" je způsob provádění Cash poolingu v Době on-line zpracováni, při kterém Banka autorizuje jednotlivé
debetní transakce na vrub zapojených účtů podle aktuálního FO disponibilního zůstatku cash poolu. Další pravidla
a podrobnosti o prováděni Cash pooIingu ve FO režimu jsou stanoveny zejména v článku 3. této Dohody.

,,KRS KB" nebo Kontokorentní referenční sazba Banky je úroková sazba pro kontokorentní, popřípadě
revolvingový Úvěr v Kč, kterou Banka vydává a upravuje. Aktualizace Kontokorentní referenční sazby Banky je
vyhlašována v příslušném Oznámení o úrokových sazbách.

,,KTK limit" je limit kontokorentního úvěru ujednaného k PooIovému účtu stanovený podle Smlouvy
o kontokorentním úvěru. Pokud k PooIovému účtu není stanoven platný limit kontokorentního úvěru, platí, že je KTK
limit roven nule (O).

,,M" je měsíc.

,,Měsíc" je období, které začíná určitým dnem v daném kalendářním měsíci a konči následujici kalendářní měsíc
dnem, který má stejné číselné označení jako den, kterým období začalo. Pokud toto období začne dnem, pro který
není číselný ekvivalent v kalendářním měsíci, kdy dané období končí, platí, že toto období konči posledním dnem
tohoto kalendářního měsíce.

bO/N" je den.

,,PRIBOR" je Pražská mezibankovní referenční zápůjční sazba a je uveřejňována systémem REUTERS, strana
PRBO pro požadované období, popřípadě na straně ji nahrazující, a to sazba pro určené období. Banka použije pro
stanoveni úrokové sazby tuto sazbu platnou v den, kdy má být tato sazba použita; pokud takový den není
Pracovním dnem, použije se sazba platná pro nejbližší předcházející Pracovní den. Pokud je sazba nižší než nula
(O), není pro příslušný den kótována, za PRIBOR se bude považovat sazba ve výši nula (O).
,RS KB" nebo ,,Referenční sazba Banky" je úroková sazba pro Úvěry, kterou Banka vydává a upravuje.
Aktualizace Referenční sazby Banky je vyhlašována v příslušném Oznámení o úrokových sazbách.

,,Skupina Klienta" znamená Klienta a obchodní korporace, ve kterých je Klient většinovým společníkem ve smyslu
ustanoveni § 73 z.č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích, ve znění pozdějších předpisů, a obchodní korporace,
které jsou v takovém vztahu ke Klientovi, že by vztahy mezi nimi a Klientem byly zahrnuty ve zprávě o vztazích
vypracovávané ve smyslu § 82 odst. 1 zákona o obchodních korporacích.

,Smlouvy o zapojených účtech" jsou smlouvy o zřízení a vedení běžného účtu, resp. smlouvy o účtech
k zapojeným účtům a případně smlouvy o kontokorentním úvěru nebo rámcové smlouvy o poskytováni finančních
služeb k Zapojeným účtům.
,,zapojený účet" je kterýkoli účet Účastníka podu zařazený do Cash poolingu podle této Dohody.

2. Předmět Dohody

2.1 Klient má u Banky ke dni uzavření této Dohody vedeny své běžné účty specifikované v Příloze č. 1 této Dohody
a Členové skupiny mají u Banky ke dni uzavření této Dohody vedeny své běžné účty specifikované v Příloze č.
2 této Dohody (kterýkoli z těchto účtů dále jen ,zapojený účet"). Pro vyloučení pochybnosti platí, že poolový
účet není Zapojeným účtem.

2.2 Účastníci podu si budou vzájemně poskytovat úvěry (vždy mezi Členem skupiny a Klientem), které vyplývají
z převodů prostředků mezi Zapojenými účty a podovým účtem dle této Dohody (článek 2.4 a další ustanovení).

2.3 Účinnosti této Dohody se poolový účet a Zapojené účty zařazuji do Cash poolingu, a to za podmínek
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU
REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY SPJATOU SKUPINU

stanovených v této Dohodě.
2.4 Banka bude za podmínek stanovených v této Dohodě poskytovat Účastníkům pooIu v rámci Cash pooIingu

následujÍcÍ služby:

(i) bude evidovat kreditní nebo debetní zůstatek Poolového účtu, vypočítávat úroky ze zůstatku Poolového
účtu a úročit poolový účet;

(ii) poskytne Klientovi kontokorentní úvěr na PooIovém účtu za podmínek uvedených ve smlouvě
o kontokorentním úvěru reg. č. 99019614346, ve znění pozdějších dodatků, uzavřené mezi Bankou a
Klientem nebo ve smlouvě, která uvedenou smlouvu nahradí (dále jen ,,Smlouva o kontokorentním
úvěru"), přičemž Klient je oprávněn tyto prostředky dát k dispozici Účastníkům podu na základě
vzájemného úvěrování; tímto se mění ustanovení Smlouvy o kontokorentním úvěru:

(lil) bude za podmínek uvedených v článku 7. této Dohody vypočítávat a rozdělovat mezi Účastníky podu
debetní a kreditní úroky, které souvisejí s poskytováním úvěrů mezi jednotlivými Účastníky podu v rámci

Cash pooIingu;
(iv) bude převádět ve prospěch Poolového účtu kreditní zůstatky Zapojených účtů při nočním zúčtování na

konci každého Obchodního dne v souladu s ustanoveními této Dohody. V případě, že bude nařízen výkon
rozhodnutí nebo exekuce přikázáním pohledávky ze Zapojeného účtu, Banka ve stejné lhůtě převede
ňnanční prostředky tak, aby výše těchto prostředků na Zapojeném účtu odpovídala výši pohledávky dle
nařízeného výkonu rozhodnuti nebo exekuce. V takovém případě bude zůstatek na zapojeném účtu na
konci Obchodního dne různý od nuly (O):

(V) bude vyrovnávat debetní zŮstatky zapojených účtů při nočním zúčtování na konci každého Obchodního
dne převodem prostředků na vrub PooIového účtu v souladu s ustanoveními této Dohody, zejména
článkem 4.5 této Dohody. V případě, že bude nařízen výkon rozhodnuti nebo exekuce přikázáním
pohledávky ze Zapojeného účtu, Banka ve stejné lhůtě doplní z prostředků, které jsou k dispozici na
Poolovém účtu, finanční prostředky na Zapojeném účtu tak, aby výše těchto prostředk(1 na Zapojeném
účtu odpovídala výši pohledávky dle nařízeného výkonu rozhodnutí nebo exekuce. V takovém případě
bude zůstatek na Zapojeném účtu na konci Obchodního dne různý od nuly (O);

(ví) V případě, že bude nařízen výkon rozhodnutí nebo exekuce přikázáním pohledávky z Poobvého účtu, je
Banka oprávněna zablokovat peněžní prostředky na Poolovém účtu a nepřevést je na Zapojené účty až
do částky, která má být stržena z Poolového účtu v souvislosti s výkonem rozhodnutí nebo exekuce
přikázáním pohledávek. V takovém případě bude zŮstatek na Zapojeném účtu na konci Obchodního dne
různý od nuly (O).

2.5 K převodům prostředků mezi zapojenými účty a podovým účtem Účastnici poolu udělují Bance výslovný
pokyn na základě této Dohody, nebo též na základě rozhodnuti příslušného úřadu v souladu s platnými
právními předpisy České republiky.

2.6 pooloyý účet a Zapojené účty budou vedeny pouze v CZK nebo jiné měně případně v budoucnosti nahrazující

tuto měnu.
2.7 Banka bude v průběhu Doby on-line zpracováni poskytovat a realizovat Cash pooling ve flexi on-line režimu

(podrobnosti jsou stanoveny v článku 4. této Dohody). Pokud není v této Dohodě stanoveno jinak, platí pro
poskytování Cash pooIingu ve flexi on-line (dále jen ,,FO") režimu obdobná pravidla jako pro poskytování Cash
poolingu mimo FO režim.

2.8 Strany se dohodly, že v souvislosti s Cash poolingem a za podmínek stanovených v této Dohodě jsou Účastníci
poolu oprávněni čerpat peněžní prostředky ze svých zapojených účtů do záporného zůstatku - do debetu,

2.9 V souladu s § 1751 občanského zákoníku jsou nedílnou součástí této Dohody Všeobecné obchodní podmínky
Banky (dále jen ,,Všeobecné podmínky"), příslušná Oznámení, tj. Oznámeni o provádění platebního styku,
a Sazebník (v rozsahu relevantním k této Dohodě). Podpisem této Dohody nebo podpisem žádosti
o přistoupení k této Dohodě (v případě osoby, která přistoupí k této Dohodě po jejím uzavřeni) Učastnici poolu
potvrzují, že se seznámili s obsahem a významem dokumentů uvedených v předchozí větě, jakož i dalších
dokumentů, na které se ve Všeobecných podmínkách odkazuje, a výslovně s jejich zněním souhlasí.

Účastníci podu tímto prohlašují, že je Banka upozornila na ustanovení, která odkazují na shora uvedené
dokumenty stojící mimo vlastní text Dohody a jejich význam jim byl dostatečně vysvětlen. Učastnici podu berou
na vědomí, že jsou vázáni nejen Dohodou, ale i těmito dokumenty a berou na vědomí, že nesplněni povinností
či podmínek uvedených v těchto dokumentech může mít stejné právní následky jako nesplněni povinnosti
a podmínek vyplývajících z Dohody.
Účastníci podu berou na vědomi, že Banka je oprávněna nakládat s údaji podléhajícími bankovnímu tajemství
způsobem dle článku 28 všeobecných podmínek. Je-li Účastník podu právnickou osobou, uděluje souhlas dle
článku 28.3 Všeobecných podmínek. pojmy s velkým počátečním písmenem mají vtéto Dohodě význam
stanovený v tomto dokumentu nebo ve Všeobecných podmínkách.
Účastníci poolu souhlasí s tím, že Banka je oprávněna započítávat své pohledávky za nimi v rozsahu
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a způsobem stanoveným ve všeobecných podmínkách.

Na smluvní vztah založený na základě Dohody se vylučuje uplatnění ustanoveni § 1799 a § 1800 občanského
zákon iku o adhezních smlouvách.

3. Zřízeni a vedeni PooIového účtu

3.1 Klient má na základě smlouvy ze dne 13.12.2017 veden u Banky svůj běžný účet č. 115-5793530257/0100 s
názvem KLATOVSKÁ NEMOCNICE, A.S.. Strany se dohodly, že od účinnosti této Dohody bude tento běžný
účet Bankou veden za podmínek stanovených touto Dohodou (dále jen ,,poolový účet"). Ustanovení této
Dohody mění a doplňují příslušnou výše uvedenou smlouvu o Poolovém účtu a v případě rozporu mezi
ustanoveními této Dohody a smlouvy o Poolovém účtu je rozhodující obsah této Dohody. Tato Dohoda
představuje dodatek k příslušné smlouvě o PooIovém účtu. Pro vyloučení pochybností platí, že ode dne zániku
této Dohody bude poolový účet veden v souladu se smlouvou o Poolovém účtu ve znění platném ke dni
předcházejícímu dni uzavření této Dohody.

3.2 Podmínky vedení Poolového účtu:

(i) poolový účet je veden pro účely prováděni platebních transakci Klienta, připisování kreditních prostředků
na poolový účet, automatických převodů prostředků mezi pooIovým účtem a Zapojenými účty a k
prováděni transakci iniciovaných Bankou, ke kterým je Banka oprávněna;

(ii) podový účet je zřízen jako běžný účet, ke kterému je ujednán kontokorentní úvěr do výše uvedené ve
Smlouvě o kontokorentním úvěru (dále jen ,,KTK limit");

(lil) Banka oznamuje Klientovi údaje o připsaných a odepsaných platbách formou zprávy o zúčtování (dále jen
,,výpis"). výpisy z Poolového účtu budou zasílány Klientovi v souladu se smlouvou o PooIovém účtu;

(iv) kreditní zůstatky na Poolovém účtu budou úročeny úrokovou sazbou tak, že příslušná část zůstatku Pool
účtu odpovídající jednotlivým níže uvedeným pásmům bude úročena úrokovou sazbou stanovenou podle
níže uvedených pravidel:

a) pro 1. - 3. pásmo, jak jsou tato pásma určena v aktuálním ,,Speciálním oznámení o úrokových sazbách
pro veib/ný sektoř'. Zmíněné Oznámení o úrokových sazbách lze najít na webových stránkách Banky
v sekci Dokumenty (https://wwwms-kb,cz/cenY-a@azbY/podniky-a-municipa|ity-v-obs|uze-korporatniGh-
a-obchodnich-divizil) po zadání hesla ,,PUBLIC_0100" (v případě změny hesla Banka sdělí Klientovi
nové heslo), je úroková sazba stanovena výší úrokové sazby vyhlášené pro 1. - 3. pásmo dle tohoto
Speciálního oznámeni o úrokových sazbách pro veřejný sektor;

b) Strany se dohodly, že pro úročení kreditních zůstatků na Poolovém účtu odpovídajícím dalším níže
uvedeným vrstvám (tj. 4. vrstva) se ujednává zvláštní úroková sazba, která bude určena jako sazba
stanovená pro 3. pásmo dle aktuálního Speciálního oznámení o úrokových sazbách pro veřejný sektor
pIus pevná odchylka zvýšená o níže uvedenou hodnotu dle následující tabulky:

Vrstva Zůstatek na Poolovém účtu Pevná odchylka

4 nad 5.000.000,01 Kč včetně 0,16 % p.a.

Strany se dohodly, že způsob úročení kreditního zůstatku na Poolovém účtu (mj. i výše úrokové sazby) je
Banka oprávněna kdykoliv jednostranně změnit.
Tato změna bude prováděna tak, že Banka zašle Klientovi oznámeni o novém zpŮsobu úročeni
způsobem uvedeným v článku 11.5 této Dohody. Taková změna úročeni bude účinná od data uvedeného
v oznámeni Banky, přičemž datum účinnosti změny nesmí být stanoveno na dřívější datum než dva (2)
Obchodní dny po datu odesláni oznámení Klientovi.
Pro vyloučení pochybností platí, že výše popsaná změna způsobu úročení nevyžaduje uzavřeni dodatku
k této Dohodě.

(v) Při výpočtu úroků z kreditních zůstatků na Poolovém účtu se použije následujíci úrokové schéma:

rok = 365 (případně 366) dnů, měsíc = skutečný počet dnů v měsíci.

3.3 debetní zůstatky na PooIovém účtu budou úročeny v souladu se Smlouvou o kontokorentním úvěru;

3.4 nepovolené debetní zůstatky na Poolovém účtu budou úročeny v souladu s příslušnou Smlouvou
o kontokorentním úvěru;

3.5 Pro vyloučení pochybností platl, že v případě rozporu mají ujednáni této Dohody upravující úročení zůstatků na
Poolovém účtu přednost před jakýmikoli ustanoveními jiných smluv či ujednání upravujících úročení PooIového

účtu.
3.6 Pro účely úročení debetního zůstatku na Poolovém účtu platí, že úrokové období je shodné s úrokovým

obdobím stanoveným ve Smlouvě o kontokorentním úvěru, s tím, že první den prvního úrokového období pro
účely této Dohody je shodný se dnem účinnosti této Dohody. Pro úročení kreditního zůstatku na PooIovém účtu
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platí, že úrokovým obdobím je jeden den.

4. Pravidla pro zpracováni transakci a další ujednáni

4.1 V Době on-line zpracováni bude Cash pooling prováděn ve FD režimu. Ve FO režimu Banka provede debetní
transakce na vrub Zapojeného účtu v případě, že bude aktuálně (on-line) částka předmětné transakce ve
vztahu k příslušnému Zapojenému účtu rovna nebo menši součtu hodnoty FO nesdílené prostředky a menší
z hodnot (i) FO nevyužitá částka a (ii) FO disponibilní zŮstatek cash podu. Pro účely výše uvedeného pravidla

se má za to, že:
(a) V případě, že pro určitý zapojený účet není stanoveno FO nesdílení kreditů, je hodnota FO nesdílených

prostředků nula; a

(b) V případě, že pro určitý zapojený účet není stanoven FO limit pro vypůjčení nebo je stanoven na hodnotu
O, je hodnota FO disponibilního zůstatku cash pooIu menší než FO nevyužitá částka.

V případě, že s ohledem na pravidla uvedená v této Dohodě nebude možné aktuálně provést debetní transakci
na vrub určitého Zapojeného účtu, Banka bude následně (dle interních pravidel Banky) ověřovat možnost
provedení předmětné debetní transakce na vrub daného Zapojeného účtu až do konce příslušné Doby on-line
zpracováni a pokud bude možné předmětnou debetní transakcí později do konce příslušné Doby on-line
zpracování provést, Banka ji provede. Pokud do konce příslušné Doby on-line zpracování nebude možné
předmětnou debetní transakci na vrub daného Zapojeného účtu provést, Banka ji ve FO režimu neprovede.
Tím není vyloučeno provedení takové debetní transakce na vrub daného Zapojeného účtu v rámci Cash
poolingu mimo FO režim.

jestliže bude možné dle pravidel stanovených v této Dohodě debetní transakci na vrub zapojeného účtu
provést a pro daný zapojený účet je stanoveno FO nesdílení kreditů, Banka nejprve použije k provedení
transakce FO nesdílené prostředky a teprve po jejich vyčerpání Banka použije k provedení transakce
prostředky z FO disponibilního zůstatku cash podu.

Provedením každé debetní transakce na vrub Zapojeného účtu, pro který je stanoven FO limit pro vypůjčení, za
použití prostředků z FO disponibilního zůstatku cash podu v určitý Obchodní den se FO nevyužitá částka pro
daný zapojený účet pro daný Obchodní den snižuje o částku odpovídající částce debetní transakce provedené
na vrub daného Zapojeného účtu z prostředků z FO disponibilnIho zůstatku cash pooIu.

4.2 Prostředky připsané ve prospěch zapojených účtů a PooIového účtu budou v rámci Cash pooíingu v FO režimu
v souladu s pravidly stanovenými v této Dohodě sdíleny ostatními Účastníky podu, tj, budou zahrnuty do FO
disponibilního zůstatku cash podu, s výjimkou prostředků připsaných ve prospěch Zapojených účtů, pro které
bude stanoveno FO nesdílení kreditů.

4.3 Klient nebo Cien skupiny prostřednictvím Klienta může písemně požádat Banku pro určitý zapojený účet
o nastaveni, změnu nebo zrušení FO limitu pro vypůjčení nebo o nastavení nebo zrušení režimu FO nesdílení
kreditů. Banka požadovanou změnu provede, pokud obdrží žádost o takovou změnu, která bude po formální a
obsahové stránce odpovídat vzoru obsaženému v Příloze č. 6 této Dohody, bude obsahovat identifikaci
příslušného Zapojeného účtu a bude řádně podepsána Klientem jednajícím svým jménem nebo jménem Člena
skupiny (přičemž v takovém případě jedná Klient na základě zmocnění uděleného Klientovi příslušným Členem
skupiny podle článku 11. této Dohody).
Banka požadovanou změnu provede:

(i) s účinností od Obchodního dne následujIcIho po Obchodním dni, ve kterém bude Bance doručena
příslušná žádost, pokud bude příslušná žádost Bance doručena nejpozději do 15:00 hod příslušného
Obchodního dne nebo

(ii) s účinností od druhého (2.) Obchodního dne náskdujíciho po Obchodním dni, ve kterém bude Bance
doručena příslušná žádost, pokud bude příslušná žádost Bance doručena později než v 15:00 hod
příslušného Obchodního dne.

Banka je oprávněna takovou žádost o změnu zamítnout. O zamítnutí Banka bude písemně informovat Klienta
a uvede důvod zamítnutí, přičemž před zasláním písemného originálu tohoto oznámeni může Banka pro
informativní účely poslat Klientovi e-mailem naskenovanou kopii tohoto oznámení.

4.4 Mimo Dobu on-line zpracováni jsou Účastníci podu oprávněni čerpat prostředky z Poolového účtu do
výše Disponibilního zůstatku PooIového účtu prostřednictvím svých zapojených účtů nebo Poolového účtu, a to
čerpáním prostředků z takového Zapojeného účtu nebo Poolového účtu případně i do debetu.

Pro vyloučeni pochybnosti platí, že se na takové čerpáni prostředků z Poolového účtu nevztahují pravidla
uvedená výše v článku 4.1.
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4.5 Při nočním zúčtování na konci každého Obchodního dne bude Banka vyrovnávat debetní zůstatky zapojených
účtů převodem provedeným na vrub Poolového účtu, a to i v případě, že by v důsledku takového postupu
vznikl na Poolovém účtu nepovolený debet.

4.6 Banka je oprávněna neprovést jakoukoli platbu ze Zapojeného účtu, pokud by byl v dŮsledku takové platby
překročen:
(i) v Době on-line zpřacováni FO disponibilní zůstatek cash poolu; a
(ii) mimo Dobu on-line zpracování Disponibilní zůstatek PooIového účtu.

4.7 Pokud z jakéhokoli důvodu nedojde k vyrovnáni debetního zůstatku na Zapojeném účtu, je majitel příslušného
zapojeného účtu povinen vyrovnat takový debet nejpozději následující Obchodní den. V každém případě se při
vzniku takovéhoto debetního zůstatku na Zapojeném účtu jedná o nepovolený debet, který se řídí příslušnými
ustanoveními všeobecných podmínek.

4.8 Pro účely automatického zpracování dat v systému Klienta a Členů skupiny Banka použije identifikaci transakcí
prováděných dle této Dohody uvedenou v Příloze č. 8 této Dohody.
Strany se dohodly, že měnit obsah Přílohy č. 8 této Dohody (tj. měnit identifikaci transakcí prováděných dle této
Dohody pro účely zpracováni v systému Klienta a Členů skupiny) je možno tak, že Klient doručí Bance řádně
podepsanou žádost o změnu, jejíž přílohou bude nová Příloha č. 8 této Dohody. Změna obsahu Přílohy č. 8
této Dohody bude vůči Bance účinná první Obchodní den následující po Obchodním dni, kdy Klient takovou
žádost doručí Bance, a to za předpokladu, že navržený nový obsah Přílohy č. 8 bude pro Banku z technického
hlediska přijatelný.

4.9 Pro vyloučení pochybností platí, že stanovení Doby on-line zpracování nemá vliv na lhůty a podmínky
prováděni platebních příkazů Klienta, které jsou stanoveny v Oznámeni o provádění platebního styku.

4.10 V případě, že není ujednáno omezeni provádění platebních transakcí Klienta na Poolovém účtu, platí pravidla
uvedená v této Dohodě pro provádění debetních transakcí na zapojených účtech obdobně pro provádění
debetních transakci na Poolovém účtu.

4.11 V případě zániku této Dohody Banka pooIový účet zruší a případný debetní zůstatek Poolového účtu uhradí
z prostředků, jež budou k dispozici na jednotlivých zapojených účtech, a to v pořadí zvoleném výlučně Bankou,
bez dalších příkazů Klienta a před platbami jiným subjektům odlišným od Banky. Případný kreditní zůstatek
Poolového účtu Banka převede ve prospěch běžného účtu v souladu s písemným pokynem Klienta.

5. Prohlášeni Účastníků podu

5.1 Účastníci podu berou na vědomi a souhlasí s tím, že:

(i) na zapojené účty nelze převádět úroky ze zůstatků na jiných účtech a na Zapojených účtech nelze zadat
trvalý příkaz k úhradě se splatnosti v prvním až třetím dni kalendářního měsíce; a

(ii) nejsou oprávněni rušit jednotlivé Zapojené účty bez jejich předchozího vyřazení z Cash poolingu postupem
uvedeným v článku 8.2 této Dohody.

5.2 Účastniá podu souhlasí s tím, že Účastníkem podu může být pouze osoba, která je členem Skupiny Klienta.
Klient se zavazuje, že bude Banku písemně informovat o tom, že Člen skupiny přestal nebo přestane být
členem Skupiny Klienta, a to bez zbytečného odkladu po té, co se o takové skutečnosti Klient dozvi (přičemž
před zasláním písemného originálu tohoto oznámení lze pro informativní účely poslat e-mailem naskenovanou
kopii tohoto oznámeni). Stejnou povinnost informovat písemně Banku o takové skutečnosti (přičemž před
zasláním písemného originálu tohoto oznámeni lze pro informativní účely poslat e-mailem naskenovanou kopii
tohoto oznámení) má také Člen skupiny, který přestal nebo přestane být členem Skupiny Klienta.

Když se Banka dozvi o tom, že Člen skupiny přestal nebo přestane být členem Skupiny Klienta, zašle
takovému Členu skupiny a Klientovi oznámení o vyloučení takového Člena skupiny z Cash pooIingu (přičemž
před zasláním písemného originálu tohoto oznámení lze pro informativní účely poslat e-mailem naskenovanou
kopii tohoto oznámení). Účinnost této Dohody ve vztahu k vyloučenému Členu skupiny zaniká k datu
uvedenému v takovém oznámení Banky o vyloučení Člena skupiny. Vyloučený Člen skupiny je povinen uhradit
veškeré své dluhy vůči Bance vzniklé v souladu s touto Dohodou nejpozději do 5 (pěti) Obchodních dnů ode
dne zániku účinnosti této Dohody ve vztahu k vyloučenému Členu skupiny

5.3 Pokud Klient povinnost uvedenou v článku 5.2 této Dohody poruší, zavazuje se zaplatit Bance smluvní pokutu
ve výši 10.000 KČ. Smluvní pokutu Banka účtuje na vrub PooIového účtu.

5.4 Účastníci podu prohlašuji, že poskytnutí peněžních prostředků navzájem mezi jednotlivými Účastníky poolu
bylo schváleno relevantními rozhodovacími orgány jednotlivých Účastníků podu, pokud je takové schváleni
třeba podle příslušných právních předpisů, a že byly splněny všechny ostatní podmínky stanovené pro
Účastníky poolu příslušnými právními předpisy tak, aby tato Dohoda mohla bjjt platně uzavřena a řádně
realizována. V případě, že se toto prohlášení ukáže jako nepravdivé, je Banka oprávněna tuto Dohodu
vypovědět. výpověď této Dohody nabývá v takovém případě účinnosti okamžikem jejího doručení Klientovi,
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Účastníci podu jsou povinni společně a nerozdílně uhradit Bance veškerou škodu, která Bance vznikne
v souvislosti s takovým ukončením této Dohody nebo v souvislosti s nepravdivostí výše uvedených prohlášení.
Účastníkům podu vůči Bance nevznikají v takovém případě žádná práva kromě práv výslovně ujednaných pro
případ ukončení této Dohody v této Dohodě.

5.5 Účastníci podu prohlašují, že uzavření této Dohody ani výkon práv a povinností z této Dohody není v rozporu
s jejich právními povinnostmi, ať už vypiývajIcImi z právních předpisů, ze smluv, či jiných jednání či skutečností
ani s jejich stanovami nebo jinými spoIečenstevnimi dokumenty nebo interními předpisy.

5.6 Člen skupiny podpisem této Dohody prohlašuje a souhlasí s tím, aby Banka poskytovala Klientovi informace o
zůstatcích na zapojených účtech a Poolovém účtu, o převodech mezi Zapojenými účty a podovým účtem a
souvisejících úrocích a platbách souvisejících se zapojenými účty, včetně sestav, které má Banka v souladu
s touto Dohodou povinnost předávat Klientovi,

-0- : ··0 '" : ~

Cena za vedení Poolového účtu bude Bankou účtována v souladu s příslušnou smlouvou o PooIovém účtu.

6.1 Za zavedení a poskytování Cash poolingu je příslušný Účastník podu povinen Bance platit ceny stanovené
v Příloze č. 7 této Dohody.

6.2 Za převody prostředků mezi zapojenými účty a poolovým účtem dle této Dohody je příslušný Účastník podu
povinen Bance platit ceny stanovené v Sazebníku.

mm___

7.1 Banka nebude ze svých prostředk(1 platit Účastníkům podu úroky z kreditních zůstatků na zapojených účtech
a nebude ve prospěch Banky inkasovat úrok ze zapojených účtů, které vykazují debetní zůstatek; ustanoveni
článku 4.7 tím není dotčeno.

7.2 Banka bude v souvislosti s Cash poolingem vypočítávat úroky z dvoustranných úvěrů mezi Členy skupiny na
straně jedné a Klientem na straně druhé, jež vzniknou v souvislosti s převáděním kreditních zůstatků
zapojených účtů na pooIový účet a vyrovnáváním debetních zůstatků zapojených účtů z prostředků na
Poolovém účtu (dále jen ,,Vnitroskupinové úroky"). Banka bude pro účely vypořádáni úroků z úvěrů mezi
Účastníky podu počítat Vnitroskupinové úroky na denní bázi tímto způsobem:

· pokud je Bilance Člena skupiny/Klienta záporná, bude úročena, úrokovou sazbou stanovenou dle článku
3.2 této Dohody pro úročení debetních zůstatků na Poolovém účtu;

· pokud je Bilance Člena skupiny/KIienta kladná, bude úročena, úrokovou sazbou stanovenou dle článku 3.2
této Dohody pro úročení kreditních zůstatků na Poolovém účtu.

Pro úročeni Vnitroskupinových úroků se použije úročící schéma uvedené v článku 3.2 této Dohody.

Banka zašle Klientovi výpočet Vnitroskupinových úrokÚ v rámci sestavy zasílané podle článku 7.3 této Dohody
a Klient se zavazuje bez zbytečného odkladu Bance písemně potvrdit správnost doručeného výpočtu
Vnitroskupinových úroků. výpočet vnitroskupinových úroků, jejich případné rozúčtování a připsání na vrub
nebo ve prospěch příslušných zapojených účtů bude Banka provádět vždy do pátého (5.) Obchodního dne ode
dne, kdy Klient potvrdí správnost výpočtu Vnitroskupinových úroků.
Banka bude Vnitroskupinové úroky odepisovat ze zapojených účtů Členů skupiny povinných k platbě
Vnitroskupinových úroků a připisovat je na poolový účet a odepisovat Vnitroskupinové úroky z PooIového účtu,
je-li povinným k platbě Vnitroskupinových úroků Klient, a připisovat je na zapojené účty Čienů skupiny
oprávněných k přijetí takových vnitroskupinových úroků.
Banka bude počítat úrokový výnos (dále jen ,,výnos") jako rozdíl mezi součtem kreditních a debetních úroků
připsaných ve prospěch a na vrub Poolového účtu na jedné straně a součtem kreditních a debetních
Vnitroskupinových úroků na druhé straně, Tento výnos Banka připíše na Pool účet,

Strany ujednaly, že ač převody mezi zapojenými účty Klienta a podovým účtem nelze považovat za úvěrování,
bude Banka počítat a rozdělovat Vnitroskupinové úroky ohledně převodů mezi zapojenými účty Klienta
a pooIovým účtem jako by majiteli zapojených účtů Klienta a Poolového účtu byly odlišné subjekty.

7.3 Banka zašle Klientovi do pátého (5.) Obchodního dne v měsíci následujícího po kalendářním měsíci, za který
se příslušné Vnitroskupinové úroky počítají, v písemné formě sestavu obsahující přehled (i) částek převodů
z jednotlivých zapojených účtů na poobvý účet za každý Obchodní den v takovém kalendářním měsíci, (ii)
částek převodů z Poolového účtu na jednotlivé Zapojené účty za každý Obchodní den v takovém kalendářním
měsíci, (lil) Bilanci každého Zapojeného účtu za příslušný Obchodní den v takovém kalendářním měsíci za
jednotlivé Účastníky poolu, (iv) výši vypočtených Vnitroskupinových úroků za jednotlivé Zapojené účty, (V)
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Bilanci Člena skupiny/Klienta a (VÍ) výši vypočtených Vnitroskupinových úroků na základě Bilance Člena
skupiny/Klienta.

8. Změny zapojených účtů a Účastníků poolu

8.1 Klient a Člen skupiny prostřednictvím Klienta může písemně požádat Banku o zařazení svých dalších účtů
vedených u Banky mezi Zapojené účty. Takový nový účet bude zařazen mezi zapojené účty, pokud Klient
doručí Bance písemnou žádost o zařazeni nového účtu, která bude po formální a obsahové stránce odpovídat
vzoru obsaženému v Příloze č. 4 této Dohody, bude obsahovat identifikaci takového účtu a bude řádně
podepsána Klientem. Žádost musí být Bance doručena nejpozději pět (5) Obchodních dnů před datem, od
něhož by mělo nabýt účinnosti zařazení takového nového účtu mezi Zapojené účty. Pokud nebude žádost
Bance doručena ve lhůtě podle předchozí věty, Banka není povinna zařazeni takového účtu mezi Zapojené
účty k požadovanému datu provést a je oprávněna provést zařazení takového účtu mezi Zapojené úČh'
k pozdějšímu datu.
Banka do pěti (5) Obchodních dnů poté, co obdrží žádost o zařazení nového účtu mezi zapojené účty, (i)
odešle Klientovi kopii žádosti, ve které potvrdí přijeti žádosti a vyznačí datum zařazeni účtu mezi Zapojené účty
(toto datum může být pozdější než datum zařazeni navrhované žadatelem v žádosti), a k takovému datu zařadí
účet uvedený v žádosti mezi Zapojené účty do Cash poolingu, nebo (ii) písemně sdělí Klientovi, že účet
uvedený v žádosti nelze z technických důvodů na straně Banky zařadit mezi Zapojené účty. K datu uvedenému
Bankou v potvrzené žádosti o zařazení se takový nový účet uvedený v žádosti stává pro účely této Dohody
jedním ze Zapojených účtů.

8.2 Klient a Člen skupiny prostřednictvím Klienta může písemně požádat Banku o vyřazení Zapojeného účtu
z Cash poolingu, pokud Klient doručí Bance písemnou žádost o vyřazení Zapojeného účtu, která bude po
formální a obsahové stránce odpovídat vzoru obsaženému v Příloze č. 4a této Dohody, bude obsahovat
identifikaci vyřazovaného účtu a bude řádně podepsána Klientem.
Banka do tří (3) Obchodních dnů poté, co obdrží žádost o vyřazení Zapojeného účtu z Cash poolingu, odešle
Klientovi kopii žádosti, ve které potvrdí přijetí žádosti a vyznačí datum vyřazení Zapojeného účtu z Cash
poolingu (toto datum může být pozdější než datum vyřazeni navrhované v žádosti), a k takovému datu vyřadí
předmětný zapojený účet z Cash poolingu.
Pro vyloučeni pochybností platí, že v den vyřazeni Zapojeného účtu z Cash poolingu již Banka neprovede
převody prostředků mezi takovým účtem a podovým účtem podle článku 2.4 této Dohody.

8.3 Strany se dohodly, že jakákoliv třetí osoba se může stát Účastníkem poolu a stranou této Dohody, pokud:

a) taková osoba je členem Skupiny Klienta:
b) Banka nabídne se souhlasem Klienta této osobě službu Cash pooling za podmínek stanovených touto

Dohodou a tato osoba projeví zájem o zapojeni svých účtů do Cash poolingu; a
c) taková osoba doručí Bance písemnou žádost, která bude (i) po formální a obsahové stránce odpovídat

vzoru obsaženému v Příloze č. 5 této Dohody a bude řádně podepsaná novým účastníkem Cash poolingu
a Klientem, (ii) obsahovat identifikaci nového účastníka PooIu a jeho účtů, které se mají stát Zapojenými
účty, (lil) odsouhlasena Klientem a Členy skupiny, přičemž Klient bude jednat za všechny Členy skupiny na
základě plné moci mu udělené v této Dohodě nebo jinde a (iv) doručena Bance nejpozději do 3 Obchodních
dnů před datem, od kterého by se měla třetí osoba stát Účastníkem pooIu a stranou této Dohody. Pokud
nebude žádost o přijeti nového účastníka do Cash poolingu doručena Bance nejpozději ve lhůtě podle
předchozí věty, Banka není povinna nového účastníka k požadovanému datu do Cash pooIingu přijmout a
provést zařazení jeho účtů do Cash poolingu.

Banka do pěti (5) Obchodních dnů poté, co obdrží žádost o přistoupeni nového účastníka do Cash poolingu,
(i) odešie novému účastníku Cash pooIingu a Klientovi kopii žádosti, ve které potvrdí přijetí žádosti a vyznačí
datum, od kterého bude nový účastník Cash pooIingu zařazen do Cash poolingu a jeho účty budou zařazeny
mezi Zapojené účty (toto datum může být pozdější než datum zařazeni navrhované v žádosti), a k takovému
zařadí nového účastníka Cash poolingu do Cash poolingu a zařadí jeho účet l účty identifikované v žádosti
mezi Zapojené účty, nebo (ii) ve stejné lhůtě písemně sdělí novému účastníku Cash poolingu a Klientovi, že
některý účet nebo účty uvedené v žádosti nelze z technických důvodů na straně Banky zařadit mezi Zapojené
účty. K datu uvedenému Bankou v potvrzené žádosti se nový účastník Cash poolingu uvedený v žádosti stává
stranou této Dohody jako Účastník podu a jeho účty uvedené v žádosti se stávají pro účely této Dohody
zapojenými účty.

8.4 V případě, že Banka obdrží žádost o přistoupení nového účastníka do Cash poolingu, který je povinnou osobou
dle zákona č, 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, bude přistoupení tohoto nového
účastníka do Cash poolingu řešeno individuálně po vzájemné dohodě Banky, Klienta a nového účastníka
ohledně podmínek zveřejněni žádosti a případně souvisejících dokumentů.

8.5 Klient se zavazuje, že v případě, že dojde (i) k přistoupeni nového účastníka do Cash poolingu, nebo (ii)
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k ukončení účasti Člena skupiny v Cash poolingu, bude Klient o takové skutečnosti informovat písemně nebo
e-mailem všechny Členy skupiny bez zbytečného odkladu poté, kdy k takové skutečnosti dojde.

9. Změna Smluv o zapojených účtech

9.1 Touto Dohodou se mění a doplňuji jednotlivé Smlouvy o Zapojených účtech. Tato Dohoda představuje dodatek
ke Smlouvám o zapojených účtech, a to v takovém rozsahu, v jakém mění, doplňuje či upravuje tyto smlouvy.
Pro vyloučení pochybností platí, že ode dne vyřazení Zapojeného účtu z Cash poolingu bude příslušný účet
veden v souladu s příslušnou Smlouvou o Zapojeném účtu ve znění platném ke dni předcházejícímu dni
zařazeni příslušného účtu do Cash pooIingu. To platí obdobně v případě ukončení této Dohody.

9.2 Ujednáni této Dohody o úročení zapojených účtů mění stávající ujednáni o způsobu úročení kreditního
a debetního zůstatku zapojených účtů v jednotlivých Smlouvách o zapojených účtech, které byly uzavřeny před
uzavřením této Dohody. V případě ukončení účinnosti této Dohody (úplné nebo částečné ve vztahu pouze
k některé ze Stran) nebo v případě vyřazeni některého ze zapojených účtů z Cash pooIingu podle článku 8.2
této Dohody Strany ujednávají, že kreditní zůstatky na dotčených zapojených účtech budou nadále úročeny
způsobem určeným podle příslušné Smlouvy o Zapojeném účtu.

9.3 Ujednáni této Dohody mění stávající smlouvy o kontokorentních úvěrech a rámcové smlouvy o poskytování
finančních služeb vztahující se k Zapojeným účtům, které byly uzavřeny před uzavřením této Dohody.
V případě ukončení účinnosti této Dohody (úplné nebo částečné ve vztahu pouze k některé ze Stran) nebo
v případě vyřazení některého ze zapojených účtů z Cash poolingu podle článku 8.2 této Dohody se
kontokorentní úvěry na dotčených zapojených účtech neobnovuji.

9.4 K okamžiku zařazení dalších běžných účtů Účastníků podu mezi Zapojené účty nebo k zapojení nových
účastníků a jejich běžných účtů do Cash poolingu se v souladu s touto Dohodou mění a doplňují také příslušné
smlouvy o účtech nebo příslušné smlouvy o kontokorentních úvěrech a rámcové smlouvy o poskytování
finančních služeb vztahující se k takovým účtům.

9.5 V případě rozporu mezi příslušnou Smlouvou o Zapojeném účtu a touto Dohodou je rozhodujici obsah této

Dohody.

10. Trvání Dohody, možnost výpovědi

10.1 Tato Dohoda je uzavírána na dobu neurčitou.
Kterákoliv ze Stran je oprávněna vypovědět písemnou výpovědí účinnost této Dohody s tím, že Banka je
oprávněna vypovědět tuto Dohodu jak vůči všem Účastníkům podu najednou, tak pouze vůči některým
z Účastníků podu. V případě výpovědi některým ze Členů skupiny musí být výpověď doručena Bance a
Klientovi, v případě výpovědi ze strany Klienta musí být výpověď doručena Bance (přičemž Klient zajistí
rozeslání kopie výpovědi všem Členům skupiny)a v případě výpovědi ze strany Banky ve vztahu ke Členům
skupiny musí být výpověď doručena těm Členům skupiny, vůči kterým má podle rozhodnutí Banky skončit
účinnost této Dohody a kopie Klientovi, který zajistí rozesláni kopie výpovědi všem zbývajícím Členům skupiny.
V případě výpovědi ze strany Banky ve vztahu ke Klientovi musí být výpověď doručena Klientovi, přičemž Klient
zajistí rozeslání kopie výpovědi všem Členům skupiny . výpovědi Člena skupiny zaniká účinnost této Dohody
pouze ve vztahu k takovému Členu skupiny.
výpovědí ze strany Klienta ve vztahu k Bance zaniká účinnost této Dohody vůči Stranám. výpovědi ze strany
Banky ve vztahu ke Členům skupiny zaniká účinnost této Dohody vůči těm Členům skupiny, kterých se
výpověď týká. výpovědí ze strany Banky ve vztahu ke Klientovi zaniká účinnost této Dohody vůči Stranám.
výpovědní doba činí pět (S) Obchodních dnů a počíná běžet dnem doručení výpovědi.

10.2 V případě, že:
a) bude zahájeno insolvenční řízení vůči Klientovi či jiné řízeni, které má obdobné právní účinky, nebo je

zamítnut návrh na zahájení insolvenčniho řízení pro nedostatek majetku Klienta,
b) bude nařízen výkon rozhodnuti nebo exekuce přikázáním pohledávky z Poolového účtu,
C) na Poolovém účtu vznikne nepovolený debet, je Banka oprávněna:
(i) okamžitě ukončit poskytování Cash poolingu a provádění transakcí na zapojených účtech podle této

Dohody; o přijeti takového opatření bude Banka Klienta následně bez zbytečného odkladu písemně

informovat; a(ii) vypovědět tuto Dohodu písemnou výpovědi adresovanou Klientovi s kopií pro všechny Členy skupiny;
účinnost této Dohody v takovém případě zaniká k datu uvedenému Bankou ve výpovědi.

Tímto ustanovením není dotčem právo Banky vypovědět tuto Dohodu bez udání důvodu postupem dle článku
10.1 této Dohody.
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10.3 Účinnost této Dohody zanikne též v případě, že nebude žádný zapojený účet zařazen v Cash poolingu nebo
nebude účinná žádná Smlouva o Zapojeném účtu. Zanikne-li smlouva týkající se pouze některého zapojeného
účtu nebo bude-li vyřazen z Cash poolingu pouze některý zapojený účet, zaniká účinnost této Dohody pouze
ve vztahu k takovému Zapojenému účtu. Účinnost této Dohody zaniká dále ve vztahu ke Členu skupiny dnem
zahájeni insolvenčniho řízení vůči Členu skupiny či jiného řízení, které má obdobné,právní účinky, nebo dnem
zamítnutí návrhu na zahájení insolvenčního řízeni pro nedostatek majetku takového Clena skupiny.
V případě, že nebude žádný zapojený účet některého Člena skupiny zařazen v Cash poolingu nebo nebude
účinná žádná Smlouva o Zapojeném účtu některého Člena skupiny, zaniká účinnost této Dohody ve vztahu
k takovému Členu skupiny a takový Člen skupiny přestává být stranou této Dohody.

V případě, že bude nařízen výkon rozhodnuti nebo exekuce přikázáním pohledávky ze Zapojeného účtu, Banka
je oprávněna vyřadit předmětný Zapojený účet z Cash pooIingu a bude o takovém vyřazení následně
informovat Klienta a Člena skupiny, který je majitelem vyřazeného účtu.

10.4 Pro vyloučeni pochybnosti platí, že v případě zániku účinnosti této Dohody ve vztahu ke Členu skupiny dojde
rovněž k vyřazení všech zapojených účtů takového Člena skupiny z Cash poolingu.

10.5 Pro vyloučení pochybnosti platí, že v případě vyřazení zapojeného účtu z Cash pooIingu (a to i v případě
vyřazeni Zapojeného účtu v důsledku zániku účinnosti této Dohody ve vztahu ke Členu skupiny) si majitel
vyřazeného účtu a ostatní Účastnici poolu mezi sebou vypořádají veškeré vzájemné pohledávky (včetně
případných pohledávek na úrocích) vyplývající z této Dohody a ze zapojení vyřazeného účtu do Cash poolingu;
žádné takové vypořádáni Banka ve vztahu k účtu vyřazenému z Cash poolingu nebude provádět.

10.6 V případě zániku účinnosti této Dohody či zániku účinnosti této Dohody ve vztahu k Členovi skupiny či ve
vztahu k zapojenému účtu je Banka oprávněna, v případě nedostatku peněžních prostředku na Zapojeném
účtu Člena skupiny, vůči kterému tato Dohoda pozbyla účinnosti, použít prostředky na PooIovém účtu k úhradě
pohledávek Banky za tímto Účastníkem poolu.

11. Způsob jednání a komunikace

11.1 Strany ujednávají, že v záležitostech týkajících se této Dohody je oprávněna za jednotlivé Strany jednat každá
osoba uvedená v Příloze č. 3 této Dohody jako kontaktní osoba příslušné Strany, a to každá samostatně, není-li
uvedeno jinak (dále jen ,,Kontaktní osoba"). Každá Strana tímto uděluje každé své Kontaktní osobě plnou moc
k jednání za příslušnou Stranu v záležitostech týkajících se této Dohody. Kontaktní osobou může být pouze
fyzická osoba.

11.2 Každý ze Členů skupiny podpisem této Dohody zmocňuje Klienta, tj. uděluje Klientovi plnou moc,
k následujícím jednáním za příslušného Člena skupiny:

(i) k přebírání a doručováni jakýchkoliv dokumentŮ vyhotovovaných na základě nebo v souvislosti s touto
Dohodou některou ze Stran;

(ii) k udělení souhlasu se zařazením nových účtů mezi Zapojené účty a k podpisu veškerých dokumentŮ s tím
souvkejicích;

(lil) k uděleni souhlasu s přistoupením nového účastníka do Cash poolingu a k Dohodě a k podpisu veškerých
dokumentů s tím souvisejících;

(iv) k učinění veškerých jednání a k podpisu veškerých dokumentů nezbytných ke změně parametrů
zapojených účtů (zejména ke změně FO limitu pro vypůjčeni a označeni identiňkátorů transakce týkající
se Zapojených účtů);

(v) k udělení souhlasu s vyřazením Zapojeného účtu z Cash poolingu a k podpisu veškerých dokumentů s tím
swvisejícich;

(ví) v souvislosti s výše uvedenými body (ii), (lil), (iv), a (v) k podepsáni jménem příslušného Člena skupiny
zejména následujících dokumentů: příslušné žádosti o zařazení nových účtů do Cash poolingu, žádosti
o přistoupení nových účastníkŮ do Cash pooIingu, žádosti o vyřazeni zapojeného účtu z Cash poolingu
nebo oznámení o změně parametrů zapojeného účtu.

(vil) vyžadování a obdrženi veškerých informací o službách poskytovaných Bankou Členovi skupiny
a informací souvisejících s takovými službami (a to včetně informaci, které jsou předmětem bankovního
tajemstvl),

(vili) a ke všem dalším právním úkonům v souvislosti s touto Dohodou, mj. činit v zastoupeni Člena skupiny
veškeré úkony v souvislosti s podpisem veškerých dokumentů na základě a v souvislosti s touto Dohodou,
včetně dodatků.

Klient je oprávněn ustanovit si zástupce k právním jednáním jménem Člena skupiny v rozsahu této plné moci
v souladu s ustanovením § 438 občanského zákoníku, a pokud jich ustanoví vÍce, souhlasí každý Člen
skupiny, aby každý z takto ustanovených zástupců jednal samostatně.

11.3 Pro případ, že by zájmy Klienta jako zástupce byly v rozporu se zájmy kteréhokoli Člena skupiny zastoupeného
Klientem na základě výše uvedené plné moci, Členové skupiny prohlašují, že takový rozpor berou na vědomi
a přesto souhlasí s tím, aby za ně Klient podle výše uvedené plné moci jednal.
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Jestliže jsou nebo budou zájmy Klienta jako zástupce v rozporu se zájmy kteréhokoli Člena skupiny
zastoupeného Klientem a takový Člen skupiny nebude souhlasit s tím, aby za něj Klient jednal v záležitostech
týkajících se této Dohody, je takový Člen skupiny povinen o takovém rozporu zájmů a nesouhlasu se
zastupováním Klientem bez zbytečného odkladu písemně informovat Banku. Banka je v takovém případě
oprávněna vypovědět tuto Dohodu ve vztahu k takovému Členu skupiny. Účinnost této Dohody ve vztahu k
takovému Členu skupiny v takovém případě zaniká k datu uvedenému Bankou ve výpovědi. Tímto ustanovením
není dotčeno právo Banky vypovědět tuto Dohodu bez udání důvodu postupem dle článku 10.1 této Dohody.

11.4 Strany souhlasí s tím, že Kontaktní osoba Klienta je oprávněna jednat za Klienta jednajícího za jednotlivé Členy
skupiny ve vztahu k Bance v záležitostech uvedených výše v článku 11.2 této Dohody.

11.5 Strany se dohodly, že Zásilky budou doručovány v papírové formě, a to osobně, poštou, kurýrní službou nebo
faxem. Zásilky budou doručeny na Kontaktní adresy nebo kontaktní faxová čísla uvedené u příslušné Strany
v Příloze č. 3 této Dohody nebo na adresu, popř. faxové číslo, které si po uzavření této Dohody Strany písemně
sdělí.
Sestavy dle článku 7.3 budou Klientovi zasílány elektronickou poštou (e-mailem) na adresu uvedenou v Příloze
č. 3 této Dohody nebo na adresu, kterou Klient po uzavřeni této Dohody Bance písemně sdělí.
pokud není v této Dohodě uvedeno výslovně jinak, postačí, když bude jakákoliv Zásilka, která má být podle této
Dohody doručena kterémukoliv z Účastníků poolu nebo všem Účastníkům podu dohromady, doručena pouze
Klientovi, který uvedenou Zásilku bez zbytečného odkladu doručí jednotlivým Členům skupiny. Účastníci podu
souhlasí, že v takovém případě bude doručení Zásilky pouze Klientovi pro účely této Dohody považováno za
řádné doručení takové Zásilky příslušnému Účastníku podu, případně všem Účastníkům podu.

11.6 Změna Kontaktních údajů
11.6.1 Kterákoli Strana je oprávněna měnit své kontaktní údaje uvedené v Příloze č. 3 této Dohody, a to

včetně Kontaktních osob, (dále jen ,,Kontaktní údaje"), a to tak, že Strana změnu Kontaktních údajů
oznámí způsobem uvedeným v článku 11.6.2 této Dohody.

11.6.2 Písemné oznámeni o změně Kontaktních údajů musí po formální a obsahové stránce odpovídat vzoru
obsaženému v Příloze č. 3a této Dohody, musí být řádně podepsáno příslušnou Stranou a musí být
doručeno:
a) v případě změny Kontaktních údajů Člena skupiny Bance a Klientovi, který bude o takové změně

Kontaktních údajů Člena skupiny bez zbytečného odkladu písemně informovat všechny ostatní
Členy skupiny;

b) v případě změny Kontaktních údajů Klienta Bance a všem Členům skupiny;
C) v případě změny Kontaktních údajů Banky Klientovi, který bude o takové změně Kontaktních údajů

Banky bez zbytečného odkladu písemně informovat všechny Členy skupiny.
Změna Kontaktních údajů Účastníka podu je účinná první Obchodní den následující po Obchodním
dni, kdy bude oznámeni o změně Kontaktních údajů doručeno Bance. Změna Kontaktních údajů
Banky je účinná první Obchodní den následující po Obchodním dni, kdy bude oznámení o změně
Kontaktních údajů doručeno Klientovi.
Oznámeni o změně KořttaktMch údajů, kterým se mění Kontaktní osoba Účastníka poolu nebo její
identiňkace, musí navíc obsahovat podpis nové Kontaktní osoby, který bude sloužit při jednání vůá
Bance týkajícím se této Dohody jako podpisový vzor nové Kontaktní osoby.
Pro vyloučeni pochybnosti platí, že změna Kontaktních údajů nevyžaduje uzavřeni dodatku k této
Dohodě.

12. Závěrečná ustanovení

12.1 Tato Dohoda je vyhotovena v 7 stejnopisech, z nichž každá ze Stran obdrží po jednom vyhotovení.
12.2 Tato Dohoda nabývá platnosti dnem uzavřeni a účinnosti dnem uveřejMni prostřednictvím registru smluv

způsobem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Klient se zavazuje
odeslat tuto Dohodu (včetně všech dokumentů, které Noří její součást) k uveřejnění v registru smluv bez
prodlení po jejím uzavření. Klient se dále zavazuje, že Banka obdrží potvrzeni o uveřejnění v registru smluv
zasílané správcem registru smluv na e-mailovou adresu Banky uvedenou v Příloze č. 3 této Dohody. Banka za
tím účelem zašle Klientovi znění této Dohody na e-mailovou adresu uvedenou v Příloze č. 3 této Dohody.

12.3 Tato Dohoda může být měněna nebo doplňována pouze na základě písemných dodatků podepsaných
Stranami této Dohody, pokud z jejího obsahu nevyplývá jinak.

12.4 Strany se dohodly, že tato Dohoda se řídí právem České republiky. V případě, že je tato Dohoda uzavřena
v českém a anglickém znění, je rozhodující česká verze. Strany se dohodly, že jakékoli spory, které vzniknou z
této Dohody nebo v souvislosti s ní, budou rozhodovány obecným soudem České republiky určeným podle
adresy sídla Banky.

Nedílnou součástí této Dohody jsou níže uvedené přílohy:
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Příloha č. 1 - Seznam, identifikace a parametry zapojených účtů a Poolového účtu Klienta
Příloha č. 2 - Seznam, identifikace a parametry Zapojených účtů Členů skupiny
Příloha č. 3 - Kontaktní údaje Stran
Příloha č. 3a - Vzor oznámení změny Kontaktních údajů
Příloha č. 4 - Vzor žádosti o zařazeni nového účtu do Cash poolingu
Příloha č. 4a - Vzor žádosti o vyřazení účtu z Cash pooIingu
Příloha č. 5 - Vzor žádosti o přistoupení nového účastníka do Cash poolingu
Příloha č. 6 - Vzor žádosti o změnu parametrů Zapojeného účtu
Příloha č. 7 - Ceny
Příloha č. 8 - Seznam identifíkátorŮ transakcí

V Klatovech dne V Plzni dne

Klatovská nemocnice, a.s. Komerční banka, a.s.

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis

Jméno: Jméno:
Funkce: Funkce:

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis

Jméno: Jméno:
Funkce: Funkce:

Osobní údaje zkontroloval dne

Ing. Ivan Valenta
bankovní poradce - Corporate

vlastnoruční podpis zaměstnance Komerční banky, a.s.

Členové skupiny:
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Domažlická nemocnice, a.s.

dastnoruční podpis

jméno:
Funkce:

vlastnoruční podpis

Jméno:
Funkce:

Stodská nemocnice, a.s.

vlastnoruční podpis

Jméno:
Funkce:

vlastnoruční podpis

jméno:
Funkce:
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Rokycanská nemocnice, a.s.

vlastnoruční podpis

Jméno:
Funkce:

vlastnoruční podpis

jméno:
Funkce:

Nemocnice následné péče LDN Horažďovice, s.r.o.

vlastnoruční podpis

Jméno:
Funkce:

vlastnoruční podpis

jméno:
Funkce:

Nemocnice následné péče Svatá Anna, s.r.o.

o pis

jméno:
Funkce:

vfastnoruční podpis

jméno:
Funkce:
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Ni" £ a , E- - — """
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Seznam, identifikace a parametry zapojených účtů a PooIového účtu Klienta

Identifikace PooIového účtu

číslo Poolového účtu Majitel účtu FO nesdíleni kreditů FO limit pro vypůjčení a výše tohoto limitu
Klatovská nemocnice, as- ne ne

Identifikace Zapojených účtů Klienta

Po Číslo Zapojeného účtu Majitel účtu FO FO limit pro Účtování poplatků za C/P na Účtování Vnitroskupinových úroků na
ř, nesdílení vypůjčení vrub tohoto úCtu (Ano/Ne); Pokud vrub tohoto účtu (Ano/Ne)
čís kreditů (ano/ne) a ,,Ne", č. náhradního účtu, na vrub Pokud ,Ne", č. náhradního účtu, na vrub
lo (ano/ne) výše tohoto kterého bude poplatek účtován kterého budou Vnitroskupinové úroky

limitu účtovány

1 Klatovská ne ne ne ne
nemocnice,
a.s.

2 Klatovská ne ne ano ano
nemocnice,
a.s.

3 Klatovská ne ne ano ano
nemocnice,
as.

Komerční banka, a. s., se sídlem: 16/33
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 datum účinnosti sablony15. 8.2022
ZAPSANÁ 'l OBCHODNÍM REJSTŘ'KU VEDENÉM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE, áDDÍL B, VLOŽKA 1360 VĚŘ F DOCF'RFOAS.D(JT 2112,202211:17 DQP.



DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
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Příloha č. 2

Seznam, identifikace a parametry zapojených účtů Členů skupiny

Po Číslo Zapojeného účtu Majitel účtu FO nesdňení FO limit pro Účtováni poplatků za C/P na Účtováni vnitroskupinových úroků na
ř. kreditů vypůjčení vrub tohoto účtu (Ano/Ne); vrub tohoto účtu (Ano/Ne)
čís (ano/ne) (ano/ne) a výše Pokud ,,Ne", č, náhradního účtu, Pokud ,Ne', čí. náhradního účtu, na
to tohoto limitu na vrub kterého bude poplatek vrub kterého budou Vnitroskupinové

účtován úroky účtovány

1 ROKYCANSKÁ ne ne ano ano
NEMOCNICE , A.S.

2 DOMAŽLfčKÁ ne ne ano ano
NEMOCNICE, A.S.

3 nemocnice ne ne ano ano
NÁSLEDNÉ PÉČE

LON
HORAŽĎOVICE

4 STODSKÁ ne ne ano ano
NEMOCNICE, A.S.

5 NEMOCNICE ne ne ano ano
NÁSLEDNÉ PÉČE
SVATÁ

ANNA,S.R.0
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y VDOHODA O POSKYTOVANI FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REALNEHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

. __

Kontaktní údaje Stran

Banka: Komerční banka, as.
Kontaktní adresa: Adámkova 190, Hlinsko v Čechách 53901

Jméno a příjmení Funkce E-mail Telefon Fax
Oddělení zákaznického servisu Back Office cashpooling@kb.cz +420 955 533 273

"

Klient: Klatovská nemocnice, a.s.
Kontaktní adresa: Plzeňská 929, Klatovy Il, Klatovy 339 01

jméno a příjmení Funkce E-mail Telefon Fax podpisový vzor

Člen skupiny: Domažlická nemocnice, a.s.

se sídlem: Kozinova 292, Hořejši Předměstí, 344 01 Domažlice

Jméno a příjmení Funkce E-mail Telefon podpisový vzor
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Člen skupiny: Stodská nemocnice, a.s.

se sídlem: Stod, Hradecká 600, PSČ 33301

Jméno a příjmení Funkce Email Telefon podpisový vzor

Člen skupiny: Rokycanská nemocnice, a.s.

se sídlem: Voldušská 750, Nové Město, 337 01 Rokycany

Jméno a příjmení Funkce E-mail Telefon podpisový vzor

Člen skupiny: Nemocnice následné péče LDN Horažďovice, s.r.o.

se sídlem: Horažďovice, Blatenská 314, PSČ 34101

Jméno a příjmení Funkce E-mail Telefon podpisový vzor

Člen skupiny: Nemocnice následné péče Svatá Anna, s.r.o.

se sídlem: Kyjovská 607, 348 15 Planá

jméno a příjmení Funkce E-mail Telefon podpisový vzor

Komerční banka, a. s., se sídlem: 19/33
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 mtumúčinno$t1 šablony :S.8 2022
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU
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Vzor oznámeni změny kontaktních údajů

Pro: Komerční banka, a.s.
Od: Klatovská nemocnice, a.s.
Cc:

_ "' :_ . _ _ " ' " "
I I I '

vztahující se k Dohodě o poskytováni flexi on-line cash poolingu reálného pro ekonomicky spjatou skupinu v měně CZK ze dne , uzavřené mezi obchodní
společností Komerční bankou, a. s., jako Bankou, Klatovská nemocnice, as. jako Klientem a dalšími subjekty jako Členy skupiny (dále jen ,Dohoda').

1. Výrazy deňnované v Dohodě budou mít v tomto oznámeni stejný význam, není-li uvedeno jinak.

2. Podpisem tohoto oznámení , IČO: , se sídlem: jako [Člen skupiny/Klient/Banka], oznamuje (dále jen ,Oznamovatel'),
v souladu s Dohodou změnu svých Kontaktních údajů tak, že její dosavadní Kontaktní údaje neplatí a její nové Kontaktní údaje jsou následující:

Jméno a příjmení Pozice E-mail Telefon Fax podpisový vzor

3. Oznamovatel tímto uděluje každé své Kontaktní osobě pInou moc k jednání za Oznamovatele v záležitostech týkajících se Dohody.

Komerční banka, a. $., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 21/33
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

V dne
obchodní firma l název Oznamovatele

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis

Jméno: jméno:
Funkce: Funkce:

Komerční banka, a. s., se sídlem: 22/33
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 datum úóinnosti šablqny15.8 2022
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU
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Vzor žádosti o zařazení nového účtu do Cash pooIingu

Pro: Komerční banka, a.s.
Od: Klatovská nemocnice, a.s.
Cc:

.'....,.''..'''"",'",,,''.'',''',',',"'.,,,'

vztahující se k Dohodě o poskytováni flexi on-line cash poolingu reálného pro ekonomicky spjatou skupinu v měně CZK ze dne , uzavřené mezi Komerční
bankou, a.s., jako Bankou, Klatovská nemocnice, as. jako Klientem a dalšími subjekty jako Členy skupiny (dále jen ,Dohoda").

1. Výrazy definované v Dohodě budou mít v této žádosti stejný význam, není-li uvedeno jinak.

2. Podpisem této žádosti Klient, jednající také za Členy skupiny na základě plné moci Členů skupiny, žádá Banku, aby přijala tuto žádost o zařazeni účtu do Cash
poolingu a zařadila do Cash pooIingu níže uvedený(-é) účet(-y) jako jeden ze zapojených účtů, a to s účinností ode dne a s níže uvedenými
parametry:

Číslo Majitel účtu FO FO limit pro Účtování poplatků za C/P na Účtováni Vnitroskupinových úroků Identifikátor transakci
zapojeného nesdílení vypůjčení vrub tohoto účtu (Ano/Ne); Pokud na vrub tohoto účtu (Ario/Ne)
účtu kreditů (ano/ne) a nNe", č. náhradního účtu, na vrub Pokud ,,Ne", č. náhradního účtu, na

(ano/ne) výše tohoto kterého bude poplatek účtován vrub kterého budou
limitu Vnitroskupinové úroky účtovány

_1

Komerční banka, a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 23/33
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

V dne
Klatovská nemocnice, a.s.

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis

Jméno: jméno:
Funkce: Funkce:

Banka tímto potvrzuje (i) přijeti této žádosti a (ii) zařazeni výše uvedeného účtu mezi Zapojené účty ke dni za podmínek stanovených v Dohodě.

V dne
Komerční banka, a.s.

vlastnoručnl podpis

Jméno: Jméno:
Funkce: Funkce:

Komerční banka, a. s., se sídlem: 24/33
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 DATUM ÚČNNOSTlŠADLQMYi5.8.2022
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU
REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY SPJATOU SKUPINU

Příloha č. 4a

Vzor žádosti o vyřazení účtu z Cash pooIingu

Pro: Komerční banka, a.s.
Od: Klatovská nemocnice, a.s.
Cc:

Žádost o vyřazeni účtu z Cash pooIingu

vztahující se k Dohodě o poskytováni flexi on-line cash poolingu reálného pro ekonomicky spjatou skupinu v měně
CZK ze dne , uzavřené mezi Komerční bankou, a.s., jako Bankou a Klatovská nemocnice, a.s. jako Klientem a
dalšími subjekty jako Členy skupiny (dále jen ,,Dohoda").

1. Výrazy dehnované v Dohodě budou mit v této žádosti stejný význam, není-li uvedeno jinak.
2, Podpisem této žádosti Klient, jednající také za Členy skupiny na základě plné moci Členů skupiny, žádá Banku,

aby přijala tuto žádost, jakožto žádost o vyřazení účtu č. z Cash poolingu za podmínek stanovených
v Dohodě, a to s účinností ode dne .

V dne
Klatovská nemocnice, a.s.

vlastnoruční podpis vlas norucni po pis

Jméno: Jméno:
Funkce: Funkce:

Banka tímto potvrzuje (l) přijeti této žádosti a (ii) vyřazeni výše uvedeného účtu z Cash poolingu ke dni
za podmínek stanovených v Dohodě.

V dne
Komerční banka, as.

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis

Jméno: Jméno:
Funkce: Funkce:

Komerční banka, a. s., se sídlem:
· - 25/33Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSC 114 07, IČO: 45317054 DATUM účinnost, šab,qw,5,&,0,,
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DOHODA O POSKYTOVANI FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REALNEHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

Příloha č. 5

Vzor žádosti o přistoupení nového účastníka do Cash pooIingu

Pro: Komerční banka, a.s.
Od: Nový účastník Cash pooIingu (dále jen ,,Nový účastník Cash pooIingu") se sídlem: , IČO: , zapsaná v obchodním

rejstříku vedeném soudem v , oddíl , vložka
Cc:

Žádost o přistoupeni nového účastníka do Cash pooIingu

vztahující se k Dohodě o poskytováni tlexi on-line cash poolingu reálného pro ekonomicky spjatou skupinu v měně CZK ze dne , uzavřené mezi obchodní
společnosti Komerční banka, as., jako Bankou, Klatovská nemocnice, as. jako Klientem a dalšími subjekty jako Členy skupiny (dále jen ,,Dohoda")-

1. Výrazy definované v Dohodě budou mít v této žádosti stejný význam, není-li uvedeno jinak. Výraz Nový účastník Cash pooIingu je definován v záhlaví této
žádosti.

2. Podpisem této žádosti Nový účastník Cash pooIingu potvrzuje, že (i) je členem Skupiny Klienta a (ii) obdržel od Banky nabídku na poskytnutí Cash poolingu za
podmínek dohodnutých mezi Bankou a Účastníky poolu v Dohodě.

3. Nový účastník Cash pooIingu tímto žádá Banku, aby přijala tuto žádost jakožto žádost o přijeti za Účastníka podu a přijala jej jako Účastníka podu a zařadila
do Cash pooIingu níže uvedený(-é) účet(-y) Nového účastníka Cash pooIingu jako jeden ze zapojených účtů za podmínek stanovených v Dohodě, a to
s účinnosti ode dne a s níže uvedenými parametry.

Číslo Majitel účtu FO FO limit pro Účtováni poplatků za C/P na Účtování vnitroskupinových úroků ldentiňkátor transakci
zapojeného nesdílení vypůjčení vrub tohoto účtu (Ano/Ne); na vrub tohoto účtu (Ano/Ne)
účtu kreditů (ano/ne) a Pokud ,Ne", č. náhradního účtu, Pokud ,,Ne", č. náhradního účtu, na

(ano/ne) výše tohoto na vrub kterého bude poplatek vrub kterého budou
limitu účtován Vnitroskupinové úroky účtovány

4. Nový účastník Cash poolingu potvrzuje, že obdržel kopii Dohody a souvisejídch dokumentů, seznámil se s jejich obsahem a souhlasí s nimi. Nový účastník
Cash pooIingu souhlasí s tím, že na základě akceptace této žádosti Bankou přistoupí k Dohodě a stane se smluvní stranou Dohody se všemi právy a

Komerční banka, a. s., se sídlem: 26/33
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

povinnostmi stanovenými pro Člena skupiny v Dohodě. Nový účastník Cash poolingu se dále zavazuje vůči Stranám Dohody, že v souladu s jejími podmínkami
bude plnit všechny své závazky dle Dohody.

5. Kontaktní osoby za Nového účastníka Cash pooIingu jsou uvedeny v následující tabulce:

jméno a příjmení Funkce E-mail Telefon Fax PodpisovÝ vzor

Nový účastník Cash poolingu tímto uděluje každé své Kontaktní osobě plnou moc k jednání za Nového účastníka Cash pooIingu v záležitostech týkajících se
Dohody.
6. Nový účastník Cash poolingu tímto zmocňuje se sídlem , IČO , zapsanou v obchodním rejstříku

vedeném soudem v , oddíl , vložka , (dále jen ,,Klient"), která vystupuje v postavení
Klienta podle Dohody, (tj. uděluje pInou moc Klientovi), k následujícim jednáním ve smyslu dle Dohody:

(i) k přebírání a doručování jakýchkoliv dokumentů vyhotovovaných na základě a v souvislosti s Dohodou některou ze stran Dohody;
(ii) k uděleni souhlasu se zařazením nových účtů mezi Zapojené účty a k podpisu veškerých dokumentů s tím sowisejIcIch;
(lil) k udělení souhlasu s přistoupením nového účastníka do Cash poolingu a k Dohodě a k podpisu veškerých dokumentů s tím souvisejících;
(iv) k učiněni veškerých jednání a k podpisu veškerých dokumentů nezbytných ke změně parametrů zapojených účtů (zejména ke změně FO limitu pro

vypůjčeni a označeni identifikátorŮ transakce týkající se našich zapojených účtů);
(v) k udělení souhlasu s vyřazením Zapojeného účtu z Cash pooIingu a k podpisu veškerých dokumentů s tím souvisejících;
(Ví) v souvislosti s výše uvedenými body (ii), (lil), (iv) a (V) k podepsání jménem Nového účastníka Cash podingu zejména následujicich dokumentů: příslušné

žádosti o zařazení nových účtů do Cash pooíingu, žádosti o přistoupení nových účastníků do Cash poolingu, žádosti o vyřazení Zapojeného účtu z Cash
poolingu nebo oznámeni o změně parametrů Zapojeného účtu;

(vil) vyžadování a obdržení veškerých informací o službách poskytovaných Bankou Novému účastníku Cash poolingu a informací souvisejících s takovými
službami (a to včetně informací, které jsou předmětem bankovního tajemství),

(vili) a ke všem dalším právním úkonům v souvislosti s touto Dohodou, mj. činit v zastoupení Nového účastníka Cash pooIingu veškeré úkony v souvislosti
s podpisem veškerých dokumentů na základě a v souvislosti s touto Dohodou, včetně dodatkŮ.

Klient je oprávněn ustanovit si zástupce k právním jednáním jménem Nového účastníka Cash pooIingu v rozsahu této plné moci v souladu s ustanovením § 438
z.č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, a pokud jich ustanoví vÍce, souhlasíme, aby každý z takto ustanovených zástupců jednal

samostatně.
Pro případ, že by zájmy Klienta jako zástupce byly v rozporu se zájmy Nového účastníka Cash poolingu zastoupeného Klientem na základě výše uvedené plné
moci, Nový účastník Cash poolingu tímto prohlašuje, že takový rozpor bere na vědomí a přesto souhlasí s tím, aby za něj Klient podle výše uvedené plné moci
jednal.

Komerční banka, a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 27/33
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r g'DOHODA O POSKYTOVANI FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REALNEHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

V dne
Nový účastník Cash poolingu

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis
Jméno: Jméno:

Funkce: Funkce:

výše uvedenou pInou moc udělenou Klientovi Novým účastníkem Cash poolingu Klient pňjimá. Klient souhlasí s přistoupením Nového účastníka Cash poolingu
do Cash pooIingu a na základě příslušného zmocnění uděluje tento souhlas také za ostatní Účastníky podu.

V dne
Klient

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis
jméno: Jméno:

Funkce: Funkce:

Banka tímto potvrzuje (i) přijetí této žádosti, (ii) zařazení Nového účastníka Cash poolingu do Cash poolingu a zařazení výše uvedeného účtu mezi Zapojené

účty ke dni za podmínek stanovených v Dohodě.

Komerční banka, a. s., se sídlem: 28/33
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07. IČO: 45317054 DATLMŮČINNQ3TI ŠABLQNY15.3. b022
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

V dne
Komerční banka, a.s.

vlastnoruční podpis vlastno

jméno Jméno:
"! .

Komerční banka, a. s., sídlem: 29/33
Praha 1. Na Pňkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 šáeildw ,s
zapsaka v ret3třk. ' a vlcZKA ¶7® věr f m7 Dc)p



DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

Příloha č. 6

Vzor žádosti o změnu parametrů Zapojeného účtu

Pro: Komerční banka, a.s.
Od: Klatovská nemocnice, a.s.
Cc: Účastník Cash poolingu

W

Zádost o změnu parametrů Zapojeného účtu

vztahující se k Dohodě o poskytováni flexi on-line cash poolingu reálného pro ekonomicky spjatou skupinu v měně CZK ze dne , uzavřené mezi obchodní
společnosti Komerční banka, a.s., jako Bankou, Klatovská nemocnice, a.s. jako Klientem a dalšími subjekty jako Členy skupiny (dále jen ,,Dohoda").

1. Výrazy definované v Dohodě budou mít v této žádosti stejný význam, není-li uvedeno jinak.
2. Podpisem této žádosti Klient, jednající také za Členy skupiny na základě plné moci Členů skupiny, žádá Banku, aby přijala tuto žádost, jakožto žádost o změnu

parametrů u níže uvedeného(-ých) zapojeného(-ých) účtu(-ů) za podmínek stanovených v Dohodě:

Číslo Majitel účtu FO FO limit pro Účtování poplatků za Účtováni Vnitroskupinových Identifikátor transakcí
zapojeného nesdílení vypůjčení (ano/ne) C/P na vrub tohoto účtu úroků na vrub tohoto účtu
účtu kreditů a výše tohoto (Ano/Ne); Pokud ,,Ne", č. (Ano/Ne)

(ano/ne) limitu náhradního účtu, na vrub Pokud ,,Ne", č. náhradního
kterého bude poplatek účtu, na vrub kterého budou
účtován Vnitroskupinové úroky

účtovány

Komerční banka, a. s., se sídlem: 30/33
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DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY
SPJATOU SKUPINU

V dne
Klatovská nemocnice, a.s.

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis

Jméno: Jméno:
Funkce: Funkce:

Banka tímto potvrzuje (i) přijetí této žádosti a (ii) změnu parametrů výše uvedeného účtu v Cash pooIingu ke dni za podmínek stanovených v
Dohodě.

V dne

Komerční banka, a.s.

vlastnoruční podpis vlastnoruční podpis

Jméno: jméno:
Funkce: Funkce:

Komerční banka, a. s., se sídlem: 31/33
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 mtumúčmnwtišablony,5.8,2022
ZAPSANÁ V REj$TR1KU VEDENÉM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE, ODDÍL B. VLOŽKA 13© VĚŘ F OOCPRFOAS.DOT 20.122022 Ii:i7 DQP,



DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU
REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY SPJATOU SKUPINU

Příloha č. 7

Ceny

Cenu bude Banka
Frekvence výše ceny v Kč inkasovat bez dalšího

Druh ceny placeni ceny příkazu z účtu číslo:

za zřízeni služby Cash pooling Jednorázová nesjednává se

za provoz služby Cash pooling

- za zapojený účet Měsíční 300," Dle Příloh č. 1 a 2

- za počítání Vnitroskupinových úroků Měsíční 500,-

- za provedení změny týkající se Dohody z podnětu Jednorázová 500,-
Klienta nebo Člena skupiny

za ukončení služby Cash pooIing jednorázová 3.000,-

Ceny jednorázové je Banka oprávněna inkasovat z příslušného účtu vždy k poslednímu Obchodnímu dni
kalendÍiřního měsíce, v jehož průběhu došlo zahájením zřízení, provedeni změny či ukončení služby Cash pooling,

a to bez dalšího příkazu majitele příslušného účtu.

Ceny měsíční je Banka oprávněna inkasovat z příslušného účtu vždy k poslednímu Obchodnímu dni každého
kalendářního měsíce, a to bez dalšího příkazu majitele příslušného účtu.

Komerční banka, a. s., se sídlem: 32/33
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 QATLJMÚČINNOSTI ŠA8LQNY15.8.:2022
ZAPSANÁ V CBCFKjDNÍM R"_j$TŘIKL' VEDÉMÉM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE, ODDÍL B, VLOŽKA 13® VER F DCJCPRFOAS.DCJT 20.12.2022 11:17 DOP.



DOHODA O POSKYTOVÁNÍ FLEXI ON-LINE CASH POOLINGU
REÁLNÉHO PRO EKONOMICKY SPJATOU SKUPINU

Příloha č. 8

Seznam identifikátorů transakcí

Účastník podu Č. účtu Variabilní symbol pro variabilní symbol pro

i kreditní transakce debetní transakce

Klatovská nemocnice, a.s.

Klatwská nemocnice, a.s.

Klatovská nemocnice, as.

Klatovská nemocnice, a.s.

ROKYCANSKÁ NEMOCNICE , A.S,

DOMAŽLICKÁ NEMOCNICE. AS.

NEMOCNICE NÁSLEDNÉ PÉČE
LDN HORAŽĎOVICE

STODSKÁ NEMOCNICE, AS.

NEMOCNICE NÁSLEDNÉ PÉČE
SVATÁ ANNA,S.R.O

Komerční banka, a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 33/33

, řA"LR\A ÚČINNQSň ŠAB.ONY 15. B. 2022ZAPSANÁ V DBCHODNŇ REJS"Ř KIJ L'EDENEM MÉST$KYK1 šOUCEM V PRAZE. ODDÍL B, VLOŽKA 1360 . VER F 1JCCPRFQAS.¢OT 20.122C22 11:17 OCP,
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Obsah

Obsah

Garance kvality

· Záleží nám na Vaší spokojenosti

Každodenní bankovnictví

· Baličky a běžné účty
· Karty
· Přímé bznkovnictví
· platebnistyk
· profi pojlšíění plaleb

Fina neování

· Úvěry
· Záruky
· Směnky
· Dokumentární platby

Spoření a investice

Termínované a spořicí účty
· Podřbvéfondy
· Investiční bankovnictví

Ostatní služby

· Šeky
· Bankovní informacé
· Ostatní služby

Již nenabízené služby

· Každodeňní bankovnictví
· Financování
· Spoření a pojištění
· Ostatní služby

Zkratky a všeobecná ustanoveni

· Vysvětlení použitých zkratek a pojmů
· Všeobecná ustanovení



GARANCE KVALITY

GARANCE KVALITY

ď " . F W 0 0 " 0

I přes všechnu naši snahu s poskytováním našich služeb se může stát, že nejste spokojeni s vedením svého účtu nebe s nabízenými službami.

Obchodní V případě nespokojenosti s našimi službami se můžete obrátit na svého bankovního poradce, Vaši připadnou stížnost nebo reklamaci můžete podat
místo elektronicky, telefonicky či osobně na kterémkoliv obchodním místě. VÍce informací nalezň ete zde.

Zároveň nás můžete kontaktovat prostřednictvím:

" bezplatné kifo1inky Komerční banky 800 521 521
" e-málové adresy
· přes náš kímujáE

Útvar Pokud nejste spQkQjeni s řešením své stížnosti či rEk[amace v první Instanci, můžete se písemně obrátit na druhou énstanci, konkrétně na útvar

Zákaznická Zákaznická zkušenost.
zkušenost Komérčni banka, a. s.

Zákaznická zkušemst
náměstí junkových 2772/1
155 00 Praha 5

Ombudsman v případě, že nesouhlas[te ani s řešením své stížnosti čí reklamace útvarem Zákaznická zkušenost, máte možnost písemně kontaktovat nezávislého
skupiny KB ambudsmana, a to v souladu s Chartou ombudsmana. Vice informací o Ombudsmanovi KB naleznete na této stíánce

Ombudsman sku pIny Komerční banky
náměstijunkoyých 2772/1
155 00 Praha 5
Qmb}jd$man@kb,cz

3 Potřebujete vIce informact? Z(skáte je na www.kt.cz nebo bezplatné lince boo 521 521 Platnost Sazebníku od 1. 11. 2022



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

KAZDODENNI BANKOVNICTVI

P

Měsíční cena

Baliček Komplet PIus
vedení Běžného Účtu v KČ, vedení druhého Běžného účtu v KČ nebo v cIZÍ měně, ?oskytnutÍ jedné debetnIStřibrné firemní 569
karty, zasíláni jednoho výpisu z účtu elektronicky s měsíční četnosti ke každému Běžnému účtu vedenému v rámci balíčku,

internetové bankovnictví ?rofíbanka, MojeBanka Business, Mobilní banka a služba přímý kanál

Počet zpracovéni
Baličky elektronického zpracovánítuzemských odchozích a příchozích úhrad

100 200 500 800 1 000

Měsíčnlcena 329 549 1 32Cl 2 020 2 400

Obsahuje položky za tuzemské odchozí úhrady pořízen é prostřednictvím internetového ban kovnictvÍ MojeBanka, MojeBanka Business, Proňban ka, Mobilní banka a službou
přímý kanál, MaltiCash KB a Mojeplatba, jsou-li sjednány, položky vzniklé z tuzemského trvalého příkazu, z tuzemské připsané a odepsané inkasní platby, tuzemské příchozí
úhrady. Balíčky obsahujíi okamžité odchozí úhrady.

Další Běžné a speciální účty Měsíční cena

Vedeni Běžného účtu v Kč nebo v cizí měně 195

Vedeni Běžného účtu v baličku pro Municipality v KČ a v cizí měně

zasAáníyýpisu s měsíčnketnostI elektronicky nebo poštou
první rok zdarma Expresní linka včetně zmocněných osob a jednorázového poplatku za zmocnění
první rok zdarma 'nternetové bankovnictví MojeBanka l MojeRanka Buciness se službou přímý kanálvče'ně zmocněných 'darma

osob
první rok zdarma internetové bankovnicví Profibanka včetně zmocněných osob

vedeni Běžného účtu v KČ pro cIrkevníorganizace . zdarma
Scučásti je internetové bznkovnictví MojeBenka, MojeBanka Business a zasilánivýpisu 5 měslčMčetnosti elektronicky

Vedení Běžného účtu v kč nebo cizí měně pro složení peněžitých prostředků právnické osoby před vznikem
zdarma

zasilánívýpisu s hbovoinou četností elektronicky nebo poštou denně při pohybu na účtu

Vedení Běžného účtu Fondu rozvoje bydlení 195
Každý navázaný účelový účet půjčky včetně předáváníči zasílánivýpisu z účtu 35 měsíčně

Doplňkové účty Měsíční cena

(pro tyto účty je podmřnkou vlastnit některý zvýše uvedených Běžných účtů)

Vedenívázaného Běžného účtu v KČ 195

Vedení Běžného účtu v kč pro financování developerského projektu 195

Cash PooIing individuálně

Vedeni Běžného kontokorentního účtu , individuálně
Celková cena se skládá ze součtu ceny za vedení Běžného účtu nebo balíčku a ceny za spravování kontokorentního úvěru

Běžné účty pro úschovu u notáře, advokáta, soudního exekutora, realitního zprostředkovatele- úročené účty v KČ l

neúročené účty v KČ a cizíměně
Elektronický výpis s libovolnou četnosti nebo lx měsíčně poštou 60 l zdarma
Všechny tuzemské bezhotovostní úhrady
řiotovostníoperace (vyjřna vkladu hotosti s vÍce než 50 ks mincemi) a vydání a průplacenI soukromých šeků

Podmínkou pro zřízeni je vlastnit aktivní Běžný účet

Vedení neúročených Běžných účtů v kč, usd, eur
Podmínkou pro zřIzenItohoto účtu je aktivní podnikatelský Běžný účet l balíček v obsluze poboček, Korporátních a
Obchodn'ch divizi, Účty jsou určeny pro specifcké obchody a zajištěni aktivních obchodů a dále subjektům se specifickými

, , zdarmapotřebami pro uložení depozit za účelem evidence - zejména insolvenčnísprávci, municÉpa|ity, municipalltami zrizovane
orgán izace l založené společnosti, veřejné vysoké školy, fakultní nemocnice, veřejné výzkumné instituce, nadace a nadační

fondy a notáři pro výběr soudních poplatků.

O,t.,ní,užb,

Zřízeni, změna a zrušení blokace a rezervace prostředků na Běžných účtech v KČ a v cizí měně 100

Zasláni upomínky o překročení Limitu a výzvy k úhradě dlužné částky 500 1:1
(inkasuje se, pokud je dlužná částka rovna nebo vyšŠí než 500 KČ)

l) Jedná se o účelně vynaložené náklady scmvisejicÍs vymáháním dlužné částky po splatnčM, včetně nákladů spojených se zasláním upomínky.

4 Potřebujete více infiormacI? Zlskáze je na www.kb.cz nebo bezplatné lince 800 521 521 platnost Sazabnlku od l. 11.2'122



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

""-Zasáánívypiw z učtu (pokud něm soucastf baličku)

Měsíční cena
Frekvence zasílání

Elektronicky Poštou Osobní odběr na pobočce

Měsíčně 30 85 190

Týdně 95 350 650

Denně při pohybu na účtu 395 650 1 450

výpisy měsíčních obratů {klienti přebírající data 15 35 60
elektronickou cestou)

výpisy denních obratů (klienti přebírajki data 50 200 90
elektronickou cestou)

U vyhotoveni týdně a měsíčně lze sjednat zasílání na dvě různé adresy a to pouze při stejné frekvenci. Cena je účtována za kažcý yýpis dle výše uvedených cen. jestliže je u
Běžného účtu využíván výpis poštou i elektronicky současně, pak je elektronický zdarma.

(" }zasí1ánívýpisu z Běžného účtu do zahraničí se připočítává k cenám za jednotlivé výpisy

Zasfánivýpisu z Běžného úČtu do zahraničlza každou odeslanou obálku 100

' f zaslánívýpisu z Běžného účtu do zahraničízvýpisy ve ormátu SWIFT podnětu klienta

výpis do zahraničive formátu SWIFT MT 940 (za každý účet a BfC l SWIFT kód) 50 za jednu- stranu zaslanéno výpisu, max. 3 (JOO měsíčně

Dennívýpis do zahraničí ve formátu MT 942 (za každý účet a Bič l SWIFT kód) individuálně

Poskytnutí kopie výpisu na vyžádáni klienta . -- ,. ' "

Kopie výpisu prostřed nictvim internetového bankovnictví Moje8anka, M ojeBanka Business a
zda rma

Profibanka nebo služby Multicash KB

Vyhotoveni kopie výpisu 75 za jednotlivý Yýpis, max. 1 500

Zápis kopie výoisu a transakční historie na USB flash disk 250

Poplatky z depozit

Měna

zpoplatněný objem depozit nad 100 mil, .
kč do 1 mld. nad 1 mld. Kč nad 4Dtis. CHF nad tis. n'd::: t's· n,d 5 mil. JPY '"d::: tis.

KČvč.

Poplatek z depozit i) 0,15%p.a. 0,3 % p.a. 1 % pa. 1 % p.a. 1 % p.a. 0,5 % p.a. 0,5 % p.a.

Do stanoveného objemu depozit vč. v příslušné měně - bez poplatku.

l) Poplatek je yypočřtáván denně (kmvence skutečnost l skutečnost), pokud v daný den objem běžných zůstatků přesáhne výše uvedený limit v součtu na všech běžných, spořidch, termfnovaných a
vkladových účtech a depozitních směnkách klienta v KB v příslušné měně. Do základu depwit podléhajkímu zpopIatněM nejsou zahrnovány termínované vklady s individuálnI úrokovou sazbw a
depc·zitní směnky Tradingu.

KB je oprávněna těňtj poplatek účtovat, a pokud tak učiní, úáuje ho klientovi měsíčně v měně příslušného účtu se spIatnost( 5. Obchodní den následujfcího měslce. Poplatek může být odepsán z účtu
klienta nejpozději poskdnl den téhož měsíce. Pokud klient nemá zvolený poplatkový účet, poplatek může být odepsá n z jakéhokoli jeho účtu, dle určení KB.

Poplatek z depozit v měně EUR

Poplatek z depozit klienta v měně EUR 1,00 % p.a, i)

Poplatek z depozit v měně EUR klienta, jehož Účel podnikáni je definován dle § 17a zákona č. 21/1992
Sb,, o bankách, ve znění pozdějších předpisů, nebo dle § 4 zákona 277/2013 Sb., o směnárenské 1,00 % p.a.1)
činnosti, ve znění pozdějších předpisů

l) PDp|atek je vypočítáván denně (konvence skutečnost l skutečnost), a tc z objemu běžných zůstatků v scučtu na všech běžných, spořickh, termínovaných a vkladoyých účtech v příslušné měně. Do
základu depozit podkhajídmu zpoplatněnf nejsou zahrnovány termínované vklady s indMduální úrokovou sazbou (WlS).

KB je oprávněna teuto pcplacek účtovat, a pokud tak učiní, účtuje hokhentwi měsíčně v měně příslušného účtu se spiatnostl 5. Obchodnl den nádedujIcIho městce. Pjplatek může být odepsán z účtu
klienta nejpozději posledníden téhož měsíce. Pokud klient nemá zvolený poplackový úČet, poplatek může být odepsán z jakéhokoú jeho účtu, dle určeni KB.

5 Potřebujete vÍce informací? Získáte je na www.kb.cz nebo bezplatné lince 800 521 521 Platnost Sazebníku od 1. 11. 2022



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

Poplatek z přírůstku depozit ročně l) ke dni 31. prosince

Poplatek z přírůstku depozit klienta, pokud celkový objem uložených prostředků za všechny měny k
31.12. činí 100 mil. KČ a méněPoplatek z přírůstku depozit klienta, pokud celkový objem uložených bez poplatku
prostředků za všechny měny k 31.12. činí 100 mil, KČ a 2)

Poplatek z přírůstku depozit klienta, pokud celkový objem uložených prostředků za všechny měny k 0,20 %
31.12. je vyšší než 100 mil, KČ

l) Poplatek z přírůstku depozit je roven násobku poplatku a zák!adu. Základ je roven rozdílu mezi celkovým objemem depozit klienta ke dni 31,12. rozhodného roku a vyššíz následujících dvou hod not:

a) průměrný denní běžný zůstatek depDzit klienta za cbdobí od 1. 1cl předchozího roku do 30. 9, mzh®ného roku nebo

b) 100 mil KČ.
Do celkového objemu depozit klienta ke dni 31,12. rozhodného roku se započítávají i všechny odchozí úhrady do jiné banky v ČR nebo v zahranlčf uskutečněné v tomto dni nebo v posledním

Obchodnfm dni.

Pokud je základ záporný, rwná se poplatek nule.
Základ tvoří prostředky klienta uložené na běžných, spořicích, termínovaných a vkladcwých účtech a depozitních směnkách ve všech měnách vyjma termínovaných vkladů s indlviduální úrokovou

sazbou a depozitních směnek Trádingu.
kb je Dprávněna Účtovat poplatek jedmu ročně se splatností 5. Obchodní den městce února následujklho rdcu, příčemž je oprávněna odepsat ho z ů3u klienta nejpozději poslední den měsfce března

témž roku, Pokud klient nemá zvolený poplatkový účéL Banka odepíše poplatek z jakéhokoli jeho účtu, kterývede. dle svéha určení.

Při ?řepQČtu cizích měn do Kč a naopak se používá kurz KB střed platný v den výpočtu poplatku.

2) Je-li klient členem ekonomicky spjaté skupiny. je banka oprávněna mu účtovac poplatek j v případě, že celkový Qtjjcm uložených prostředků klienta za všechny měny k 31.12. činí 100 mi!. Kč a m&iě,

avšak součet uložených prostředků za všechny Cleny ekonomicky spjaté skupinyje vyššf než 100 mil. Kč v součtu.

Člen ?konomjcky spjaté skupiny je:

(á) osoba, která má přímou ČI nepřfmou kontrolu nad khentem nebo přímý či nepřímý podíl na základním kapitálu klienta, nebo

(b) ovládájÍcÍ osoba klienta, nebo
{C) osoba, nad ktemu má klient přímou ČI nepřímou kontrolu nebo na jejímž základním kapitálu má přímý či nepřímý podfl klient, nebo ji klient ovládá, nebQ (d} osoba. která je vzájemně propojena s
klientem tak, že pokud by se dostala do finanČnřch obt(ž1, zejména obtíží s financováním nebo se splácením, klient by se pravděpodobně také ocItl v obtížích s financcváním nebo se splácením.

6 Potřebujete vÍce informaci? získáte je na www.kb.cz nebo bezplatné lince BOO 521 521 Platnost Sazehníku od 1. 11. 2022
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Debetní karty

Poskytnutí debetních karet Profi karta Stříbrná Kremni karta Zlatá firemní karta

Zdarma v rámci vedeni účtu - KcimpIet PIus

Ročni cena za poskytnuti debetní karty (pokud není 390 990 1 990
součástívedeni účtu)

Cestovní pojištění k embosovaným CestcvN pojištění zlatých
Služby v ceně za poskytnutí debetní karty - kartám, Asisteričnf služba pro osobních karet, Asistenčnf služby

motoristy pro motoristy

Služba MojeKarta 45 ročně 45 ročně 45 ročně

výběr hotovosti

z bankomatu KB a MONETA Money Bank zdarma

z bankometu jiných bankv ČR a ve Vybraných 39 39 zdařma
evropských státech ') 2)

z bankomatu v zahraničí- ostatnístáty l) 99 99 zdarma

v jiné bance v ČR iv zahraničí- Cash Advance 200

na pokladně u obchodníka v ČR - Cash back zdarma

Vklad hotovc-sti

pomocívkladového bankomatu KB zdarma

Dotaz na zůstatek

v bankomatu KB a MONETA Money Bank zdarma

v bankomatu jiríých bank 25

PIN

Změna PIN v bankomatech KB zdarma

Standardní předání zdarma

Předáním pobočce 150 zdarma zdarma

Opětovné předání 50 3) zdarma zdarma

Nestandardníslužby

osobní převzetí karty a/nebo pin na centrále KB 2 ódo

Exoresní zasláni karty a/nebo PIN v ČR (odděleně) z 000

Zaslánl karty a/nebo PIN do zahraničí(odděleně) 1 uoo 3)

Nestandardní změna parametrů karty 69

Okamžitá změna parametrů karty - změr)a limitu, povoleníl zakázáníinternetových plateb, povolení dotazu na zůstatek v bankomatu, odemknutíl
zamknuti křty

přes internetové bankovnictví MojeBanka, zdarma
MojeBanka Elusiness, Profíbanka, Mobilní banka

přes Expresní linku KB 29

na pobočce 99

Ostatní

Stoplistace káíbl zdarma

Poskytnutí duplikátu karty 200 3)

poskytnutí náhradní karty po stoplistaci 2u0 3)

Emergency Cash Advance (náhradní hotovost na
přepážce při ztrátě, krádeži karty apod ) 3 500 ')

Emergency card Replacement (poskytnutí
náhradníkarty bez PIN do zahraničípři ztrátě, 4 000
krádeži karty apod.)
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KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

Debetní karty

Poskytnutídebetnkh karet Proň karta Stříbrná Kremni karta Zlatá firemní karta

Příchozí úhrada- Platba na kartu ve prospěch
běžného účtu vedeného u KB, k oěmuž je karta zdarma
poskytnuta 4)'

Příchozí úhrada - Expresniplatba na kartu ve
prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž 1 %, min. 29
je karta poskytnuta 4)

1) Poplatky za výběry hotcwosti z bankomatu zde uvedené nezahrnují po;datky, ;ejichž zaplaceni rriohou v souvislost' s výběrem hc:tovosti p·jŽadovat prcvozwatelC bankomatu.

2) Seznam \/ýbraných evropských států naleznete v Sazebníku KB, část Vysvětlení použitých zkratek a pojmů.

3) V případě exisrence gojlšíěM Proň Me'lin bude paplatek vrácen.

a) jedná sq o příchozí úhrady typu VISA Direct nebo Mastercard MomySend. Procentr-i část poplatku za přfchozí úhradu Expresn" platba na kartu (,,Příchozí částka") je kdkulována z Přkhoz( částky v den

jejího účetního zpracování u karetní společnosti.

ostatní karty

Poskytnutí karty Vkladová Keřta

Ročnícena za posky".nut1 karty (pokud není souČástívedení účtu) 99

Vklad hotovosti

pomocí vkladového bankomatu KB zdarma

Dotaz na zůstatek

v bankomatu KB a MONETA Money Bank zdarma

v bankomatu jiných bank 25

PIN

Změna PIN v bankomatech KB zdarma

Standardní předáni zdarma

Předání na pobočce 150

Opětovné předáni 50 l)

Nestandardní služby

Osobní převzetí karty a/nebo PIN na centrále kb 2 doc

ExpresnÍzas|áníkarty a/nebo PIN v ČR (odděleně) 2 odd

zaslání karty a/nebo PIN do zahraničí{odděleně) 1 000 l)

Nestandardní změna parametrů karty 69

Okamžitá změna parametrů karty

přes internetové bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business, Profíbanka, Mobilní banka zdarma

přes Expresní linku KB 29

na pobočce 99

Ostatní

Stoplistace karty zdarma

Poskytnutí náhradní karty po stoplistaci 200 l)

Kskytnutkiuplikátu karty 200 ')

Příchozí úhrada - Platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž je karta
poskytnuta 2)

Příchozí úhrada - Expresní platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž je
karta poskytnuta 2)

I) V případě exlscence pajištění Proň Medin bude poplatek vrěcem

2) ledná se (j přIcMzí úhrady typu VISA Direct nebo Mastercard Money5end. Procentní část poplatku za příchcd úhradu Expresní platba na kartu LPřichozí částka") je kalkulována z Příchoz(čásd<y v den

jejího účetnřho zpracování u Xaretmf spokČnostl.
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KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

Kreditní karty

Korporátnfkarta Zlatá korporátní karta

Ročni cena kreditní karty 990 2 990

Měsíční cena za automatickou splátku v rámci bezúročního obdob! 29

Cestovní pcýištění ke zlatým korporátním
Cestovní pojištění ke korporátním kartám,

Služby v ceně karty kartám.
. " Poµšten1 zn eužiti p[atebni karty,pojištění zneužití platebnf karty Dragon Pass l)

Úroková sazba pro výpočet úroků z úvěru víz oznámeni KB o úrok. sazbách

výběr hotovosti

z bankomatu KB a MONETA Money Bank 1 %, min. 30

z bankomatu jiných bank v ČR a ve Vybraných evropských státech 2) 3)
l % min. 100

z bankomatu v zahraničí- ostatní státy 2) zdarma 1 výběr v zahraničí

v jiné bance v ČR i v zahraničí- cash Advance 1 %, min. 100

na pokladně u obchodníka v ČR- Cash back zdarma

Dotaz na zůstatek

v bankomatu KB a MONETA Money Bank zdarrňa

v bankomatu jiných bank 25

výpisy

zaslánijednoho výpisu elektronicky, poštou nebo předání na pobočce zdarma

PIN

Změna PIN v bankomatech KB zdarma

Standardní předáni zdarma

Předáni na pobočce zdarma

opětovné předání zdarma

Nestandardníslužby

Osobnípřevzeú karty a/nebo PIN na centrále KB 2 oojj

ExpresnIzasfáníkarty a/nebo PIN v ČR (oddělerič) 2 000

Zaslánikarty a lnebo PIN do zahtaniči(odděleně) 1 000 ')

Nestandardní změna parametrů karty 69

Okamžitá změna parametrů karty - změna limitu, povoleníl zakázániinternetových plateb, povoienldotazu na zůstacek v bankomatu, odemknutíl
zamknuti karty

přes internetové bankovnictví MojeBanka, Mojecanka Business,
Proňbanka, Mobilní banka zdarma

přes Expresnilinku KB zdarma

na pobočce zdarma

ostatní

Poskytnutí kopie výpisu prostřednictvím Kontaktního centra - elektronicky zdarma zdarma

Stoplistace karty zdarma

Poskytnutí náhradní karty po stopl'staci 200 4)

Poskytnutí duplikátu karty 200 4)

Emergency Cash Advance (náhradní hotovost na přepážce při ztrátě, 3 500 4)
krádeži karty apod.)

Emergency Card Replacement (poskytnutí náhradní karty bez PIN do
zahraničí při ztrátě, krádeži karty apod.) 4000

Bezhctovostni převod z úvěrového účtu ke kreditnf kartě na jiný účet v KČ 1 %

Další zmčny ve smlouvě z podnětu klienta zdarma
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Kreditní karty

Korporátní karta Zlatá korporátní karta

Zasláni oznámeni o přečerpáni úvěrového limitu 20

Zaslání upomi'ky o neprovedeni splátky 500 5}
{inkasuje se, pokud je dlužná částka rovna nebo vyššinež 500 KČ)

Příchozí úhrada - Platba na kartu ve prospěch úvěrového účtu vecieného u
KB, k němuž je karta poskytnuta 6) zdarma

Příchozí úhrada - Expresní platba na kartu ve prospěch úvěrového účtu
vedeného u KB, k němuž je karta poskytnuta 6) 1 %. min. 29

l) jedná se o uhrazené čIenstvf Classic Membership DraHnPass ze hrnu (čí roČně Čtyři volné vstupy do letištních salónků DragonPass.

Po vyČerpání vstupů je každý další vstup zpcpIaznén částkou 26 EUR. VÍce inf3rmacf q pragramu na www,dr?gQnpass,cQm.

2) Poplatky za výběry hotovosti z bankomatu zde uvedené nezahrnují poplatky, jejichž zaplacení mohou v souvislosti s výběrem hotovosti požadwat prwoíovatelé bankomatu.

3) Seznam vybrar-ých evropských států nakznete v Sazebnlku KB, část VysvětíenÍ použitých zkratek a pojmů-

m V případě existence pojištění "roll Mertin bude poplatek vrácen.

S) jedná se o účelně \,yna|ožerlé náklady sowkejIcís vymáháním dlužné částky po splatnosti, včetně nákladů spojených se zasláním upomírkV.

S) Jedná se o příchozIúhradj' typu VISA Direct rieíj-j Mastercard MuneySend. Procentní část poplatku za příchcd úhradu Expresní platba na kartj GPříchozl částka") je kaikulwáne z PřkhozIČástky v den
jejiha účetního zpracováni u karetní společností.

, Akceptace platebních karet naAkceptace platebních karet i) Proň terminál 2) internetu 3)

výše měsíčního obratu o- 9 999 Kč l nad 10 000 KČ 399 měsíčně l zdarma 199 měsíčněl zdarma

Odinstalace každéhc} platebního terminálu 1 500 + 21 % dph

Příplatek za odinstalace do 6 měsíců od instalace terminálu i soci + 21 % dph -

l) Obchodník není povinen hradit měsíční cenu ode dne mstalace přisXiŠnéhc platebníhc terminálu do konce následujfcM druhého kalendářního měsíce.

2) výše měsíční cery je stanwena podle výše obratu dosažené prostřednicrvlm platebních karet na Míslušném platebním terminálu, něbO internetové platební brár-ě. Do tohoco obraru jsou zahrnuty
všechny Bankou zúčtované transakce od prvního do posiednIho dne oMušnéM kalendářního měsíce. pro stanovenkéto ceny se paužívá buď
· výše ohratu dosaZeného prostřednictvím platebních karet v daném měsíci net·o
· průměrná výše obratu dosaženého prostřednictvím platebních káret za poslední tři měsíce {z důvodu sezónnosti}.

použije se vždy vyšší z obou Mdnot.

3} výše rněsíčni ceny je stanovena podle výše obratu dosažené prostřednictvím platebních karet na vŠech lnternetmých platebních bránách \' součtu za jed no IČO. Do tohoto obratu Jsou zahrnuty
všechny Bari:xcu zúčtcva né transakce od prvního do posIed nIM dne přIslušnéhč: kalendářního měsíce.

Pro stancivenitéro ceny se používá výše obratu dosaženého prostředn'ctvim platebn'ch karet v daném měšci.

Měsičnícena

výpisy ') Měsíčně Čtrnáctidenně Týdně Denně

Elektronicky zdarma zdarma zdarma zdarma

Poštou zdarma 50 150 500

l) Poplatek se vztahuje k výpisu za každou grovouwnu, Cena dle zvdené frelkvence je cenou za službu (tj. bude účtována pouze jednou 'l kalendářním měsíci, zaúčtuje se, pokud je vygenerován akspoň
jeden výpig.

Měsičnícena ')
EET - Elektronická evidence tržeb

EET na platebním terminálu EET na registrační pokladně

Cena za službu 200 -k 21 % DPH měsíčně 200 + 21 % DPH měsíčně

výše měsíční ceny se vztahuje na každý piatebnítermlnál obchodníka se službou FET a na každou registrační pokladnu, pro níž byla sjednána EET podpora.

l) výše měsíční ceny se vztehuje na každý pIatebnitermmál obchodníka se službou EET a na každou registrační pok:adnu, pro níž byla sjednána EET podpo"a.

pojištěni platebních karet

pojištění platebních karet Profi Merlln (kolektivní)

Cena za pojištění 468 ročně
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Přímé bankovnictví

Služby přímého bankovnictví

. Internetovélnternetove .
bankovnictvi . .ba nkovnictví , Internetově lnternetwe

Expresní linka KB MojeBanka l Mcje8anka l bankovnictví bankovnictví
MojeBanka . .MojeBanka Proflbanka Mobilni banka

B1jsw1c5s PrimyBusines l)
kanál

Měsíční vedení 170 170 290 290 zdarma

Oprávněni pro druhou a každou dalSzmocněnou

osobu (první je zdarma) 75 75 75 75 zdarma

I) V Př'padě, že jsQlj služby poskytovány současně, je účtQváňa cena za jednu službu.

Odeslánívyžádaných oznámeni Cena za oznámení

push notifikace zdarma

Email zdarma

Zaslání informační SMS 3

Zaslání informační SMS pomoci automatizovaného hlasového systému 3 1)

l) Cena za vyžádanou transakční hiscorú jí! 1 Kč za zaslání jedné inforrr,ačn1 SMS.

Další služby k přímému bankovnictví

Expresní linka KB Cena za službu

Úprava ve stávajícím zmocněnina EL KB zdarma

Elektronicky zaslaný minivýpis zdarma

Poštou zaslaný minivýpis 60

Opětovné zaslání PIN ke službě na vyžádáni 160

Internetové bankovnictví MojeBanka l MojeBanka Business l Mobilní banka Cena za službu

Jednorázová změna limitu prostřednictvím internetového bankovnictví MojeBanka l Mojei3anka
Business l Mobilní banka zdarma

jednorázová změna limitu prostřednictvím Kontaktního centra 29

Internetové bankovnictví Profibanka Cena za službu

Zřízeni Proňbanky zda'ma

Profibanka pro členy statutárního orgánu a majitele firem, kteřIvyužNajI službu Profibanka i pro
osobní účty, včetně zřízeni služby a oprávnění pro zmocněné osoby zdarma

MultiCash KB Cena za službu

Zřízení služby - nová instalace 5 coo

Zřízení služby - připojení k již existující instalaci jiné banky i:' 1 500

Vedeni služby 500 měsíčně

příjem výpisů z účtu l jiných bank ve formátu SWIFT MT 940 1 qq{) za zřízení každé služby, měsíční poplatky
individúálně

Pokyny RFT (SWIFT MT 101} 1 (JOO za zřízení každé služby, měsíční poplatky
individuálně

Funkce vzdálený podpis 500 za zřízení služby

Servisní zásah externího dodavatele (reinstalace, upgrade, školeni apod.} nákladybanky+21 % DPH

l) V případě nutnosti servlsnÍho zásahu, bude účtován navíc poplatek za servisní zásah.

MojePlatba Cena za službu
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Mojeplatba Cena za službu

Zřízení, měsíční vedeni a měsíční poplatek z objemu transakcí indivicuálně

Trade & Finance OnLine, eTrzding Cena za službu

Zřízeni a využívání služby zdarma

Můjpodpis Cena za službu

1. až 5, dokument podepsaný prc-střednictvim služby Můjpodpis v daném měsíci zdarma

6. a každý další dokument podepsaný prostřednictvím služby Můjpodpis v daném měsíci 80 + 21 % dph

Zabezpečení služeb přímého bankovnictví Cena za službu

Poskytnutia používání elektronického podpisu KB Klič a BezDečnostnÍ heslo zdařma

Poskytnutí a používání Firemního certifikátu zdarma

Poskytnutía používání osobního certifikátu v souboru nebo na čipové kartě pro služby přímého zdarma
bankovniczví

Vydáni kompletu čtečka (s kláv€sni¢í) a čipová karta MůjKlíč 64c\ ')

Vydání čtečky čipových karet s klávesnici 450 + 21 % dph ')

Vydáníčipové karty MůjKlíč k osobnímu certiňkátů na čipové kartě 390 ')

l) vztahuje se i na vydáni Čipové karty a čtečky čipwých karet pro MultiCasl" KB.

Servisní služby pro přímé bankovnictví Cena za službu

Instalace přímého bankovnictví na území ČR na 1. počítači l 2. a dalším počítači 2 400 + 21 % d"h /1 900 + 21 % dph

Odstranění závady, reinstalace, zprovoznění aplikace na území ČR do 24 hodin od objednán((pouze 2 200 " 21 % dph

v pracovní dny)

Odstraněnízávady, reinstalace, zprovozněni aplikace na území ČR do 6 hodin od objednáni(v 2 700 -f 21 % dph

pracovníden do 12:00)

Ceny jsou platné pro případy, kdy uvedené servisní služby zajišťuje externí subdodavatel, se ktetýin ir,á KB pro takové výkony uzavřen smluvnfvztah.
v ceně instalace libovolné aplikace nebo kombinace aplikaci přímého bankovnictví jsou zahrnuty cestovní náklady a částka za instalaci a zprovoznění aplikace nebo kombinace
apkkacf přímého bankovnictví na jedné stanici klienta.
Ceny za instalace a;Mkací přímého bankovnictví zahrnují rovněž případnou instalaci čceciho zařízení pro čigové karty, ale pouze v případě, pokud byla objednána scučasňě s

instaled této aplikace.
V případě výjezdu do zahraničí za účelem instalace, odstranění závady, reinstalace a poradenství je cena stanovena individúá1ně dle skutečných prokázatetných nákladů.
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. _
' ' . . : 4

Tuzemské platby

přIchozi úhrady Cena za provedeni úhrady

přIchozI úhrada 6

odchozí úhrady Cena za provedeni úhrady

Elektronická odchozí úhrada l) 6

Okamžitá cdchozíúhrada 6

Expresní linka KB z) 60

Papírový příkaz ') 3) 100

ii Elektronicky = $ použitím internetového bankovn ictvl Mobilní ba nka, Mc-jeBar'ka, MojeBanka Business, proflbanka a služeb Mojeplatba, přímý kanál nebo MukiCash KB, pokud to tyto služby pro dá ný

účet timožňují,
21 Příkaz na účty společnosti MPSS, kb ps, KP a Amundi ČR zd:armá.

3:1 pcužije v přbadě papírového příkazu k odchozíúhradě v KČ z účtu vedeného v KČ na účetve stejné měně v KB nebo na Účet do jiné ijaRky.

(" ) NásIedujIcI volitelné položky se dále přičítají k odchozí úhradě

Éx:jresnÍ odchozíúht"ada v KČ do jiné banky v ČR v den splatnosti (do 14:30 hod. pomoci služeb
přímého bankovnictví, do 13:00 hod. pomc.ci papírového příkazu) 100

PIatbyz trvalých příkazů a inkas

Cena za provedení platby

Platba trvalým příkazem

Platba automatickým převodem

Připsané inkasní platba 6

Odepsaná inkasM platba

Správa trvalých příkazů, automatických převodů a povolení inkas (včetně SIPO inkasa) dle uvedených služeb

Zřízení Změna Zrušení

Elektrorúcky l) zdarma zdarma zdarma

Expresní linka KB 60 60 zdarma

papírový příkaz 100 100 zdarma

Trvalý příkaz a povoleníinkasa na účty společnosti
zdarma zdarma zdarmaMPSS, KB PS, KP a Amundi čr pomoů všech kanálu

i) Elektroniejy = s použitím 1Mernetwéhc bankovnictví Motdní ba nka, MojeBawea, MojeBanka Buslness, Proňbanka, pokud to tyto sluŽby pro daný Účet umožňují.

Ostatní Cena

Platba na základě provedeni exekuce 69 za prvN platbu provedenou v kalendářním měsíci

Poštou zaslané oznámení o neprovedeném příkazu nebo o důvodu neprovedeníodchozI úhrady 30

13 Potřebujete vÍce informací? Získáte je na www,kb.cz nebo bezplatné lince 8cu 521 521 Platnost Sazebníku od 1. 11. 2022



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

Přechodné ustanovení od 1. 10. 2019

Pro klienty, kteří mají sjedntné zvláštní podmínky na alespoň jednu z níže uvedených cen, se však mimo těchto zvláštnkh podmínek vztahují původní, zde uvedené, ceny, dokud

s nimi nebude dohodnuto něco jiného.

Příchozí úhrady Cena za provedeni úhrady + Cena za způsob zpracováni " Příplatek za úhradu mimo KB

Příchozí úhrada 5 zdarma 2

.
Odchozí úhrady Cena za provedeni úhrady " Cena za způsob zpracování " Příplatekza úhradu mimo KB

Elektronická odchozí úhrada l) 2,90

Expresnilinka KB 2) 2,50 60 2

papírový příkaz 2) 3) 100

i; Elektronicky " s použitím internetovéM bankcw-nictvf Mc-bilní banka, MojeBanka, MojeBanka Business, Profibanka a služeb MojePlatba, přímý kanál nebo |\Au|tiCe!sh KB, pokud to tyto služby pro daný

úČet umožňují.
2) příkaz na úCty společností MPSS, KB PS KP a Amundi ČR zca"ma.

3) "oužije se v případě papírového příkazu k odchozí úhradě v KČ 2 účtu vedeného v Kč na účet ve stejné měně v k3 nebo na Účet dojiné banky.

Platby z trvalých příkazů a inkas

Cena za provedení úhrady + Cena za způsob zpracování + Příplatek za úhradu mimo KB

Platba trvalým příkazem 2,50

P|atba automatickým převodem 10 z
2,50

připsaná inkasní platba z jiné banky

Připsaná inkasní platba v rámci KB 2,90

Odepsaná inkasní platba - 5 2

Ostatní

Cena za provedeni úhrady + Cena za způsob zpracování + Příplatek za úhradu mimo KB

Platba na základě provedeníexekuce 2,50 69 za první platbu provedenou v 2kalendářním měsíci

14 potřebujete vIce informací? Získáte je na www.kb.u nebo bezplatné lince 8ňO 521 521 PIaEnost Sazebníku od 1. 1 1. 2022



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

Zahraničnía cizoměnové platby mimo KB

Zahraň ičrd platby jsou oechozl a příchozí úhrady v KČ a v cizí měně do l ze zahraničí a v cizí měně do l z jiných bank v ČR, Rozlišujeme edchozí a gříchozI úhrady do l z KBSK,
odchozí úhrady SEBA platby a Ostatní zahrančnl platby, které zahrnujii cizoměnové odchozí úhrady mimo KB v ČR. Bližší informace o zahraničních platbách naleznete .uk

Příchozí úhrady Cena

příchozí úhrada SEPA platba 6

Příchozí úhrada od klientů KBSK (mimo SEPA platbu) 6

Zahraniční příchozí úhrada - typ poplatku "OUR" zdarma

Ostatní zahraniční příchozí úhrady 0,9 %, min. 225, max. 1 095

V případě, že příchozí úhrada je nižší než příslušný poplatek, pak se l}ezpop|atňuje.

Odchozí úhrady SEPA platba Cena

Odchozí úhrada SEPA platba - elektronicky 6

odchozí úhrada SEPA platba - papírový příkaz 100

Odchozíúhrada SEPA platba do KBSK 6

(") Následujídvolitehá položka se dále přičítá k odchozfúhradě SEPA platba

Urgentní odchozí úhrada SEPA platba (mimo odchozí úhrady do KBSK) v den splatnosti 100

Ostatní zahraniční odchozí úhrady cena

Zahraniční odchozí úhrada - elektronicky 0,9 %, min. 250 max. 1 500

Zahraniční odchozí úhrada - papírový příkaz 300 + 0,9 %, min. 250 max.1 500

Odchozí úhraja do KBSK (mimo sepa platbu) 6

(") Nás|edujícÍvo|ite|né položky se dále přlčltaji k zahraničrúodchozíúhradě

UrgentnIzahraniční cdchozi úhrada v den splatnosti (nevztahuje se na odchozí úhradu do KBSK
(mimo SEPA platbu)) 600

Veškeré náklady na provedenIzahraničnI platby pIatíodesáatel - typ poplatku ,,(JUR" - lze využít
pouze ·j plateb zasílaných do zemímimo EHP 800

Trvalé příkazy zadané pomocí papírového příkazu - zahraničnía cizoměnové platby mimo KB
a KBSK Cena

Zřízeni nebo změna -SEPA platba ičo

Zřízeni nebo změna -mimo SEPA platbu 3co

Zrušení-SEPA platba 'mimo SEPA platbu zdarma

Cena za wovedení trvalého příkazu je shodná s cenou elektronických odchozích Zahraňičních a cIzoměnových plateb mimo KB a to bez příplatku za rychlejší zpracováni.
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KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

SEPA inkaso

Strana plátce

Cena

Odepsaná SEPA inkasní platba 6

Správa odepsaných sepa inkasních plateb Cena

Žádost o odmítnut" plátcem (Refusai) l Žádost o vrácení plátcem (Refund) 50

Souhlas se SEPA inkasem - zřfzeni, změna, zrušení ekktronicky l) zdarma

Souhlas se SEPA inkasem - zřízeni, změna pomoci papírového příkazu 100

Souhlas se SEPA inkasem - zrušenl pomocí papírového příkazu zdarma

l) Elektronicky = s pouZitím lnternetovéM bankovnictví MojeBanka, McýéBáňka Buslness, Proňbanka, pokud to tyto služby přej daný účet umožňuji.

Strana přňemce

Cena

Připsaná SEPA inkasní platba 6

Posouzení žádosti o vysílání SEPA inkasa individuálně

Správa připsaných SEPA inkasních plateb Ceně

Žádost o zruŠenívys1aného příkazu k SEPA inkasu přýemcem (Request for cancellation) 50

Žádost o vrácen"již připsaných sepa inkas (Reversal) 6

Ostatní služby Cena

Změna ÍnstrukcÍ, storno pro Zahraniční a cizoměnové odchozí úhrady mimo KB 600

Potvrzeni nebo swiftová zpráva k Zahraniční a cizoměnové odchozí úhradě mimo KB 2ck)

Registrace ClO (roční poplatek) Individuálně

platby zpracované na základě swiftové zprávy MT 101 individuálně

16 Pctřebujete vÍce informací? Získáte je na www.k.b cz nebo bezplatné lince Boí) 521 5Z1 Platnost Sazebnfku od 1. 11. 2Q22



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

. .Hotovostní operace "

Poplatky za hotovostní služby a transakce uvedené v Sazebníku K3 se vždy odvýí od účtu, resp. od segmentu majitele účtu.
U hotovostních transakcí, které probíhají mimo účet klienta KB tzn. výměna, směnárna, vklady a výběry hotovosti na účty vedené v ČNB, je poplatek vždy hrazen v hotovosti.

Výběry hotovosti

Poplatek je hrazen vždy z účtu Cena za výběr

výběr hotovosti z bankomatu viz kapítofa platební karty

výběr hotovosti v KČ z účtuv KČ

, . . výběr hotovosti v CÍZl' měně z účtuv cizí měně 100Výběry hotovostí na pobočce
výběr hotovosti v KČ z účtu v cizí měně

V 2 %, min. 80výber hotovosti v cizí měně z účtu v KČ

výběr hotovosti v Kč s vÍce než 100 ks mincí 5 %. min. 120

výběr hotovosti v Kč s vÍce než 100 ks mincí uzavřeným obalem 2 %. min. 80

Vklady hotovosti na účet vedený v kč

Poplatek je hrazen v hotovosti, nebo z účtu v případě vkladu oprávněnou osobou Cena za vklad

Vklad hotovosti vkladovým óankomatem zdarma

uzavřeným obalem l nočním
trezorem individuálně

obsahuje maximálně 100 ks mincí . .
pres přepažku 75

Vklad hotovosti v Kč přes přepážku třetí osobou i) 125

uzavřeným obalem l nočním 2 % z celkové vkládané Částky, min.
trezorem 80

obsahuje vÍce než 100 ks mincí

přes přepážku 5 % z celkové vkládané částky, min.
120

uzavřeným obalem l nočním
obsahuje maximálně 10 ks mincí trezorem

vklad hotovosti v cizí měně 2) (přijímáme pouze EUR mince) 2 %, mm, 80
přes přepážku

vklad EUR minci 10 %

Vklad hotovosti v KČ Mincovním terminálem do 100 ks mincívčetně individuálně
na základě smlouvy nad 100 ks mincí 2 %, min, 80

I) Třetí o$Qba je osoba, která není majitelem účtu, není uvedenQ v podpisovém vzoru k úČtu, ve prospěch kterého je praváděn vklad hotovosti. ani nedisponuje pokladní složenkou s razítkem firmy
majitele Účtu, ve prospěch kterého je praváděn vklad hotovosti. Třetí osoba hradí poplatek v hotovosti,

2) V Případě sm(šeného vkladu bankovek a mincí EUR se tentovklad typuje ve dvou položkách {samostatně bankovky a mince) pokud smíšený vklad obsahuje vÍce než 10 ks minci. U vkladu přes
přepážku klient předloží dvě složenky nebQ sdělí dva požadevky na vklěd, u vkladu uzavřeným obalem nebo nočním trezorem klient vloží do obalu dvě složenky pro vklad bankwek i mincí. v Qpačném
případě je vklad pořízen jako vklad mincí. Smíšený vklad s nižším počtem minet je typován jako vklad bankavek, které se běžně nakupuji.
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KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

Vklady hotovosti na účet vedený v cizí měně

Poplatek je hrazen v hotovosti, nebo 2 účtu v případě vkladu oprávněnou osobou Cena za vklad

vklad hotovosti vkladovým bankomatem zdarma

uzavřeným obalem l nočnfm

obsahuje maximálnč 100 ks minci trezorem 2 %, min. 80

přes přepážku

Vklad hotovosti v Kč uzavřeným obalem l nočním .
2 %, min. 80

trezorem
obsahuje vÍce než 100 ks mincí

M 5 % z celkové vkládané částky, min.pres přepážku 120

uzavřeným obalem l nočním . . . . .
mdmdualne

trezorem
obsahuje maximálně 10 ks řTtÍňCÍ

. - (přijÍmáme pauze EUR mince) přes přepážku 75Vklad hutovcsti v cizí meně l)

přes přepážku třecí osobou 2) 125

vklad EUR mincí 10 %

I) V případě smíšeného vkladu bankovek a mir.ci EUR se tento vklad typuje ve dvou položkách (samostatně banmvky a mince) µokud smíšený vklad obsahuje vEce než 10 ks mincí, U vkladu přes
přepážku dierit předloZí dvě složenky nétjQ sdělí dva pož3davky na vklad, u vkladu uzavřeným obalem nebo noČním trezorem klient vloží do oba Iu dvě složenky pro vklad bankovek j mincí, V opačném
přbadě je v,clad pořízen jako vklad minci. Smíšený vkád s nižš'm počtem mine' je typován jako vklac bankovek, které se běžně nakupují.

2) Tředoseba je osoba, kte"á není majitelem účtu, není uvedená v podpisovém vzcru k účuj, ve prospěch kteréhe je prováděn vklad hotovrsti, ani nědisponuje pddadni složenkou s razftkem firmy
majlte e Účtu, ve orosgěch kterého je prwáděn vklad hotovosti. Třetí nsoba hradí poplatek v hotovosti.

Zaslání aviza z vkladu hotovosti uzavřeným obalem na základě smlouvy

Elektronicky zdarma

Poštou 6c

Výměna hotovosti

výn"iěna roztříděných bankovek a minci KČ nad 1C·O kusů jedné nominální hodnoty 7 %. min. 200

výměna hotovosti Kč Měničkou bankovek měsíční objem do 1 000 KČ včetně zdarrna
na základě stnbuvy měsíční objem nad 1 000 KČ 3 %, min. 100

Další služby

Měsíční objem zpracované hotovosti nad 0,5 mi]. KČ z hotovostnkh operací klienta, jehož účel
podnikání je definován dle § 17a odst. 2 zákona č, 21/1992 Sb., o bankách nebo dle § 4zákona indiviciuálně l}

277/2013 Sb., o směnárenské činnosti

Měsíční objem zpracované hotovosti v rozmezí nad 2 mil. do 5 mil. KČ včetně ci,10 % 2)

Měsíční objem zpracované hotovosti nad 5 mil. KČ 0,15 %3)

Vklad v KČ přes přepážku na účty dceřiných společnosti KB - MPSS a KB PS zdarma

Vklad KČ na účty cizích bank přes přepážku 2 %, min, 300

Vklad KČ na účty u ČNB (pomoci nočního trezoru nebo uzavřeného obalu) boo

Hotovostní operace na účtech vedených jiným bankám individuálně

l) v případě, že 53UČét hcjto',/Qstnlch operací realizovaných majitelem 1 třetí osobou na vŠech běžných účtech klienta přesáhne v ka!endářnřm měsíci hranici 0,5 mil. KČ nebo ekvivalent v cízl měně, pak
celý Qjjjem zjlštěných hotovostních operací klienta, které realizoval za účelem prwozování vlastní obchodně finanční Činnosti, bude následujřcí měsíc zpDp|atněn individuálně dohodn'.itým poplatkem.

Za hotovostní Qperace považujeme vk'ady a výběry přes přepáŽku a uzavřenými obaly, nočními trezory, prostřednictvím Mincovních terminálů a na bankč:matech K3, vřetně proplacených šeků.

KB je oprávněna tentcj poplatex úúčLovál a pokud tak uČiní, účtuje jej klíentovl měsíčně v měně příslušného účtu se spIamostl 5. Obchodní den náskdujkfno měsíce, přiČemŽ je oprávněna odepsat ho z

úČtu klienta nejpQzději poslední den téhož měsíce.
Pok.id klient nemá zvolený poplatkový účet Banka odepfše popktek z jakéhokoli jeho ÚČtu, Který vede, dle SvéM určeni. V případě účtování poplatku z úČtu v cizí měně, bude k jeho přepočtu z KČ
použitý kurz KB střed z pošedniho obchodního che měsíce, za xterý se poplatek pcčftá, Pokud nebude teto cena sjednána, zůsůvá v platností cena za zp'acwánl mě$ÍČr)})cj č>b]emu hotovosú.

2) V přípaSě, Ze součet ho'ovostnkh (jperacÍ redizovaných majitelem 1 třetí osobou na všech běžných účtech klienta přesáhne v kaleridářnřm měsíci hra ničí 2 mil KČ, pak objem hotwostf u rozmezí 2 až 5
mil. KČ včetně nebo ekvivalent v cizí měně, bude náskdujkí měsíc zpoplatněn 0,1Cl %. Za hotcvostnÍ operace povážujeme vklady a výběry přes přepážku a uzavřenými obaly, nočními trezo"y,
prost'ednlcwfm Míncwních te·rnhiálů a na bankomatech KB, vČetně proplacených šeků,

3) V případě, že součet hotovnstních operaci reaiizcvaných mejitelem i třetí osobou na všech běžných účtech klienta přesáhne v kalendářním měsíci hranici 5 mil, KČ nebo e-cvivalent v cizí měně, pak
objem nad euro nranici bude následujicl měsíc zpoplatněn 0,15 %. Za hotcmostnl operace považujeme vklady e výběry přes přepážku a uzavřenými obafy, nožními trezory, prostřednictvím Mincovních
terminálů a na bankomatech KB, včetně propkcer"ých šeků.

KB je oprávněna tyto poplatky víz 2) nebo 3) úččtcvaC a pokud tak učiní, účtuje je kllentwi měsíčně v měně pňslušnéM účtu se splatností S. Obchodní déři následujkiho měsíce, přičemž je oprávněna
odepsat ;é z účeu klřenta, který neníspotřebitelem. jednou částkou nejpozději poslední Cen téhož rrŘsÍcE. Pokud klient nemá zvolený poplatkový Účet, Banka odepíše poplatky z jakéhokoli jeho účtu.
který vede, dle svéhc UFČ2ňÍ,\/ připedě účtovánípoplatků z účtu v cizí měně, bude k jejích přepočtu z kč muZitý kurz KB střed z pcsledního obchodního dne měsíce, za který se poplatky počítají.
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Profi pojištění plateb

Profi pojištění plateb -varianta Klasik Profi pojištění plateb -varianta Extra

Cena za pojištění ročně 990 ročně 1 990

Úhrada poplatku za pojištění specifikované ve smlouvě o poskytování doplňkové služby, je uskutečněna k prvnímu pracovnímu dni následujícím po uzavřeni smlouvy o
poskytování doplňkové služby a k prvnímu pracovnímu dni každého kalendářního rDku, o který se účinnost pojištění prodloužila. Pokud není na úáu klienta dostatečná čásEka
pro úhradu poplatku, je poplatek stržen do debetu na daném účtu. Pokud je pojištění sjednáno k novému účtu, ke strženi poplatku dojde až po aktivaci účtu počátečním
vkladem.
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FINANCOVÁNÍ

FINANCOVÁNÍ

Pravidla pro stanovenf a výběr cen uvedená v kapitole ,Úvěry" platí pro všechny podnikatelské úvěry, pokud není stanoveno jinak

U obchodních případů v cizí měně klient cenu, vypočtenou v cizí měně, hradív korunách (KČ), Pro přepočet částky ceny na KČ bude použit kurz ,,deviza prodej" cHe Kurzovního lístku

KB, platného v den úhrady z účtu klienta.

výjimkou je cena za zpracování a vyhodnocení žádosti, cena za reašizacl úvěru a cena za rezervaci zdrojů, kde lze cenu hradit v měně úvěru (vypočtená fixní cena v Kč bude
přepočítána kurzem ,,devíza prodej" a cena v 96 z objemu úvěru bude vypočtena v měně úvěru).

Úvěry pro podnikatelské subjekty a municipality

Zpracováni a vyhcdnocenížádosti o úvěr (přislib úvěru)
individuálně

Realizace úvěru (příslibu úvěru)

Spravování úvěru i:'

podnikatelské subjekty individuálně

Podnikatelské subjekty - smlouvy uzavřené v obchodních centrech KB do 31.12.2006 2) 700 měs(čně

Municipality 300 měsíčně

Změna ve smlouvě vymezených podmínek úvěru v KČ a v cizí měně z podnětu klienta individuálně

l) Cena je inkasována od dara účinnosti smlouvy o úvěru za každý i započatý měsíc po celou dobu trvání úvěrového obchodu a vztahuje se i na kontokorentní úvěry,

Z} Cena se účtuje v případě, Že ve smlouvě není sjednána cena individuálnl.

Rámcová smlouva o poskytováni finančních služeb (RAS)

sjednání možnosti čerpání pod RAS
individuálně

Změna v RAS vymezených podmínek l)

Cena je účtována z celkové výše limitu GUL a nahrazuje jednotlivé ceny za zpracování a vyhodnoceni žádosti o úvěr.

i) Cena je jednorázová a nevratná.
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Ostatní služby spojené s financováním

Vyhodnoceni rizik spojených:

se zástavou nemovitosti
individuálně

s čerpáním úvěru zajištěného rwestavěnou nemovitostí

Žádost o dotaci:

zpracování žádosti o dotaci
individuálně

schválenídotace

Rezervace zdrojů:

povolené debety 0,60 % p.a.

povolené debety pro rnunicipaiity i) individuálně

mimo povolené debety 2) individuálně

výpis z úvěrového účtu (měsíčně):

elektronicky zdarma

poštou 3} 60

Ostatní

Poskytnutí kopie výpisu prostřednictvím Kontaktního centra - elektronicky zdarma

Upomínky

Zaslání upomínky o neprovedení splátky

(inkasuje se, pokud ,je dlužná částka rovna nebe vyšší než 500 KČ) 500 4)

l) Cena se stanoví l nečerpané částky puvolenéhc· dejetu.

2) Cena se li všech úvěrových obchodů stanoví z neCerpané částky úvěru a zúčtovává se, přesáhne-li výši 30 kč, u kontokorentních úvěrů se zúčtovává cena bez omezení. Cena je inkasována M data
účinnosti smlouvy c) úvěru za každý izapočatý měsíc po ceioj dobu trvání úvěrového obch®u.

3) pÍatÍ pro µdniketelské úvěy a podnikatelské hypotéky sjednané od 1. 7, 2010, pro podnikatelské úvěry a podnikatelské hymtéky sjednané do 30. 6. 2010 zdarma.

4) jedná se u Učekiě vynaložené ňáklady souwsejlcí s vymáháním dlužné částky pci splatnosti, vČetně nákladů spgených se zasláním upomínky.

Exportní odběratelské úvěry

, . . , individuálně dle uskutečněných úkonů,Poplatek za zpracovaní nabídky financovam i)
max 75 000

Poplatek za přípravu, zpracování podkladů a uzavření smlouvy
individuálně

Změría smluvní dokumentace

'l) Při realizaci úvěru bude Klientcvl poplatek vrácen formou snížení smluvnf zpracovatelské provize.

Forfaiting

Závazková provize
individuálně

jednorázový zpracovatelský poplatek

Záruky

Poskytnuté záruky

Zpracování a vyhodnoceni žádosti o bankovní záruku

Vyhotovení dokumentace spojené s poskytnutím bankovní záruky
individuálně l)

Poskytováni bankovní záruky

Změm smlouvy o poskytnutí bankovnizáruky l změna bankovnizáruky

Upktněniposkytnuté záruky l protizáruky 3000

I} použije se iv případě protizáruky, přísiíbu bankwnízáruky.
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přijaté záruky

Avlzovánizáruky vystavené jinou bankou l avizovánizměny záruky 2 000

Uplatněni(žádost o uplatněni) přijaté záruky vystavené jinou bankou (oQes|ánÍvýzvy k plněni), 3 000
ověřenizněnívýzvy k plnění u přijaté záruky

Poskytnuti jiné služby v souvislosti s přijatou bankovnízárukou (např. ověření podpisů na záruční
listině, posouzení textu záručnílistiny z obchodního hlediska, odeslání prohlášení o ukončení 1 500
bankovnizáruky, apod.)

Odesláni dokumentů kurýrní službou dle skutečných nákladů

Zpráva podaná SWFT 200

Směnky

Tuzemské a zahraniční směnky

Eskont tuzemských směnek (eskontní provize) indivicuálně

Eskont zahraničních směnek (eskontní provize) 0,5 % ze směnečné částky

Odkup směnek MF ČR(provize) l) O,C5 96 ze směnečné částky, min. 1 OOCJ, max. 10 000

obstaránívýplaty indosované směnky FNM nebo MF ČR l) 0,3 %ze směnečné částky, min. 1 000, max. 15 000

Nesjednaná úschova směnky za každý izapočaEý týden úschovy přesahující dobu stanovenou v 50 + 21 % dph
,,žádosti o eskont směnek" u neeskontované a nevyzvednuté směnky

Obstarání protestu pro neplacení u směnky l) 1 000 " skutečné vzniklé náklady

Obstarání akceptace příchozí směnky s jejím vrácením l) 500 + skutečné vzniklé nákčady

Obstaráníinkasa odchozí směnky s negativním výsledkem ') 1 000

l) Položka SazeDniku určená také pro fyzické osoby -občany'.
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FINANCOVÁNÍ

Dokumentární platby

Dokumentární akreditiv

Položka Sazebníku určená také pro fyzické osoby - občany.

odběratelský- importní

0,30 %, min. 3 000 za 1. čtvrtletí (90 dní), " 0,10 %, min.otevrenj navýšeni hc.dnoty (včetně tolerance) l) 3 000 za každý další započatý měsk{30 dní)

Prodloužení l) 0,10 %, min. 3 ClO0 za každý dalšfzapočatý měsíc (30 dnO

Změna 3 000

Proplacení dokumentů, vydáni l vrácení dokumentů bez placeni 0,30 % z částky dokumentů, min. 3 000

Odložená platba 2) D30 %, min, 3 000 za každé započaté čtvrtletí(90 dni)

lndividuáhi riziková přirážka 3) individuálně

l) Splatm v den Dtevření/ změny na celou dobu pIatmsci akredtrivu.

2) Spiatno spokčně s částkou za proplacení dokumertů.

3) ÚČtována na celou dobu platnosti akreditivu, resp. po dobu odložené spktnosú.

Dodavatelský- exportní

Avizováni, avizování navýšené hodnoty (včetně tolerance) 0,2 %. min, 3 000

Potvrzeni (za celou dobu platnosti včetně příp. odložené platby), navýšení, prociloužení potvrzeného individuálně
akreditivu

Změna 3 000

Proplaceni dokumentů, vydáníl vráceni dokumentů bez placení 0,3 % z částky dokumentů, min. 3 000

Předkontrola dokladů 3 000

závady v dokumentech 3 000

Příslib postoupenívýtěžku 2 000

Převod akreditivu 0,20 % z převedené částky, min. 3 000

Dokumentární inkaso ,. -

Pcložka sazebníku určená také p'o fyzické osoby - občany.

Importnil Exportní

Zpracování i) C,30 % z Částky inkasa, min. 3 000 máx. 20 000

Změna inkasních instrukci 3 000

l) Splatno 2 Účtu klierta iv případě vydáni dokumentů bez placeni nebo při vtácerú dokumentů ze zahraničí.

ostatní položky v souvislosti s dokumentárními platbami

Odes!ánídokladů kurýrní službou dle nákladů kurýrnislužby

Zpráva podaná SWIFT 200

UvdněnkbožízaslanCho k dispoz ici KB 3 (joo

Urgence platby 500

Úhrada do jiného peněžního ústavu 2 000

Příprava návrhu platebního instrumentu 3 000

Položka Sazebníku určená také pro fýzické osoby - občany.
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SPOŘENÍ A INVESTICE

SPORENI A INVESTICE

Termínované a spořicí účty

Termínované a spořicí účty v KČ a v cizí měně

Termínovaný účet Spořicí účet

Vedeni účtu zdarma zdařma

ZasílánI jednoho výpisu z účtu elektronicky a/nebo poŠtou elektronicky

Poskytnutí kopie výpisu prostřednictvím Kontaktního centra - elektronicky zdáme zdarrňa

Převod z účtu na účet v rámci KB ve stejné měně zdarma

Přichoziúhrada v KČ z jiné tuzemské banky zdarma zdarma

Položka zúčtovaná na účtu zdarma zdarma

předčasný výběrz Účtu 250

výběr při splatnosti zdarma

Vklad hotovosti v KČ na účet vedený v cizí měně 1 %, min. 30, max. 1 00Q -

Vklad v hotovosti platných cizoměnových bankovek na účet v KČ 1 %, min. 50, max. 500

Ostatní hotovostní operace viz tabulka v kapitole Pktebn( styk

Zřizenivinkulace na vkladech l účtech klientů 1 000 -

Podílové fondy

KB Fondy

Fondy Amundi ČR

Fondy AMUNDI

Poplatky na které se odkazuje tato část Sazebníku jsou účtované spotečnosti Amúndi Czech RepubliC investiční společnost, as., skupinou Amundi. případně jinou investiční
společností u kterých Kí3 zprostředkovává prodej. Cer,a za tyto služby se vybírá na základě dohody o ceně. výše ektuálnich sazeb poplatků je dostupná v Ceníku pro daný typ fOndu
zveřejňovaném na internetové ádrese

Poplatek za obhospadařování podílových fondů a ostatní poplatky placené jednotlivým investičnIm společnostem se liší. Poplatky za obhospoda'ování jsou investičními
společnostmi vypočítávány a strhávány z čistého obchodního jmění příslušných fondů průběžně, Na požádání Vám bližší informace sdělí každá pobočka KB. Veškeré detailv o
jednotlivých druzích a výších poplatků pkcených společnostem obhospodařujícím fondy naleznete ve statutu l prospektu příslušného fondu, Investor bere na vědomí, že kb může
v souvislosti s koupí a obhospodařováním podflových listů získat od podíloyých fondů odměnu l provizi Či jinou úplatu a podáním příslušného pokynu investor potvrzuje, že byl o
této skutečnosti KB řádně informován.

Investiční bankovnictví

Produkty řnančního trhu

Ceny se stanoví Individuálně, a to samostatnou smlouvou pro každý obchodn( případ

Cenné papíry a Zlato

Obchodní poplatky jsou účtovány v měně obchodu, ostatní poplatky v měně CZK.

24 potřebujete vÍce infewmaci? Získáte je na www.kb.cz nebo be2p|a?né lince BáCl 521 521 Platnost Sazebníku od 1. 11. 2022
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Obchody s cennými papíry a se zlatem

Obchody na BCPP vyjma dluhopisů

Do -100 000 KČ 0,90 %, min.100

100 001 - 1 000 000 Kč 600 + 0.30 %

1 000 001 -2 000 000 Kč 1 900+ 0,17%

2 000 001 - 6 000 000 Kč 2100+0,16%

6 000 001 -20 (JOO 000 Kč 3300+0.14%

20 000 001 a vÍce KČ incíividuálně

k ůvedeným poplatkům se přičítá poplatek BCPP,

Obchodys dluhopisy na BCPP

Do 1 000 000 KČ 0.27 %, min. 100

1 000 001 -5 000 000 KČ 1700+0,1%

S 000 0031 a vÍce KČ 4 200 + 0,05 %

Poplatek ,je počkán z objemu obchodu bez započtenIAUV, k uvedeným poplatkům se přičítá poplatek BCPP.

Obchody s dluhopisy mimo BCPP, primární emise dluhopisů

Do 5 000 O(J0 KČ 1 700 + ono %, min. 2 700

5 000 001 a vÍce Kč 4 200 + 0,05 %

Poplatek je počítán z objemu obchodu bez započtení AUV, k uvedeným poplatkům se přičítá poplatek CDCP. Poplatky za primární úpis dluhopisů může Banka měnit na základě
emisních p®mínek neb'j podmínek administrátora emise, změnu poplatků oznámí Kúentovi vždy před úpisem.

Primární úpis akcií

Pcíp!atky za primární úpis akcií Banka stanoví vždy na indNiduálnI bází a oznámt před úpisem.

Obchody s pokladničními poukázkami vedenými v systému SKD

1 ODD 000 a vÍce KČ 0,05 % z objemu, min. 5 000

Obchody s cennými papíry na zahraničních burzách

Do 3 500 000 KČ 0,70 %, min. 500

3 500 001 - 5 000 000 Kč 0,50 %

5 (JOO 001 a vÍce Kč lj,35 %

Při nákupu a prodeji akcií, ETF a certiRkátů v USA a jejich ceně pod 10 USD je aktuálně účtován dodatečígý popIatkek ve yýši 0,5 US cent na akcii Či certifikát, tento poplatek
může týt upraven podle pomíriek zahraničního brokera,

Mimo poplatek Banky je Klientovi přeúčtována daň nebo poplatek podle lokálních předpisů daného trhu nebo státu.
Poplatky zahrnujíf náklady vypořádání obchodu.

Obchody se zahraničními Cennými papíry - investičními certifikáty mimo regulovaný trh

Do 3 500 000 KČ 0,80 %, min. 1 SOU

3 500 001 - 5 (JOO 000 Kč 0,60 %

5 000 001 a vÍce Kč 0,45 %

"oplatky zahrnují i náklady vypořádání obchodu.

obchody s ostatnítni Cennými papíry mimo regulovaný trh

Poplatky za Obchody s ostatními Cennými papíry uzavřené mimo tegulovaný trh jsou sjednávány na lndividuálnf bázi.
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Nákupy Fondů

Fondy peněžního trhu (j,2u %

Dluhopisové fondy 0,50 %

Balancované fondy 0,60 %

Akciové, alternativní a ostetnÍ fondy 0,80 %
V píipadě určitých fondů (většinou fondy kvalifikovaných investrorů, tzv. FQI, nebo Hedgcwých fondů) se může výše poplatku llšlt; q výši poplatku bude klient inforrnován před
podáním pokynu. Pokud Klient současně 5 prcňejem fondu nákupuje jiný fond, platí jen polovinu z poplatku nakupovaného fondu. Fondy emitované společnosti Amúndl Czech
Repu blic investiční společnost, a.s., př(pa&ě jinými společnostmi ze skupiny Amundi mohou být nakupovány pQuze klienty v obsluze PrlVátňfhO ban kovnictví. Ostatní fondy
mohou nakupovat klienti všech obslužných segmentů. Banka v souvislosti s vypořádáním Pokynu může obdrŽet Pobídku, která se pohybuje v závislosti na typu fondu v rozmezí

specifikovaném v níže uvedené tabulce.

Typ fondu minimum l maximum l medián

Fondý peněžního trhu 0/0,30/0,11

Fondy dluhopisové O l 1,20 /0,58

Fondy smíšené O l 1,20/0,60

Fondy akciové, alternativnia ostatní O l 1,20 /0,83

výše této Pobídky bude Klientovi u konkrétnihQ fcmdu upřesněna na jeho žádost.

Obstarání koupě nebo prodeje Zlata v EUR

20 000 - 399 999 EUR 2 96 z objemu

400 000 a vÍce EUR individuálně

Poplatek za obstaráni koupě nebo prodeje Zlata zahrnuje DPH.

Obstaráni koupě nebo prodeje Zlata v CZK
-+

Do 9 999 999 Kč 4 % z objemu

10 (JOO OQ0 a vice KČ iníividuálně

"oplatek za obstarání koupě nebo prodeje Zlata zahrnuje DPH.

Převody a přechody Cenných papírů

Převody a přechody cenných papírů v rámci samostatné nebo navazující evidence vedené Bankou

Převod mezi účty vedenými Bankou. Platí převodce. 500

Přechod mezi účty vedenými Bankou. Platí nabyvatel. 650

Převody a přechody cenných papírů mimo samostatnou nebo navazující evidenci vedenou Bankou

Převod mez' účty vedenými v CDCP (vč. převodů z nezařazené eviderce) 500

přechod mezi úč:y vedenými v CDCP 650

Převod l Přechod - Státní dluhopisy Vybraných zemN a Mezinárodní investiční nástroje (eurobondy, 800

eurocertiňkáty)

Převod l Přechod -ostatní Cenné papíry z Vybraných zemí1) 1 doc

Převod l přechod - Cenné papíry z jiných než vybraných zemÍ1) a Fondy 2 000

Připsání Cenných papírů na účetv CDCP z podnětu klienta (záknihcwání, primárniúpis, vydání podílových 500

listů)

Mimo poplatek Banky je Klientovi přeúčtována daň nebo poplatek podle lokálních předpisů daného trhu nebo státu.

i) Vyb'ané země jsou: Austrálie, Finsko, Irsko, Kanada, Nizozemskz Portugalsko, Švédsko, Španělsko, Belgie, Francie, Itálie. Lucemburské, Norsko, Rakou$k3, Švýcarsko, USA, Dánsko, Maďarsko, japonsko,

Německo, Pdsko, Řecko, Slovenska, Velká Britá nic
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Správa Cenných papírů

Uvedené poplatky za správu se vztahují k cenným papírům wedeným na účtu vIamčka Qtévřeném Bankou, v evidenc' navazující na centrálnf evidenci zaknihovaných cenných
papírů vedené Centrákím depozitářem cenných papírů, a.s., nébo zahraničním centrálním depozitářem. Ttjtéž platl i v případě účtu vlastníka o(evřerléhQ v evidenci navazujíd na
centrální evidenci (či evidenci obdobnou) vedené dle jiného než českého práva.

V případě, kdy klient poZaduje vedení cenných papírů na účtu vlastníka v centrální evidenci vedené centrálním depozitářern nebo zahraničním centrálním depozotářem (případně v
obdobné evidenci vedené dle jiného než českého práva), budou poplatky za správu vzhledem k vyšším externím nákladům a nákladům na soUvisejÍcÍ procesy navýšeny. Konkrétní
výše poplatků bude stanovena individuálně a sdělena klientovi v případě žádosti o tuto službu.

Uvedené ceny nezahrnují DPH, která bude v případě uplatnění připočtena v příslušné výši.

Minimální měsíční poplatek za poskytcvání Správy cenných papírů je 15 KČ,

Tuzemské dluhopisy v CDCP obchodovatelné na BCPP Měsíčně dle denních stavů

Za součet nomináhích hodnot 0,02 % p.a.

Tuzemské Cenné papíry v CDCP obchodovatelné na BCPP (vyjma tuzemských dluhopisů) Měsíčně dle denních stavů

Za objem v tržnihodnotě portfolia do 3 000 000 KČ 0,06 % p.a.

Za objem v trZnihodnotě portfolia mezi 3 000 001 a 10 000 000 kč 0.05 % p.a.

Za objem v tržnihodnotě portfolia nad 10 000 000 KČ 0,04 % p.a.

Tuzemské Cenné papíry v CDCP neobchodovatelné na BCW" Měsíčně dle denních scavů

Dluhopisy -za součet nominálních hodnot

, 0,10%p.a.Akcie - za součet nominálních hodrtot

Zahraniční Cenné papíry vedené v samostatné evidenci v CDCP Měsíčně dle denních stavů

Za objem v tržní hodnotě portfolia do 3 ODD ODD KČ 0,03 % p.a.

Za objem v tržníhodnotě portfolia 3 ÓDO 000- 10 000 000 Kč 0,02 % p.a.

Za objem v tržnihodnotě nad 10 000 000 KČ 0,01 % p.a.

Mimo poplatek Ešanký je Klientovi gřeúčtován náklad CDCP.
V případě, že akcie není obchodovatelná na bcpp, pak se jako základ pro výpočet poplatku použije počet kusů krát defaultnt hodnota stanovená CDCP v daném období.

Nástroje vedené mimo evidenci CDCP Měsíčně dle denních stavů

Státnf dluhopi'sy vybraných zemí a MezinárodMinvestični nástroje (eurobondy, eurocertifíkáty) 0,04 % p.a.

Cenné papíry Vybraných zemí 0,06 % p.a,

vybrané Fondy (vč. FQI) 0,02 % p.a.

Ostatní než Vybrané Fondy 0,04 % p.a.

Cenné papí'y z jiných než vybraných zemi 0,15%p.a.

Pokladniční poukázky v systému SKD (z nominální hodnoty) 500 měsíčně + O,C13 % p.a.

Cemé papíry v samostatné evidenci Banky (listinné a imobilizované) 0,05 % p.a.

Vybrané zémě jsou: Austrálie, Finsko, Irsko, Kanada, Nizozemsko, Portugalsko, Švédsko, Špan ělsko, Belgie, Francie, Itálie, Lucembursko, Norsko, Rakousko, švýcarsko, USA
Dánsko, Maďarsko, japonsko, Německo, Polsko, Řecko, Slovensko, Velká Británie.
VybrariÝ brzd je fond, u kEéřého Banka dostává Pobfdku. která se pohybuje v závislosti na typu fondu v rozmezí specifikovaném v níže uvedené tabulce.

Typ fondu minimum l maximum l medián

Fondy peněžního trhu 0/0.30/0.11

Fondy dluhopisové 0/1,20 /0,58

Fondy smíšené 0/ 1,20 /0,60

Fondy akciové, alternativnía ostatní 0/ 1,20 l 0,83

výše této Pobídky bude Klientovi u konkrétního fondu upřesněna na jeho žádost,
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Ostatní neobchodní poplatky

Administrativní poplatky

Vedení Portfoliového účtu "-klientů, splatné při ukončeni smlouvy nebo k 31.12. 30 Za každý započatý měsíc trvání smlouvy

odeslánívýpisů a Reportů ekktronicky zdarma

Odeslánívýpisů a Reportů poštou po ČR 39

odeslántvýpisů a Reportů poštou do zahraničí 108

Podání Pokynu k převodu cenných papírů

Podáni Pokynu k přechodu Cenných papírů
zdarma

výplata dividend a úroků z cenných papírů evidovaných na Portfoliovém účtu

výplata jistiny z dluhopisů evidovaných na Portfoliovém účtu

Podáni pokynu Prostřednictvím aplikace Online Portfolio Telefonicky na Dealing KB

Obstaráníkoupě nebo prodeje cenných papírů

Změna cenového limitu (za každý isin) 100 l)
zdarma

Zrušení aktivního Pokynu

Bezhotovostní výběr 2 Podúčtu hotovosti 50 2)

l) Na BCP?,

2} 'oplatek je stržen v měně, se týké zpoplatněný výběr. Přu přepočet je použit kurz KB střed ke dni strženi poplatku.

Věřitelem l
Zástavy cenných papírů l Pozastaveníyýkonu práva vlastníka nakládat s investičním nástrojem Věřiteíyn l příkazcem není

příkazcem je Banka
Banka

Zápis l zmčna zápisu zástavního práva l PPN ')
zdarma 500

Zápis zániku zástavního práva l PPN l)

1} Uvedené c?řlý nezáfjrmjjÍ DPH, která bude v přlpadě uplatnění připočtena \' pi'lslušné výši.

výpis z portfoliového účtu a evidence CDCP

výpis z portfoliového účtu ke zpětnému datu - na vyžádání klienta i) 50

l) Uvedené ceny nezahrnuji DPH, která bude v případě uplatněni připočtena v příslušné výši.

výpis z nezařazené evidence vedené CDCP

Pro Klienta s účtem v Bance i) 150

Pro Klienta bez účtu v Bance l) 600

l) Uvedené ceny nezahrnují DPH, která bude v případě uplatnění připočtena v příslušné výši.

výpis z evidence emise z CDCP

Pro Klienta s účtem v Bance ") poplatky CDCP + 5 000 2)

Pro Klienta bez účtu v Bance l) poplatky CDCP + 7 qíjq 2)

i) tvěCCéné ceny neu hrrujf DPH, která bude v p'ipadě uplatnění připočtena 'j pMušné výši.

2) Odměna CDCPje sta novena sazebníkem CDCP a přefakturována Klientovi,

Úschova zlata Měsíčně dle denních stavů

Úschova Zlata v EUR 0,10 % p. a. z tržní ceny Zlata i)

Úschova Zlata v CZK 0,30 % p.a- z tržnl ceny Zlata i)

Vyzvednutí Zlata z úschovy zdarma

l) Uvedené ceny nezahrnuji DPH, která bude v přfpadě uplatněni připočtena v půsiušnévýši.
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Ostatní služby

Ostatní služby vyžadující komunikaci s CDCP l) individuálně

Zajištěni daňové re furtdace 1 500 Kč " poplatky placené třetím straMm

Zajištění jednoho hlasování na jedné valné hromadě v tuzemsku 2 qoq

Zajištění jednoho hlasování na jedné valné hromadě v zahraničí 6 (joo

KB je oprávněna účtovat klientow veškeré účelně vynaložené náklady, včetně všech poplatků třetích osob, jež ji vzniknou v souvislosti s plněním práv a povinnost' vyplývajících
z Nařízenř Evropského parlamentu a Rady C. 909/2014 o zlepšenIvypořádáM obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cenných papírů a o změně
směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a nařízení (EU) č. 236/2012 (,,CSDR"), Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/828 ze dne 77. května 2017, kterou se měnísměrnice
2007/36/ES, pokud jde o podporu dlouhccbbého zapojeni akcionářů C,SRDI1") a právních předpisů souvisejících se CSDR a 5RDI1. O výši těchto nákladů informuje KB klienta
vždy před poskytnutím dané služby.

1} Uvedené ceny nezahrnuji DPH, která bude v přlpadě uplatnění pťpočtena v přIslušné výši.

Poplatek z přírůstku zůstatků Klienta na portfoliových účtech

Poplatek z přírůstku zůstatků klienta na portfoliových účtech, pokud celkový objem uložených prostředků za
všechny měny k 31.12. činí100 mil. kč a méně bez peplatku

Popktek z přírůstku zůstatků klienta na portfoliových účtech, pokud celkový objem uložených prostředků za 0,20 %
všechny měny k 31.12. je vyšší než 100 mil, KČ (ročně ke dni 31. prosince) l)

i;j Pop|atek 2 př růstku zůs'atků klienta na portfdíQyých účtech je roven násobku poplatku a základu, Základ je roven rozdhu mezi celkovým zůstatkem klienta na portfdiových úČtech ke dní 31.12.
rozhodného roku a vyšší z následuji"ckh dvou hodnot:

a) průměrný denn/ústatek klienta na portfolbvých účtech za obdobIM 1, 10, předchazlho roku cb 30. 9. roz'iodného mku ř1ěÉKj

b) 10C' KČ.

Do celkwého objemu zůstatků klienta ne portfoliuvých účtech ke dni 31.12+irozhodného roku se zanočitávaj' i všechny cxichozř platby do jiné banky uskutečněné v tomto dni nebo 'l pcskdnlm
Obchodním čni rozhMného roku, není-li 31.12. Obchodním dnem, a to s Yý,iřnkou odchozích úhrad realizovaných a současně přiµsaných na Účet příjemce v jiné bance poslední Obchodní den
rozMdného roku.

Pokud je základ záporný, rovná se poplatek nule.

KB je oprávněm účtovat poplatek jednou roČně se splatnosti 5. ObchcdM den měsíce února náslecšujklho roku, přičemž je opi ávněna Mepsat hc z účtu klienta nejpozději posledn' den měsíce března
téhož rciku. Pokud klient mmó zvolený poplétkový Účet, Banka odepíše poplatek z jakéhokoli jeho Účtu. který vede, dle svého určent.

při přepočtu cizích měn do kč a naopak se poůžívá kurz KB střed platný v den výpočtu poplatku.
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OSTATN! SLUŽBY

Šeky

Šeky

Zahraničníšeky a
soukromý šek KB Bankovní šek KB tuzemské šeky splatné u Loro a Nostro šeky

jiných bank

Vystavení a zaslání šeku

Vystaveníšeku z účtu vedeného u KB id 300 -

zasláni šeku poštou 200 2c-o - -

Vyzvednuti šeku na pobočce 3QCl 3CjO

Proplaceni šeku
200 pro šeky do 20 ris. KČ,

prop1acen[hodnoty šeku po inkasu na . i %, max 5 tis. pro Šeky

účet vedený u KB " nad 20 tis- KČ
" výlohy zzhraničních bank

500 pro šeky do 25 tis. KČ,
Okamžité proplacení šeku na účet vedený zdarma zdarma 2% pro šeky nad 25 tis. Kč zdarma

u KB " výlohy zahraničních bank

Okamžité proplaceni šeku z titulu . 100 " výlohy zahraničních
sociálního platu na účet u KB " bank

Proplacení šeku v hotovosti l) 150 2} 400 - 400

Ostatní operace se šeky

Uzavření dohody o čerpání hotovosti
krátkou cestou z účtu vedeného KB - cena 80
za jedno vyplácející obchodní místo KB

Inkaso soukromého šeku ze zahraničí 750

Blokace, odvoláníšeku, jejich zrušení nebQ . .. - -- 4)

, 200 za kazdcu zadost 3) 2Cdj za každou zadostvráceni

Zpracování neproplaceného šeku nebo , . 250
ověření šeku

cena je vybírána v měně účtu klienta nebo v měně skládané l vyplácené hotovosti. je stanovena v KČ. při přepočtu na cizí měnu se používá kurz KB střed z data prováděné

operace.

l) Na šeky p"op1ácené v ř\otQvosti se vztahuje poplatCk za měslčnf objem ?pracované hotovosti nad 5 mil. Kč viz kapitola HotovQstňi operace.

2) V přtpadě proplacení šeku s vÍce než 100 ks KČ mincí účtujeme 3 %, min, 100

3) V případě vráceni soukroméM šeku se poplatek neúčtuje.

4) Služba zrušení bankovního šeku se neposkytuje.

0 . . -.·

..e. - . E 2,.~

Poskytnutí bankovní informace o klientovi KB

Základní informace 500 + 21 % dph

Rozšířená informace 1 0qq + 21 % dph

Vystavení bankovní reference o klientovi KB v ČJ nebo AJ 500 + 21 % dph

Obstaráni bankovní informace o tuzemském nebo zahraničním subjektu 500 " nákladybanky" 21% DPH

Obstarání kreditní informace o tuzemském nebo zahraničním subjektu 100 " náklady agentury" 21 % DPH

V případě, že žadatel požaduje informace o vÍce subjektech, bude poplatek účtován za každou Informaci, která se vztahuje k danému subjektu.

Zpráva pro účely auditu

Bankovnízpráva pro účely auditu -žádost podaná elektronicky 2 00() + 21 % dph

Bankovnízpráva pro účely auditu -žádost podaná na pobočce 4 000 + 21 % dph
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Ostatní služby

Uložení, úschovy, pronájmy a používání nočního trezoru a bezpečnostní schránky

Použiti nočního trezcru za první dva vratné oDaly pro každou provozovnu klienta dle předaného zdarma
seznamu a za každý dalšíobal

Za jednotlivý odvedený vratný obal nebo předem poskytnutý nevratný obal klientům zdarma

Pronájem bezpečnostních schránek (ročně)

Pro klienty: vlastr'kiběžný účet u KB ostatní

otjjěřň do 15 000 cm3 vč. 2 000 + 21 % dph 4 000 + 21 % dph

Hodnota uschovaných i -Ob,em od 15 OCli do 30 003 cm3 vc, 3 500 + 21 % dph 7 000 " 21 % dph
předmětu dc 10 mil. Kč

objem přesahujIcG0 001 cm3 5 000 + 21 % dph 10 000 21 % dph

Hodnota uschovaných předmětů nad 10 mil. Kč smluvní ceny " 21 % OPl!

Úschova a předávání technických průkazů k automobilům

Úschova a předávánítechnického průkazu k automobilu (za každý vydaný průkaz) 800 + 21 % dph

Telekomunikační služby v souvislosti s bankovními informacemi

Zpráva podaná SWIFT 200 + 21 % DPH

Zpráva podaná telefonem - za 1 min. 30 -f 21 % DPH

Za zprávu podanou e-mailem zdarma

Ostatní služby

Umořeni ztracené, zničené nebo odcizené listiny

Listina umořovaná soudem 150

Listina umořovaná bankou 200

Zákaz výplaty (blokace) z listin umořovaných soudem při jejich ztrátě, zničení nebo odcizeni(pokud
po zákazu výplaty následuje umoření listiny, cena za umoření ztracené, zničené nebo odcizené iso
listiny se již neinkasuje)

Zákaz výplaty (blokace) z listin umořovaných bankou při jejich ztrátě, zničení nebo odcizení(pokud
po zákazu výplaty následuje umoření listiny, cena za umořeníztracené, zničené nebo odcizené 200
listiny se již neinkasuje)

Konzultace - za každou i započatou hodinu práce 500 + 21 % DPH

Ostatní služby v Sazebníku konkrétně neuvedené paušální sazba za 15 min. práce (i započatých) l)

NepcdéhajicIDpH 150

podléhajIcI dph ?50 + 21 % dph

l) Jedná-li se o zdanitelné plněni pMléhajici dph dle p'atného znění zákona 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, uplatni se u položky sazba daně vevýši 21 %.

Dohoda o správě kupní ceny

Uzavření c>2 % ze spravované částky, min. 6 000, max. 20 OQQ

Uzavřeni s individuálnI ljpravolj z podnětu klienta individuálně

Změna v čísle účtu či v časové lhůtě z podnětu klienta l 500

Ostatnizměriy z pcdnětu klienta 0,2 % ze spravované částky, min. 6 000
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Úschova zástavy - jedná se o l)

Úschovu věcí movitých zastavených ve Drospěch KB (kromě nadměrně objemových věci, např. 300 ročně + 21 % DPH
obrazů)

Úschovu cenných papírů zastavených ve prospěch KB 3C0 ročně+ 21 % DPH

Cena zahrnuje ujtjženÍ a vyjmuti předmětu z úschovy.

l) Stanoví se pevnou částkou bez chleau na výši obchodu a hodn«u zástavy za každý i započatý rok.
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dP

jIŽ NENABIZENE SLUŽBY

Každodenní bankovnictví

Karty

Debetní karty

Poskytnuti debetní karty Firemní karta Prestige

zdarma v rámci vedení účtu

Roční cena za poskytnutídebetní karty (pokud není součásti vedeni účtu) 990

Služby v ceně za poskytnuti debetaí karty Cestovní pojištění k embosovaným kartám

Služba MojeKarta 45 ročně

výběr' hotovosti

z bankomatu KB a MONETA Money Bank zdarma

z bankomatu jiných bank v ČR a ve vybraných evropských státech '; 39

z bankomatu v zahraničí- ostatní státy 99

v jiné bance v ČR iv zahraničí- Cash Advance 200

na pokladně u obchodníka v ČR- Cash back zdarma

Vklad hotovosti

pomocívkladového bankomatu KB zdarma

Dotaz na zŮstatek

v bankomatu KB a MONETA Money Bank zdarma

v bankomatu jiných bank 25

PIN

Změna PIN v bankomatech KB zdarma

Standardní předání zdarma

Předání na pobočce zdarma

Opětovné předání 50 2)

Nestandardní služby

Osobní převzetíkarty a/nebo PIN na centrále KB 2 000

Expresnízasláníkarty a/nebo PIN v ČR (odděleně) 2 000

zaslání karty a/nebo PIN do zahraniči(odděleně) 1 000 2)

Nestandardní změna parametrů karty 69

Okamžitá změna parametrů karty - změna limitu, povokníl zakázání internetových plateb, povolení dotazu Bá zůstatek v bankomatu, odemknutíl
zamknuti karty

přes internetové bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business, Prohbanka, Mobilní banka zda'ma

přes Expresní linku KB 29

na pobočce 99
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Debetní karty

Poskytnutí debetní karty Firemní karta Prestige

Ostatní

Stoplistace karty zdarma

Poskytnuti duplikátu karty ZOO ')

Poskytnutí náhradní karty po stoplistaci 200 2)

Emergency Cash Advance (náhradní hotovost na přepážce při ztrátě, krádeži karty apod.) 3 500 2)

Emergencý Card Replacement (poskytnuti náhradní karty bez PIN do zahraničí při ztrátě, krádeži 4 000
karty apod.)

příchozí úhrada - Platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž je karta
zdarmaposkytnuta 3)

Příchozí úhrada - Expresní platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž je 1 %, min.29
karta poskytnuta 'l

l} Seznam Yýbraných evropských států mleznete v Sazebníku KB, část Vysvětlení použitých zkratek a pojmů.

2) v případě existence pojištěni profi Merlin bude pQp|atek vrácen.

3) ,edná se o příchozí Úhrady typu víša Direct nebo Mastercard MoneySend, Procentní část poplatku za přfchozfúhradu Expresní pktba na kartu GPřkhozi částka") je kalWlůvána z Přichozíčástky v den
jejího účetního zpracováni u karetní spdečnosti.

Ostatní karty

Poskytnuti karty e-Card

Roční cena za poskytnuti karty (pokud nenísoučástí vedení účtu) 65

Nestandardní služby

Osobní převzetí karty a/nebo PIN na centrále KB 2 000

Expresní zaslán( karty a/nebo PIN v ČR (odděleně) 2 000

Zasláníkany a/nebo PIN do zahraničí(odděleně) 1 000 ')

Nestandardní změna parametrů karty 69

Okamžitá změna parametrů karty

přes internetové bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business, Profibanka, Mobilní banka zdarma

přes Expresní linku KB 29

na pobočce 99

Ostatní

Stoplistace karty zdarma

Poskytnuti duplikátu karty

Poskytnutí náhradní karty po stoplistaci 2QQi)

Příchozí úhrada - Platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž je karta
poskytnuta 2) zdarma

Příchozí úhrada - Expresní platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž je
1 % min. 29karta poskytnuta 2)

l) v případě exstencé pojištěnf Profi Merlin bu¢ě paglatek vrácen,

2} ;édň,á se o příchozí úhrady typu VISA Direct nebo Mastércard MoneySend. PrQceníni část poplatku za přkhozl úhradu Expresní platba na kartu (,,příchozí částkz") je kalkulována z Přkhazíčástky v den
jejího účetního zpracová nf u karetní společnosti.

Zasílání výpisů z účtu

Měsíční cena

Osobní odběr na pobočce Poštou

Čtrnáctidenně 36(1 160
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Financováni

EU Profi úvěry

Spravování úvěru měsíčně -v případě smluvně sjednané výše úvěru do 1 mil. KČ l) 300 měsíčně

Spravování úvěru měsíčně- v případě smluvně sjednané výše úvěru nad 1 mil, Kč l) 600 měsíčně

l) V připadl!, Že jE EU Profi úvěr posgtován zároveň s Profi úvěrem nEbo s druhým eu Proll úvěrem, je spravování úvěru s kratší splatmstí zdarma.

M-Profi úvěr, Profi úvěr M EDICUM

Spravováni úvěru - v případě smluvně sjednané výše úvěru do 100 tis. KČ l) 200 měs'čně

Spravováni úvěru - v případě smluvně sjednané výše úvěru nad 100 tis. KČ do 1 mil. KČ l) 300 měsíčně

Spravováni úvěru - v případě smluvně sjednané yýše úvěru .nad 1 mil, l) 600 měsíčně

l) Cena e inka5ovárla od data uzavřeM smlouvy q úvěru za každý i započatý měsíc po celou dobu trvání úvěrového obchodu.

Hypoteční úvěry

Spravováni úvěru l) 600 měsíčně

Spravováníúvěru se státnífinanční podporou (podpora dle nařízenívlády 244/1995 Sb., ve znění
pozdějších předpisů) 2) 900 měsíčně

l) Cena je lnkasuvám od data účinmsti smlouvy o úvěru za každý i započatý měslc po celou dobu trvání úvěrového obchodu,

2) Cena je inkasována měsíčně - pDčínaje měsícem, ve kterém byla uzavřena smlouva o státní finančnf podpoře, do měsíce, ve kterém byla smlouva o státní finanční podpoře ukončena,

v případě výše O % úrokové sazby státní finanční podpcxy je poplatek za spravování úvěru se státní finanční podporou stejný jako poplatek za spravováni úvěru bez podpory.

0 0 : -

pojištění platebních karet "

Profi Mertin - indNiduálnI ·varianta 1 Profi Medin - individuální -varianta 2

cena za pojlštěnf ročně 348 ročně 588

Úrazové pojištění

Profi patron (koiektivrú) - varianta 1 Proti Patron (kolektivní) - varianta 2

Cena za pojištěni ročně 990 ročně 1 940

G

0

Kartotéka neprovedených plateb

Smluvně dohodnuté vedeni kartotéky neprovedených plateb (měsíčně) 10 000

položkový výpis kartotéky plateb 400
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ZKRATKY A VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ

Vysvětlení použitých zkratek a pojmů

Adjustace Třídění, baleni a popis balíčků bankovek a minci podle pravidel stanovených platnými právními předpisy (zejména vyhláškou ČNB č, 37/1 9S4 Sb.).

ATM Automztic teller machin e (peněžní automat), báň kamat.

AÚV Alikvotní úrokový výň3s ke dni vypořádánf obchocju.

Bankovní služba je jakýkoliv bankovnt obchod, služba a přodukt poskytovaný kb na základě bankovní licence KB, včetně investičních služeb poskytovaných kb jako
obchodníkem s cenňými papíry.

BCPP Burza cenných papírů Prahe, as.

BD Bytové družstvo.

BEST Bankovní Elektronický Systém - formát přenosu dat mezi klientem a KB v rámci přímého bankovnictví.

Běžný Účet Účet vedený na základě smlouvy o vedení běžného účtu (pcídlé ustanovenl § 2662 násl. z. Č. 89/2012 Sb., občanského zákonlku, ve znění pozdějštch
předpisů), na který kb pro klieňta přijímá vklady a platby a uskutečňuje z něho yýplaíy a platby.

Běžný zůstatek účetní zůstatek na účtu, který nezohledňuje povolený debetní limit, blokace a Tezervace prostředků na účtu a transakce provedené na účtu v průběhu

(current balance) daného Obchodního dne on-line.

BIČ bič- Bank ldentifier Code - swiftová adresa banky.

CDCP Centrální depozitář cenných papírů, a.s.

cenný papír Listinný cenný pap{r, zaknihovaný cenný papír nebo imobilizovaný cenný papír.

CIO creditos" 1D€1úňer, který je podle pravidel SEPA povinnou náleŽitosti SEPA Inkas. ClO je maximálně 35 znakový kód a slouží k jednoznačné idencifikaci
příjemce SEPA Inkas. ClO pro ČR má pevnou délku 12 míst a je vydávaný Českou národnf bankou.

CKB Centrála Kcmerční banky, as.

ČNB Česká národní banka.

EDI BEST Electronic Data lnterchange Bankovní Elektronický Systém - formát přenosu dat mezi klientem a bankou v rámci přímého bankovnicM.

EiB Evropská investiční banka.

EL KB Expresní linka KB.

FNM Fond národního majetku.

FOO Fyzická osoba.

FOP Fyzická osoba ljodnikate|.

IBAN 5louž( k jednoznačné identifikaci účtu klienta, země a banky, ve ktéré je účet klienta veden {z anglického lnternational Bank Account Number).

ISIN Internatíonal security lderttiňcation N u mber - mezinárodní identifikace investlčniho cenného papíru.

JB jiná banka.

KB Komerční banka, a, s., se sídlem: Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 4531 7054, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským
soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360.

KB PS KB penzijní společnost, a.s.

KBSK Komerční banka, as., pobočka zahraničnej banky.

KM Kompatibilní Média - formát předává ní dat.

KP Komerční pQjlšťovna, a.s.

MF ČR Ministerstvo ň nařiď České republiky.

MPSS Modrá ?yramida stavební spořitelna, a.s.

MT Message Type - typ zp'ávy.

očištěný kreditní je součet všech částek připsaných za daný kalendářní měsl'c na všechny účty jednoho klienta (depozitní i úvěrové) vedené v KB. Do očištěného

obrat na klientovi kreditního obratu se započítávají převody z jiného ňnančniha úsEáVú nebo od jir.ého subjektu z KB, připsané úrQky a částky vložené na účet klienta vhotovosti. Do očištěného kreditního obratu se nezapočítávajkransakce, u kterých je plátcem stejný klient nebo stejný ekonomický subjekt {tedy
převody mezi účty stejného klienta nebo stejného ekonomického subjektu). Dále se dc očištěného kreditního obratu nezapoč(távají technické
převody z vnitřních účtů KB, které nelze považovat za ekonomický přýem na účtu klienta. očištěný kreditní obrat se vypočítává od prvního do

posledního dne kalendářního měsíce.

očištěný kreditní je součet všech částek došlých na účet klienta v KB z jiného finančního ústavu nebo od jiného subjektu z kb, připsaných úroků a částek vložených na
obrat na účtu účet klienta v hotovosti. Prostředky převedené z jiných úč:ů téhož klienta - občana se nezapočítávají. očištěný kreditní obrat se vypočítává od prvního

do posledního dne běŽného měsíce.

OD Obchodní Divize,
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Osobní certifikát Elektronické t»svědčeni, kteřé propcjuje identifikační údaje klienta s jeho veřejným elektronickým klíčem.

P·klient Klient, který uzavřel s KB Rámcovou smlouvu o obstarání nákupu l prodeje cenných papíi ů (p-klient), v rámci které mu KB na dobu neurčitou vede
pordojlo cenných papírů.

p. a. Ročně.

PIN Osební identifikační číslo (Personál ldentification Numbéř).

Platba .,OUR" Poplatky za výlohý jiných tuzemských izahraničnich b?nk pleti plátce. Tento typ poplatku nelze označit u plateb v rámci EHP.

PO Právn leká osoba.

POB PoNíka KB.

Pobídka je poplatek, provize či jiná výhoda přijatá Bankou v souvislosti s poskytováním investiční siužbv klientovi třetí stranou (obvykle poskytovatelem nebo
správcem investičnfho nástroje).

pokyn RFT Request For Transfer - žádost o provedeni platby ve formátu SWIFT MT 101.

PPN pozastavení výkonu práva vlastníka nakládat s investičním néstrojem.

Prekluzivní lhůta Časové období stanovené příslušnou etrúsni bankou, ve kterém jsou bankovky přijímány pouze v omezeném režimu stanoveném tDUtO emisní
bankovek bankou {obchodní síť je již nepřijfrná).

Private placement Způsob nabídky a prcdeje investičních cenných papírů formou neveřejné emise, určené omezenému okruhu investorů - především klientům
privátního bankovnicrví.

Přímé bankovnictví Komunikace s KB na dálku prostřednictvím následujÍcÍch služeb celefonnÍho bankovnictví Expresní linka KB, internetového bankovnictví MojeBanka,
MojeBanka Business, Profibanka, Mobilní banka, služby MuhtlCash KB a systému přímý kanál.
Internetové bankovnictví Mobilní banka zahrnuje aplikace Mobilní banka a Mobllnl banka Business.

SEPA inkaso je bezhotovostní převod v měně EUR prováděný z účtu plátce z podnětu příjemce platby předaného prostřednictvím banky příjemce na základě
přeccházející dohody s plátcem.

SEPA platba je bezhotovostní přwod v měně EUR, jehož výše není omezená. Účet plátce i příjemce, který může být v libovolné měně, musl být veden v SE?A
prostoru. Na příkazu musí být uveden IBAN, BIČ není povinný. Ceny 'pojené s převodem jsou hrazeny zčásti plátcem a zčásti příjemcem (typ poplatku
,SLEV" nebo "SHA").

SIPO inkaso Soustředěné inkaso plateb obyvatelstva.

Skupina KB Komerční banka, as., Komerční pojišťovna, as., kb penzijnf společnost, as., Modrá pyramida stavební spořitelna, as., SG Equipment Finance Czech
Republic s.r.o., ESSOX s.r.o., a Faktoring KB, a.s.

SVJ Spdečenství vlastníků jedn«ek.

SWIFT Thé Society fo' 'Norldwide lnteroank Financial Telecommunication S.C.

Vybrané evropské Seznarň států se zvýhodněnou cenou za výběr horovosli z bankomatu:
státy fvýběry Členské státy EH P (Beigle, 8ulharsko, Dánsko, Estonsko, Finsko, Francie, Chorvatsko, Irsko, Island, Itálie, Kypr, Litva, Lc:tyšsko, Lu cembursko, Maďarsko,
hotovost' z Malta, Německo, \lizjzemsko, Norsko, Pokko, Portugalsko, Rakousko, Rumunsko, Řecko, Severní Makedonie, SloveMco, Slovinsko, Španělsko,
bankomatu) švédsko, švýcarsko, Velká Británie) a dalŠí vybrané evropské státy (Albánie, Ancbrra, Bělorusko. Bosna a Hercegovina, Černá hora, Kosovo,

Lichtenštejnsko, Moldavsko, Monaka San Marino, Srbsko, Ukrajina, Vatikán).

Všeobecná ustanovení

Služby a produktyv tomto ,,Sazebníku pro podnikatele, podniky a municipalityv obsluze Korporátnkh a Obchodních divizí" neuvedené budou klientům z tohoto
segmentu poskytnuty za ceny uvedené pro danou službu nebo produkt v ,.Sazebníku pro podniky a municipatity v obsluze poboček", kde jsou zveřejněny. Dle
,,Sazebníku pro podniky a muniápalityv obsluze poboček", ve které je daný produkt uveden, se rovněž účtuji ceny za všechny služby poskytované v souvislosti s tímto
produktem.

1. Cena za bankovní služby se yybirá na základě dohody o ceně mezi klientem a KB. Současně s inkasovanou cenou klient zaplatí u položky Sazebníku, která podléhá DPhl,
daň z přidané hcdnotyve výši stanovené z. č. 235/2004 sb.,o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Základem pro výpočet daně z přidané hodncty je
celková suma dle Sazebníku.

2a. V rámci příchozích úhrad ze zahraničí v cízé měně a KČ a přlchozich úhrad v cizí měně z jiné tuzemské banky, kdy minimální poplatek převyšuje vlastní Částku příchozí
úhrady. se poplatek neúčtuje (neplatí pro "drobnou příchozí úhradu" - viz položka drobná příchozí úhrada, jedna příchozí úhrada měsíčně pro klienta v ekvivalentu do
1C 000 KČ a SEPA inkaso - viz pobžka SEPA Inkaso).

2b. V rámci odchozích úhrad do zahraničí v Kč a cizí měně a odchozích úhrad do tuzemska v cizí měně mimo kb hradí klient cenu dle zvoleného typu poplatku.

2c. v rámci odchozích úhrad do zahraničív KČ a cízl měně a «ichozích úhrad do tuzemska v cizf měně mimo KB označených BEN nebo SHA hradí klient dodatečné výlohy
jkiých bank, které jsou KB naúčtovány (v případě odchozích úhrad nízkých částek).

2d. Při iniciaci platby u on-line zadávaných odchozích úhrad do zahraničí prostřednictvím kanálů přímého nebo mobilního bankovnictví je kurzová marže zobrazená v Kč.

2e. Cena za příchozí úhradu ze zahraničí a odchozí úhradu do zahraničí je počítána z převáděné částky kurzem "střed KB".

3. Kromě cen uvedených v tomto Sazebníku je KB oprávněna účtovat klientovi i případné dodatečné náklady požadované jinými bankami v sciuvislosti s pÉatebnřmi
operacemi a poskytovanými bankovními službami, poštovní a spojové náklady. Dále je KB oprávněna, krcxně cen uvedených v tomto Sazebníku, účtovat klientovi
náhrad-a veškerých poplatků hrazených správnímu či jinému orgánu {např. poplatky za výpis z obchodního rejstříku. výpis z evidence oFyvatelstva, výpis z matriky aj.)
při nezbytném zjištovánf či avěřovánl identifikačních čí obdobných údajů (zejména: neoznámí-li Klient změnu bydliště, změnu údajů zapsaných v obchodním rejstříku,
dozvíďi se KB neůficiálně o úmrtí klienta apod.).

4, Pokud je v jednotlivých smlouvách o poskytování služeb uzavíraných mezi klientem a KB uváděn pojem odměna, poplatek či úhrada, rozumí se tím cena podle tohoto
Sazebnlku.
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5. U cen vybíraných v hotovosti v KČ se flnančM částka poplatku zaokrouhluje k nejHižši platné nominální hodnotě zákonných peněz v oběhu.

6, Banka přijímá mince pouze v měně kč a eur.

7, Pokud je na hotovostní bankovní operac' možné aplikovat vÍce poplatků účtovanýrh za službu v den provedení operace, banka klientovi účtuje pouze nejvyšší z nich.
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OZNAMENI O PROVADENI PLATEBNIHOKB l STYKU

TOtQ Oznámení o provádění plaEebniho styku (dále jen ,Oznámení") pTedstavuje Oznámeni ve smyslu Všeobecných obchodních podmínek Banky (dále jen
NOP") a stanovi podmínky poskytování níže uvedených služeb platebního styku, zejména lhůty pro prováděni platebních transakcí, není-li v příslušných
Produktových podmínkách stanoveno jinak. Klient je povinen se s Oznámením seznámit a dodržovat je.

Oznámení obsahuje tyto části:
A) Společná ustanoveni
B) Hotovostní platební styk
C) Bezhotovostní platební styk
D) Platební služby posKytované prostřednictvím služeb přímého bankovnictví
E) Platební služby poskytované prostřednictvím služby Expresní linka KB
F) Šeky

G) Závěrečná ustanovení
Jednotlivé částí Oznámeni jsou plně oddělitelné od ostatních jgha části a lze je nezávisle na sobě měnit způsobem dle článku 31 VOP.

A) SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

Článek 1. Obecná ustanoveni

1.1 ZpůBob prováděni platebního styku. Při provádění platebMhci styku postupuje Banka v souladu s právními předpisy, příslušnou Smlouvou
a bankovními zvyklostmi,

1.2 Banka je povinna pňjímat na Účet vklady nebo platby uskutečněné ve prospěch Klienta a z prostředků na Účtu uskutečňovat podle Příkazů
Klienta nebo Oprávněné osoby výplaty nebo platby Klientovi nebo jim určeným osobám. K provádění platebního styku jsou určeny běžné
Účty Klienta.

1.3 Pialebrií styk lze provádět hotovostní či bezhotovostní formou, a to na základě písemných a v případě hotovostní formy i ústních Příkazů
Klienta, není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak. Banka provede Příkaz přeáaný Bance způsobem a ve lhůtách sEanovených v tomto Oznámení,
které se počítají od Okamžiku účinnosti Příkazu. Je-li při provádění platebního styku nutný přepočet mezi cizí měnou a Kč nebo mezi cizími
měnami, Banka provede přepočet měn podle zásad stanovených v článku 21 VOP.

1.4 Autorizace platebních transakcí. Platební transakce je autoňzována, jestliže k ní Klient dal souhlas. nestanovl-li právní předpis jinakt Klient
dává souhlas s platební tmnsakci
i) podpisem Oprávněné osoby na písemném Příkazu nebo na stvrzence z hotovostní transakce, a to v souladu s článkem 14 VOP nebo
ii) některou z metod sjednanou ve Smlouvě o elektronickém podpisu a bankovní identitě KB,
pokud není ve Smlouvě stanoveno nebo mezi Klientem a Bankou dchodnuto jinak.

1.5 Neautorizované a nesprávně provedené platební transakco, Neautorizovanou nebo nespúvně provedenou platební transakci je Klient
povinen oznámit Bance (do Klientova obchodního místa rietxj způsobem stanoveným v příslušných Produktových podmínkách) bez
zbytečného odkladu poté, co se o ní dozvěděl, nejpozději však do 13 měsfců ode dne odepsání peněžních prostředků z ÚČtu. Po marném
uplynuti této lhůty se Klient práva vyplývajkího z neautorizované nebo nesprávně provedené platebrif transakce nedovolá u soudu.

1.6 Banka nese odpovědnost za škodu vzniklou Klientovi z neautorizované nebo nesprávně provedené platební transakce za podmínek
stanovených v článku 2 Oznámeni.

1.7 Zákiadní náležitosti Přřkazu. Klient musí na Příkazu uvést všechny násMujíci údaj«
a) označeni Příkazu (např, Příkaz k odchozí úhradě, Příkaz k inkasu),
b) jedinečný identifikátor plátce,
c) jedinečný identifikátor příjemce,
d) částku stanovenou nejvýše na dvě desetinná místa a označení měny platební transakce,
C) a dále název trvalého Příkazu k odchozí úhradě.
KlienE může na Příkazu uvést další nepovinné údaje, zejména:
t) variabilní symbol (čÍse|ný údaj o rozsahu maximálně 10 čřselných znaků),
g) specihcký symbol"(čfselný údaj o rozsahu maximálně 10 čÍselných znaků),
h) konstantní symbol (číselný údaj o rozsahu maximálně 10 číselných znaků),
Klient není oprávněn používat bankovní konstantní symboly stanovené právními předpisy nebo Bankou. Banka je oprávněna, pokud
to neodporuje právnímu předpisu, provést Příkaz i bez uvedeni konstantního symbolu.
Příkazy Klienta nesmí být vyhotovovány obyčejnou tužkou. Pokud Klient podle způsobu podepisováni dohodnutého s Bankou používá na
Příkazech také razítko, nesmí se podpis(y) s razítkem pTekrýval. Otisk razítka na Příkazu musí vždy přesně odpovídat otisku, který byl
Klientem k danému Účtu určen.

1.8 Předávání papírových Příkazů Bance. Klient předává Přfkazy na tiskopisech určených Bankou, případně na tiskopisech Bankou
schválených (např. univerzálních tiskopisech nebo formou tiskových výstupů). Banka může tiskopis schválit provedením Příkazu. Klient
odpovídá za to, že jeho Příkazy adresované Bance obsahují pouze pravdivé údaje a jsou v souladu s právními předpis'l a přřslušnou
Smlouvou. Otisk prezentačního razítka Banky, např. typu ,,DOŠLO", nebo razítka samoobslužného boxu není potvrzením o tom, že nastal
Okamžik účinnosti Příkazu. Razítko samoobslužného boxu není potvrzením o doručeni Příkazu Bance.

1.9 KSent může předat písemný Příkaz kterémukoli obchodnímu místu Banky.

1.10 v případě Příkazu doručovaného prastřédnictvím samoobslužného boxu Klient odpovídá za jeho správné a úplné vyplněni, za jeho označení
otiskem razítka samoobslužného boxu m volném místě Příkazu tak, aby nepřekrývalo žádné vyplněné údaje. Klient rovněž odpovídá za
vhození originálu Příkazu do samocbslužného boxu ve vyznačený den.

1.11 Doručením Příkazu se v případě samooNlužného boxu rozumí skutečné vhozeni Příkazu do samoobslužného boxu a v případě zasíláni
Příkazu Bance poštou doručení Příkazu Bance.

1 Zejména z.č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů.
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1.12 Odmítnuti Příkazu Bankou. Banka je oprávněna odmítnout Příkaz, jestliže:
i) nesplňuje požadavky a náležitosti uvedené v článku 7 VOP;
ii) nespiňuje jiné náležitosti nebo podmínky stanovené ve VOP, Oznámeni, příslušných produktových podmínkách nebo Smlouvě;
lil) na Učtu není dostatek prostředků k provedení opravného zúčtováni;
iv) není podepsán v souladu s dohMnutým způsobem nakládání s prostředky na Účtu nebo jinak autorizován v souladu s dohodnutým

způsobem autoGzace Příkazů; nebo
v) na Účtu není dostatek volných prostředků.
Volnými prostředky se rczumí i povolený debet nebo sjednaný kontokorentní úvěr. volnými prostředky však nejscu prostředky na ÚČtu ve výši
rovnající se pohledávkám Banky za Klientem, které je Banka oprávněna započíst.

1.13 Banka je oprávněna odmítnout nebo odložit splnění Příkazu Klienta, jehož splněni by mohlo být v rozporu zejména s (i) právními předpisy
České republiky nebo právními pTedpisy státu banky zprostředkujkí převod nebo (ii) obchodní poliúkou zprostředkujIcI banky. Z důvodů
uvedených v předchozí větě je Banka též oprávněna nepřijmout platby ve prospěch ÚČtu Klienta. Klient bere tímto současně na vědomí,
že z výše uvedených důvodů může být platba vrácena nebo zadržena též zprostředkujIcI bankou. Omezení dle tohoto článku jsou blíže
speciGkována na internetových stránkách Banky.

1.14 Provedeni hromadného Příkazu lze odmítnouti částečně, pokud se důvod odmítnutí vztahuje jen na jeho část.

1.15 V případě většího počtu Příkazů, které mají být provedeny ve stejný den, je Banka oprávněna určit pořadí úhrad podle své volné úvahy.

1.16 Odmítne-li Banka Příkaz, informuje Klierita o této skutečmsti. Tato informace může být zpoplatněna dle Sazebníku. jde-li o odmítnuti
Příkazu, který se vztahuje k Platebnímu Účtu, informuje Banka Klienta ve lhůtě určené pro provedení takového Příkazu. Banka informuje
Klienta o odmítnutí Příkazu písemně poštou nebo prostřednictvím služby internetového bankovnictví, nebude-li mezi Bankou a Klientem
sjednáno jinak. Byl4i příkaz doručen Bance na papírwém nosiči, Banka informuje Klier.ta o jeho odmítnutí vždy písemně poštou, je-li to
možné, Banka oznámí Klientovi též důvody odmítnuti a postup pro nápravu chyb, které byly důvodem odmftnutl.

1.17 Odvolání Příkazu Klientem. Klient je oprávněn Příkaz k odchozí úhradě, Příkaz k inkasu a Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí QdvQ|at
nejpozději v Obchodní den předcházející dni, kdy má nastat Okamžik účinnosti Příkazu,

1.18 Připisováni peněžních prostředků podle Jedinečného identifikátoru. Peněžní prostředky Banka přidsuje na Účet podle Jedinečného
identifikátoru přgemce. Tento údaj je podmlnkou pro řádné provedeni Příkazu. Banka není povinna kontrolovat soulad jedinečného
identifikátoru s názvem Účtu či jinými údaji o příjemci. Banka přiQÍšě prostředky na ÚČet v souladu s jedinečným identifikátorem, i pokud
identifikuje nesoulad mezi jedinečným identifikátorem a názvem Učtu nebo jiným údajem o příjemci, který má k dispozici. To však neplatí,
pokud by provecienř transakce bylo v rozporu s právními předpisyZ

1.19 Banka připíše peněžní prostředky ve prospěch Účtu příjemce, jestliže je uveden správný jedinečný identiíikátor, v měně ÚČtu příjemce
bez ohledu na měnu transakce. Pokud se neshoduje měna Účtu a měna platební transakce, Banka provádí přepočet měn.

1.20 Pokud nelze peněžní prostředky připsat z důvodu chybného Jedinečného identifikátoru, Banka platbu odmítne a prostředky vrátí zpět
odesílajfď bance.

1.21 Informačnt povinnost Banky. Na žádost Kvalifikovaného klienta, který je v postaveni plátce, mu Banka před provedením platební trartsakoe
z Platebního Účtu Kvaliňkovaného klienta předá informace o
a) maximální zákonné lhůtě pro provedení dané transakce a
b) úplatě, kterou je Bance povinen zaplatšt za její provedeni.
Ustamovenl bodu a) se nepoužije v případě Transakcí mimo EHP nebo platebních transakci v měnách, které nejsou měnou státu Evropského

hospodářského prostoru.

1.22 Snížení částky platební transakce. Banka je oprávněna snížit částku, která je předmětem platební transakce, o své poplatky, ceny a jinévýlohy a o poplatky, ceny a jiné výlohy osob, prostřednictvím kterých Banka transakci provádí. U platebních transakci z Platebního Účtu
Klienta, který je plátcem, však Banka Čádku transakce snížit nesmí, ledaže jde o Transakce mimo EHP.
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2.1 Odpovědnost za neautorizovanou platební transakci. Jesáiže byla provedena neautoňzovaná piatebni transakce z Platebního Účtu
Klienta, Banka ie povinna neprodleně poté, co ji Klient tuto skutečnost oznámil, nejpozději do konca následujícího Obchcdniho dne, uvést
příslušný PlateŮň Účet do stavu, v němž by byl, kdyby k tořňůtQ odepsání nedošlo. V případě, že vrácení Platebního Účtu do původního
stavu nepňpadá v úvahu, je Banka povinna vrátit Klientovi částku platební transakce, zaplacenou úplatu a ušlé úroky. Pokud Banka shledá
reklamaci neoprávněnou, je oprávněna odepsat z Účtu u Banky částku reklamované platební transakce a připacně s touto částkou
souvisejících připsaných úroků, a to i v případě, že na Účtu vznikne v důsledku takcwé operace debetní zůstatek. Pokud nedojde k úhradě dle
předchozí věty, je Banka oprávněna dlužnou částku za Klientem vymáhat v souladu s právními předpisy.

2,2 V případě neautorizované platební transakce nese Klient v plném rozsahu odpovědnost za škodu, která byla způsobena použitím ztraceného
nebo odcizeného Platebního pmstředku nebo zneužitím Platebního prostředku a která vznikla předtím, než Klient oznámil Bance ztrátu,
odcizení, zneužitP nebo neautorizované použití Platebního prostředku v souladu se Smlouvou, pokud není dále určeno jinak. Klient dále
nese škodu z neautorizované platební transakce v plném rozsahu v případech, kdy tuto škodu způsobd svým podvodným jednáním nebo
porušením povinnosti používat Platební prostředak v souládu s příslušnou Smlouvou.

2.3 Neautorizované a nesprávně provedené platební transakce na Platebních ÚčteGh Kvallňkovaných klientů, Pro Kvalifikované klienty
a platební transakce na jejich Platebních Účtecř dák platí ustanoveni článků 2.4 až 2.16 Oznámení, která mají v případě rozporu přednost
před ustanoveními článků 2.1 a 2.2 Oznámení a 29.1 a 29.2 VOP.

2.4 Kva!iňkovaný klient nese škodu z veškerých neautorizovaných platebních transakcí způsobenou použitím ztraceného nebo odcizeného
Platebního prostředku nebo zneužitím Platebního prostředku (v případě, že nezajistil ochranu svých personalizovaných bezpečnostrtřch prvků
- např. PIN) do celkové částky odpovídající částce 50 EUR (přepočet bude proveden Kurzem České národní banky ke dni oznámení o ztrátě,
odcizení nebo zneužití Platebního prostředku Bance). Kvalifikovaný klient nese škodu z neautorizovaných platebních transakcí v plném
rozsahu, pokud ztrátu Platebnfho prostředku způsobil svým podvodným jednáním nebo tím, že úmyslně nebo z hrubé nedbalosti porušil (i)
svoji povinnost používat Platební prostředek v souladu s pKslušnou Smlouvou nebo (ii) svoji povinnost bez zbytečného odkladu po zjištění
oznámit Bance ztrátu, odcizení, zneužňi' nebo neautoňzované použiti Platebního prostředku. S výjimkou případů, kdy Kvalifikovaný klient
jednal podvodně, nenese Kvalifikovaný klient škodu z neautorizovaných platebních transakcí, pokud škoda vznikla poté, co KvaliNkovaný
klient oznámil Bance ztrátu, odcizeni, zneužití nebo neautorizované použití Platebního prostředku nebo pokud Banka nezajistila, aby měl
možnost kdykoli oznámit ztrátu, odcizeni, zneužiti nebo neautorizovaně použiti Platebního prostředku

2 Zejména z.č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu, ve znění pozdějších předpisů.

3 Zneužitím Platebního pmstředku, hesla, PIN apod. se rozumí i jeho případné jiné použiti neautorizované Klientem.
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2.5 Banka odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postavení plátce, za nesprávně provedenou platební transakci, pokud mu Banka
nedoloží, že částka nesprávně provedené platební transakce byla řádně a včas připsána na účet poskytovatele platebních služeb příjemce
platby. Banka odpovídá Kvalňikovanému klientovi, který je v postavení příjemce platby, za nesprávně provedenou platební transakci, pouze
pokud za ni neodpovídá plátci jeho poskytovatel platebních služeb.

2.6 Jestliže Banka, jakožto poskytovatel Platebních služeb plátce, odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postavení plátce, za nesprávně
Rrovedenou platební hansakci a tento Klient Bance oznámí. Ze netrvá na provedení platební transakce, je Banka povinna neprodleně uvést
Účet tohotc Klienta do stava, v němž by byl, kdyby k nesprávr)ému provedení platební transakce nedošlo mbo mu dát částku nesptávně
provedené platební transakce, zaplacenou úplatu a ušlé úroky k dispozici, pokud vrácení Účtu do původního stavu není možné. Toto
ustanovení se nepoužije v případě, když Banka doloží, Že příslušná Částka byla připsána na účet poskytavaEele platebních služeb příjemce
platby předtím, než Kvalifikovaný klient Qznámi| Bance, že netrvá na provedení Příkazu.

2.7 Jestliže Banka, jakožto poskytovatel Platebních služeb plátce, odpovídá Kvaliňkovanému klientovi, kte'ý je v postavení plátce, za nesprávně
provedenou transakci a tento Kiien; jí neoznámí, že netrvá na provedení platební transakce, je Banka povinna neprodleně zajistit připsáni
Čáslky nesprávně grovedené platební transakce na účet poskytovatele platebtich služeb příjemce platby.

2,8 Jestliže je Příkaz k provedeni platební transakce na Platebním účtu Kvalifikovaného klienta předán Bance poskytovatelem Služby iniciování
platby, považuje se za nesprávně provedenou i transakce, která byla provedena v rozporu s Příkazem, který Kvalifikovaný klient předal
poskytovateli Služby iniciování platby, l když byla provedena v souladu Příkazem přijatým ve smyslu zákona o platebním styku. Povinnosti
podle článků 2.6 a 2.7 má vůči Klientovi v tomto případě Banka.

2.9 jestliže Banka, jakožto poskytovatel platebních služeb příjemce platby, odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postavení příjemce
platby, za nesprávně provedenou transakci, je Banka povinna neprodleně uvést Účet tohoto Klienta do stavu, v němž by byl, kdyby
k nesprávnému provedeni platební transakce nedošlo, nebo tnu dát částku nesprávně provedené platební transakce k dispozici, pokud
vrácení Účtu do původního stavu nepřipadá v úvahu.

2,10 V případě plateoní transakce z podnětu, k níž dává platební příkaz příjemce platby nebo plátce prostřednictvím příjemce, se ustanovení
článků 2.5 až 2.8 Oznámeni nepoužijí, jestliže Banka, jakožto poskytovatel Platebních služeb příjemce platby, nesplnila povinnost řádně
a včas předat Příkaz poskytovateli platebních služeb plátce. Banka na žádost Kvaiiňkovaného klienta, který je v postavení příjemce platby,
mu doloží, zda tuto povinnost splnila.

2.11 Jestliže plaiebni transakce z podnětu Kvalifikovaného klienta byla provedena nesprávně, je Banka povinna na jeho žádost vyvinout veškeré
úsilí, které na ní lze spravedlivě požadovat, aby byla tato platební transakce vyhledána, a informuje Klienta o výsledku.

2.12 Vrácenl částky autorizované platební transakce. Kvalifikovaný klient je oprávněn požadovat do 8 týdnů ode dne, kdy byly peněžní
prostředky odepsány z jeho Účtu, vrácení částky autorizované platební transakce provedené z podnětu. k jejímuž provedení dal platebnf
příkaz příjemce nebo plátce prostřednicNIm příjemce, jestliže (i) v okamžiku autorizace platební transakce nebyla stanovena její přesná
částka a zároveň (ii) částka platební transakce převyšovala částku, kterou Kvalifikovaný kiiont mohl rozumně očekávat se zřetelem ke všem
okolnostem. Kvaiiňkovaný klient však není oprávněn požadovat vrácení Cástky autorizované platební transakce v případě, že souhlas
s platební transakcí udělil Klient přímo Bance a informaci o přesné částce platební transakce byla Klientovi poskytnuta nebD zpřístupněna
Bankou nebo příjemcem platby nejméně 4 týdny před Okamžikem účinnosti příslušného Příkazu.

2,13 Pro Účely článku 2.12 Oznámeni platí, že za částku platební transakce, která převyšuje částku, kterou Kvalifikovaný klient mohl se zřetelem
ke všem okolnostem mzumně očekávat, se nepovažuje částka, která je n ižši nebo rovna limitu stanovenému pro tyto platební transakce
ve Smlouvě. Dále platí, že Klient nemůže namítat neočekávanou změnu Kurzu.

2.14 Společně se žádosti o vrácení peněžních prostřědků podle článku 2.12 Oznámení je Kvalifikovaný klient povinen Bance poskytnout
informace a doklady nasvědčující tomu, že byly splněny podmínky pro vrácení částky platební transakce podle článku 2.12 Oznámení, včetně
informace o Íom, kdy Klient získal informaci o přesné Částce předmětné platební transakce. Dokud Klient tuto povinnost riesplr.[, nezačne
Bance běžet zákonná desetidenní lhůta pro vráceni částky platební transakce.

2.15 Ustanoveni článků 2.6 až 2.14 Oznámení se nepoužiji v případě Transakcí mim EHP.

2.16 Společná ustanoveni o odpovědnosti Banky při prováděni platebních transakci. Banka je povinna doložit Kvalřfikovanému klientovi,
že byl dodržen postup, který umožňuje ověřit, že byl dán Příkaz, že tato platební transakce byla autorizována, správně zaznamenána,
zaúčtována, a že nebyla ovlivněna technickou poruchou nebo jinou závadou, pokud Kvalifíkovaný klient tvrdl, Ze provedenou platební
transakci neautorizoval nebo že platební transakce nebyla provedena správně,

2.17 Odpcwědnostf Banky za neautorizovanou nebo nesprávně provedenou platební transakci není dotčena její odpovědnost za škodu nebo
bezdůvodné obohacení v důsledku neautorizované nebo nesprávně provedené platební transakce. Náhrady takto Bankou poskytnuté se však
na připadnou náhradu škody nebo úhradu bezdůvodného obohacení započítávají.

2.18 Banka neodpovídá Klientovi za neautorizovanou nebo nesprávně provedenou platební transakci, včetně případného nedodržení stanovených
lhůt pro provedení platební transakce, jestliže ji ve splnění příslušné povinnosti zabránila okolnost, která je neobvyklá, nepředvidatelná,
nezávislá na vůli Banky a jejíž následky nomohla Banka odvrátit.

B) HOTOVOSTNÍ PLATEBNÍ STYK

Článek 3. Hotovostní platební styk

3.1 Služby hotovostního platebního styku, Banka nabízí svým Klientům následující služby v oblasti hotovostního platebního styku:
a) Vklady hotovosti ve prospěch Účtu Klienta nebo účtu vedeného Bankou pro třeli osobu či účtu vedeného v jiné bance (pouze vklad KČ)

provádí Banka na základě:
i) ústně sděleného Příkazu;
ii) pokladní složenky;
lil) jiného pokladního dokladu stanoveného Bankou.

Vklady hotovosti v cizí měně Banka přijímá ve prospěch Účtu Klienta či účtu vedeného Bankou pro třetí osobu v měnách a nominálních
hodnotách stamvených Bankou.
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b) výběry Mtwosti z Účtu Klienta provádí Banka na základě:
i) ústně sděleného Příkazu odsouhlaseného podpisem dle Podpisového vzoru na sÍvízence z hotovostní transakce;
ii) pÍsemnéhQ Příkazu ve formě výběrního lístku (výběrní lístek neíze vystavit ve prospěch třetí osoby);
lil) soukromého Seku Banky;
iv) jiného pokladního dokladu stanoveného Bankou,
Banka provádí hotovostní výplatu prostředků v KČ pouze do nej'jižši nominální hodnoty zákonných peněz.
V případě výplaty hotovosti v KČ nebo v cizí měně a v případě výměny hotovosti v Kč, kdy Banka nemá k dispozici požadovanou skladbu
nominálních hodnot, je oprávněna hotovost vyplatit v jiné než Klientem požadované skladbě.
V přlpadě výplaty hotwosti v cizí měně, která není zcela či zčásti vyplatitelná z důvodu, že Banka nemá k dispozici nebo neobchoduje
nominály takové cizí měny, je Banka oprávněna provést výplatu pouze do částky v nominální hodnotě platidla příslušné měny, kterou má
k dispozici, nebo provést výplatu v náhradní cizí měně nebo v KČ, pokud se s Klientem nedohodne jinak.
V případě manuálního smazání právě dokončeného vkladu hotovosti může být tato hotovost vrácena v bankovkách jiné nominální

hcňnoty.
C) směnárenské služby v měnách a nominálních hodnotách stanovených Bankou.
d) výměnu hotovosti v Kč za hotovost stejné měny v jiné nominální hodnotě.
e) výběrem a vkladem hotovosti se rozumí i výběr a vklad hotovosti provedený prostřednictvím bankcmatu nebo uzavřeného obalu. Limity

pro takové vklady a výběry hotovostí se řídí přlslušnou Smlouvou.

3.2 Omezeni hotovostního pIatebMho styku. Hotovostní platební styk může Klient provádět v obchodních místech Banky. Hotovostní
transakce mohou být v některých obchodních místech omezeny či vyloučeny.

3.3 Banka nepřijímá hotovost k úhradě do zahrarEčI nebo vklad hotovosti v cízl měně ve prospěch účtu vedeného jinou bankou v tuzemsku.

3,4 Přednostní obsluha. Některé služby hotovostního platebního styku, např. předáni uzavřeného obalu s vkladem hotovosti, mohou být na
pokladní přepážce s označením ,,Přednostní obsluha" poskytnuty přednostně před ostatními Klienty v okamžiku, kdy pokladník dokonči
zpracování transakce předchozího Klienta.

3.5 Náležitosti hotovostního Příkazu. Banka provádí hotovostní platební styk na základě Příkazů předkládaných Klientem ústně nebo
v písemné formě, nedohodne-li se s Klientem jinak. V přlpadě předložení písemného Příkazu je Klient povinen vedle údajů dle článku 1,7
Oznámení vyplnit na předávaném tiskopise všechny údaje požadované pro účely identihkace a kontroly Klienta předložit další dokumenty
dokládající původ vkládaných prostředků, a to v scMadu s příslušnými právními předpisý. Banka je oprávněna i v případě vkladu požádat
Klienta o podpis Příkazu dle Podpisového vzoru. Klient je povinen potvrdit svým podpisem správnost údajů na stvrzence z hotovostní
transakce. V případě, že Kiient na žádost Banky nedoloží příslušné dokumenty o původu prostředků, které jsou předmětem vkladu nebo
výběru hotovosti, je Banka oprávněna vklad nebo výběr v hotovosti odmítnout.
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4.1 výběr hotovosú nad částku 100 000 KČ nebo protihodnoty v cizí měně musí Klient oznámit vyplácejícímu obchodnímu místu Banky nebo
Klientovu obchodnímu místu:
a) alespoň dva Obchodní dny před požadovarým dnem výplaty přj výběru hotovosti v Kč a v rámci dne oznámeni výběru hotovosti

nejpozději v hodinu, ve kterou bude v den výplaty prováděn výběr hotovosti, nebo
b) alespoň pět Obchodních dnů před požadovaným dnem výplaty při výběru hotovosti v cizí měně.
V případě nedodrženi uvedených lhůt je Banka oprávněna vyplatit prostředky až po uplynuti stanovené lhůty nebo Příkaz k výběru hotovosti
odmítnout, pokud se s Klientem nedohodne jinak. Banka je oprávněna peněžní prostředky Klientovi vyplatit i při nedodržení výše uvedených
lhůt, pokud jí to umožňují technické a provozní podmínky.
Stejné lhůty se vztahuji j na objednání konkrétní skladby hotovosti v částce do 100 000 KČ (včetně) nebo protihodnoty v cizí měně. Pokud
Banka nedisponuje požadovanou skladbou nominálních hodnot, je oprávněna i výměnu provést v jiné než Klientem poZadované skladbě.

4.2 Klient oznámí Bance výběr hotovosti od částky uvedené v článku 4.1 Oznámení písemnou formou (např. předáním samo$tatné výčetky) nebo
telefonicky po dohodě s Klientovým obchodním místem, nebo ria základě žádosti podané prostřednictvím služby internetového bankovnictví.

4.3 Další pravidla pro výběr hotovosti od částky 500 000 KČ (včetně) nebo protihodnoty v cizí měně jsou stanovena v článku 27 Oznámeni.
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5.1 Okamžik účinnosti Přlkazu ke vkladu hotovosti na Účet vedený v Bance nebo výběru hotovosti z Účtu vedeného v Bance nastává neprodleně
po provedeni vkladu nebo výběru, s výjimkou vkladu nebo výběru hotovosti provedených v obchodních místech Banky v dan, který není
Obchodním dnem, nebo provedených na Účet v cizí měně prostřednictvím bankomatu v době od 20:00 do 24:00 hodin Obchodního dne, kdy
okamžik účinnosti Příkazu nastává první Obchodní den nás1edujici po dni provedeni vkladu nebo výběru. Okamžik účinnosti dle předchozí
věty však nastane, pemze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a právními
přědpisy, včetně, v případě výběru íiotQvQsti, dostatku vdných prostředků na ÚČtu, V opačném případě Banka Příkaz odmítne.

5.2 Lhůty pro připsáni peněžnřch prostředků. Vklady hotovosti ve prospěch Účtu Klienta či účtu vedeného Bankou pro třetí osobu Bankapřipíše na příslušný účat příjemce vkladu neprodleně po Okamžiku účinnosti Příkazu. Výběry hotovosti Banka odepíše z přřslušného Účtu

Klienta neprodleně po Okamžiku účinnosti Příkazu.

5.3 Vkiady hotovosti na Účet vedený v Bance provedené prostřednictvím bankomaEu v Obchodní den po 20:00 hodin do 24:00 nebo mimo
Obchodní dny zvyšuji použitelný zůstatek a lze je využít pouze pro provedeni odchozích úhrad na základě zadaného Příkazu k odchozí
úhradě v KČ beze směny měn, Příkazu k odchozí úhradě v cIZí měně bez směny měn, Příkazu k okamžité odchozí úhradě v KČ, a dále pro
výběr hotovosti prosti'ednictvim bankomatu nebo platbu kartou. Tyto vklady hotovosti provedené prostřednictvím bankomatu nemusí být
možné použit zejména na provedení trvalého Příkazu k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně. automatického převodu zůstatku, úhrady ve
prospěch účtu kreditní kaňy nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty, a dále na provedení Příkazu k odchozí úhradě v KČ se
směnou měn, Příkazu k odchozí úhtadě v cizí měně se směnou měn a Příkazu k inkasu zpracovávaného jako typ zpracování Dávek
průběžný a dávkový, které jsou odeslané k zúčtováni problhajldmu v den jejich splatnosti po 20:30 hodin.

5.4 Vklad hotovosti na účet vedený v jiné bance, Okamžik účinnosti Příkazu ke vkladu hotovosti na Účet vedený v jiné bance nastává v den jeho
doručeni Bance, pokud jsem splr.ěny všechny podmlnky pro provedení Příkazu sTanovené Smlouvou a právními předpisy. Banka takový Příkaz
provede nejpozději do konce Obchodního dne následujícího po dni, kdy nastal Okamžik účinnosti Příkazu. Pokud však byl Příkaz doručen Bance
do 13:00 hodin daného dne jako Příkaz ke vkladu ,,super expres" dQ jiné banky, provede jej Banka v den, kdy nastal Okamžik účinnosti Příkazu.
Banka odmítne Příkaz ke vkladu ,,super expres", pokud není systém Banky v režimu on line nebo je-li domčen po 13:00 hodině.

4 Zejména z.č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financováni terorismu, ve znění pozdějších předpisů.
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Článek 6. Krátká cesta

6.1 Krátká cesta je služba Banky určená pouze pro Kliěnty fyzické osoby - podr.ikatele a pro právnické osoby, kteří mají u Banky vedený běžný
Účet v Kč nebo v cizí měně.

6.2 Služba Krátká cesta umožňuje Klientům vybírat hotovost (KČ nebo cizí měnu) v jiném obchodním místě Banky, než ve kterém je veden daný
Účet, za vzájemně dohodnutých podmínsk.

6.3 Služíja Krátká cesta se sjednává písemně dodatkem ke smlouvě q zřízení a vedeni běžného Účtu. Klient je oprávněn stanovk limity
pro výběry hotovosti formou Krátké cesty.

C) BEZHOTOVOSTNÍ PLATEBNÍ STYK

Článek 7. Bezhotovostní platební styk

7.1 Služby bezhotovostního platebního styku. Banka provádí bezhotovostní platební styk tbrmou jednorázového Příkazu k odchozí úhradě,
Gednotfivého nebo hromadného), jednorázového Příkazu k inkasu (j®notfivého nebo hromadného). trvalého Příkazu k odchozí úhradě,
trvalého Příkazu k automatickému převodu, Příkazu k odchozí úhradě do zahraničí Úednorázového nebo trvalého), Příkazu k odchozí
úhradě SEPA plaEba (jednorázového neba trvalého), Příkazu k SEPA inkasu, Příkazu k inkasu šeku, Příkazu k vystavení bankovního šeku
a Příkazu k odvoláníl zákazu placení l vrácení bankovního šeku.

7.2 Tuzemský bezhotovostní platební styk. TuzemskWni Přlkazý Banka provádí převody na vrub a ve prospěch Účtů vedených Bankou
a do jiné banky v tuzemsku prostřednictvím Zúčtovacfho centra ČNB. Při platbě do jiné banky v tuzemsku je částka uvedená v cizí měně vždy
přepočtena a zúčtována v Kč. Pokud Klient požaduje převod do jiné banky v tuzemsku v cizí měně, musí být Bance předán formou Příkazu
k odchozí úhradě do zahraničí.

7.3 Zahraniční bezhotovostní platební styk. Zahraničními platbami se rozumí převody peněžních prostředků z jednoho státu do jiného státu
nebo převody peněžních prostředků v cizí měně mezi bankami v tuzemsku.

Článek 8. Příkaz k odchozí úhradě a příkaz k inkasu

8.1 Banka provádí tuzemský bezhotovostní platební styk pro své Klienty formou Příkazů k odchozí úhradě a Příkazů k inkasu. Příkazem
k odchozí úhradě převádí Klient peněžní prostředky ze svého Účtu ve prospěch účtu příjemce. Příkazem k inkasu se rozumí:
i) Příkaz Klienta Bance k převedeni peněžních prostředků z účtu plátce ve prospěch Účtu Klienta nebo
ii) Elatební příkaz příjemce peněžních prostředků k odepsáni peněžních prostředků z Účtu Klienta doručený Bance ze Zúčtovacího centra

ČNB, pokud Klient povolil inkaso ve prospěch příjemce.
V případě nesplněni podmínek pro provedeni Příkazu k inkasu v den splatnosti se pokus o provedení takového Příkazu bude opakovat 4
nás|edgká Obchodní dny po sobě ve vícekolovém zpracování, dokud nebudou splněny podmínky pro provedeni. při nesplněni podmínek
v tomto časovém úseku bude Přlkaz k inkasu následujfci Obchodní den odmítnut.
Banka je oprávněna určit banky, se kterými provádí tuzemský platební styk formou inkasa,
Banka je oprávněna podmínit přijímání Příkazů k inkasu uzavřéním Smlouvy o poskytováni této služby s Klientem - příjemcem a provedeni
každého jeho Příkazu k inkasu splněním podmínek stanovených v takové Smlouvě.

Článek 9. Okamžik účinnosti příkazu pro standardní příkazy k odchozí úhradě v tuzemsku

9.1 Příkazy v celkové částce od 500 000 KČ (včetně) nebo v protihodnotě v cizí měně musí být předkládány Bance způsobem uvedeným v článku
27 Oznámení.

9.2 Příkaz předaný zaměstnanci Banky. Okamžik účinnosti Přfkazu předaného přímo zaměstnanci obchodnlho místa Banky nastává:
i) v Obchodní den, který Klient uvedl jako clen splatnosti, je-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo;
ii) v Obchodní den, kdy Banka Příkaz obdržela, byl-li jí Příkaz doručen do 15:00 hodin daného dne a není-ti na Příkazu uvedeno datum

splatnosti nebo uvedené datum již nastalo;
lil) následující Obchodní den, pokud byl Příkaz Bance doručen po 15:00 hodině daného dne a není-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti

nebo uvedené datum již nastalo, nebylo-li mezi Klientem a Bankou dohodnuto jinak;
iv) v Obchodní den násleáujicf po datu splatnosti uvedeném na Příkazu připadajícím na jiný než Obchodní den, byl-li PTikaz doručen Bance

poslednl Obchodní den před požadovaným datem splafnosti;
v) v Obchodní den předcházející datu splatnosti uvedenému na Příkazu připadajícímu na jiný než Obchodní den, byl-li Příkaz doručen

Bance nejméně dva Obchodní dny před požadovaným datem splatnosti,
avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy,
včetně dostatku vodných prostředků na Účtu, V opačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem, Okamžik
účinnosti Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedeni Přfkazu.

9.3 Příkaz vhozený do samoobslužného boxu. Okamžik účinnosti Příkazu k odchozí úhradě, který byl doručen prostřednictvím
samoobslužného bGxu nebo poštou nastává:
i) v Obchodní den následující po dni, kdy byl Příkaz doručen Bance, není-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum

je shodné s datem doručení nebo mu předchází;
ii) v OSchodrú den, který Klient uvedl jako den splatnosti, je-li na Příkazu uvedenc> datum splatnosti, které není shodné s datem doruČeni

Příkazu Bance, ani mu nepředchází a které připadá na den, který je Obchodním dnem;
lil) v Obchodní den násíedujíci po datu splatnosti uvedeném na Příkazu a připadajícím na jiný než Obchodní den, byl-li Příkaz doručen

Bance poslední Obchodní den před požadovaným datem splatnosti; nebo
iv) v Obchodní den předcházející datu splatnosti uvedenému na Příkazu a pňpadajicimu na den, který není Obchodním dnem, pokud byl

Příkaz Bance doručen nejpozději dva Obchodní dny před datem splatnosti,
avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedeni Příkazu stanovené Smlcuvou a právními předpisy,
včetně dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném případě {a) u Příkazu k odchozí úhradě mezi dvěma běžnými Účty vedenými v Kč
Banka provede daný Příkaz následujíci Obchodnl den, pokud jsou splněny všechny podmínky k jeho orovedeni, jinak Příkaz odmítne, nebylo-
ii sjednáno s Klientem jinak, nebo (b) v ostatních případech Banka Příkaz odmítne, nebo. bylo-li tak sjednáno s Klientem, Okamžik účinnosti
Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky provedení Příkazu.

9.4 Příkaz k odchozí úhradě předaný prostřednictvím samoobslužného boxu nebo zaslaný poštou musí být Bance doručen nejméně jeden
Obchodní den před požadovaným datem splatností.

Komerční banka a. $., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 5/28
ZAPSANA V OBCH3DNÍM REJ$TŘÉKlj VEDENÉM MĚSTSKY'M SMIDEM V PRAZE GDDIL B. VI OZKA VĚR COT_QZNAMPSPDF



V g' ¶d P

OZNAMENI O PROVADENI PLATEBNIHO STYKU

9.5 Prostřednictvím samoobslužného boxu lze předat Příkazy k odchozí úhmdě (jednotlivé nebo hromadné) zadané k běžným Účtům, přičemž
celková částka uvedená na jednom Příkazu může činit maximálně 499 999,99 Kč nebo protihodnotu v cizí měně. Prostřednictvím
sarmobslužného boxu však nelze předat Příkazy k odchozí Uhradě ve prospěch účtů fondů kolektivního investováni, jejichž nákup Banka
obstará pro Klienty.

9.6 Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Příkazu, s výjimkou článku 9.2 (ii) Oznámení,
kdy Banka použije Kurz piatný v době doručení Příkazu Bance, a s výjimkou článku 9.2 (lil) Oznámení, kdy v případě, že Okamžik účinnosti
Příkazu nastal v den doručení Příkazu, Banka použije Kurz, kte'ý je platný v době doručení Příkazu.

Článek 10. Okamžik účinnosti příkazu a podmínky pro odchozí úhrady ,,super expres" v KČ do jiné banky
v tuzemsku

10.1 Způsob předáni Příkazu Bance. Příkaz k odchozí úhradě ,,scperexpres° musí být přadán Khentem přímo zaměstnaná obch®niho místa Banky.

10.2 Pro provedení Příkazu k odchozí úhradě ,,super expres" musí Klient splnit následující podmínky:
a) Klient předal Bance příslušný Příkaz k cxjchozí úhradě ,super expres' nejpozději do 13:00 hod. požadovaného dne splatnosti, který musí

být Obchodním dnem; a
b) Klient zřetelně označil oáchozi úhradu na uvedeném Příkazu slovy ,SUPER EXPRES".

10.3 Odmítnuti Příkazu. V případě, že Příkaz k odchozí úhradě ,,super expres" nesplňuje výše uvedené podmínky, nebo v případě, že bankovní
systém Banky není v režimu on-line, je Banka oprávněna jej odmítnout.

10.4 Okamžik účinnosti Přócazu. Na základě Příkazu k odchozí úhradě ,,super expres" nastává Okamžik účinnosti Příkazu v den splatnosti
uvedený na Příkazu, pokud v takto určené době jsou splněny všechny podmínky pro provedeni Příkazu stanovené Smlouvou a právními
předpisy, včetně dostatku voiných prostředků na ÚČÉU. V opačném případě Banka Příkaz odmítne.

Článek 11. Okamžik účinnosti a podmínky pro příkaz k inkasu v tuzemsku

11.1 Okamžik účinnosti Příkazu. Okamžik účinnosti Příkazu k inkasu v rámci Banky předaného Bance Klientem - příjemcem nastává:
a) v den splatnosti, pokud byl Příkaz k inkasu doručen Bance nejméně jeden Obchodní den před požadovaným dnem splatnosti. jinak
b) nejpozději náskdujicí Obchodní den po jeho doručeni Bance, pokud není na Příkazu k inkasu uvedeno datum splatmsti nebo uvedené

datum jíž nastalo.

11.2 Okamžik účinnosti Příkazu k inkasu klienta jiné banky předaného Bance, jako poskytovateli Klienta - plátce, ze Zúčtovacího centra ČNB
nastává:

a) v den splatnosti, nebo
b) v Obchodní den, kdy byl Příkaz k inkasu předán Bance ze Zúčtovacího centra Cnb, pokud není datum splatnosti uvedeno nebo uvedené

datum již nastalo.

11.3 Připadne-li den splatnosti na jiný než Obchodní den, nastává Okamžik účinnosti v Obchodní den předcházející požadovanému datu
splatnosti.

11.4 Okamžik účinnosti podle Článků 11.1 až 11.2 Oznámení však nastane pouze, pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro
provedeni Příkazu k inkasu stanovené Smlouvou a právními předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu Klienta - plátce
a souhlasu s inkasní formou placeni z Účtu Klienta - pšátce. V opačném případě Banka příslušný Příkaz k inkasu odmítne, nebci, bylo-li tak
sjednáno s Klientem, Okamžik jeho účinnosti nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro jeho provedeni.

11.5 Podmínky provedeni inkasní platby. Banka kontroluje přípustnost inkasní formy placeni z Účtu Klienta - plátce a splnění sjednaných
podmínek pro povolenl inkasa podle povolení inkasa z daného Účtu ve prospěch účtu přljemoe, zadaného Klientem - plátcem. Banka
nezkoumá, zda Klient - příjemce je oprávněn k použiti inkasní formy placení z účtu plátce v jiné bance. Ověřerj této skutečnosti provádí
banka plátce.

11.6 Aby bylo možné dodržet datum splatnosti Příkazu k inkasu dohodnuté mezi plátcem v jiné bance a Klientem - příjemcem, musí být takový
Příkaz k inkasu doručen Bance nejpozději dva Obchodní dny před požadovaným datem splatnosti, Banka předá Příkaz k inkasu bance plátce
do Zúčtovacího centra ČNB následujicč Obchodní den po doručeni Příkazu k inkasu Bance, pokud splňuje náležitosti Příkazu k inkasu
stanovené v Oznámeni, a to i v případě, že datum splatností v Příkazu k inkasu není uvedeno nebo uvedené datum již nastalo.

11.7 Prostřednictvím samoobslužného boxu lze předat Př(kazy k inkasu (jednotlivé nebo hromadné).

Článek 12. Lhůty připsání peněžních prostředků

12.1 Převody v rámci Banky. Je-li Klient příjemcem peněžních prostředků převáděných Příkazem k odchozí úhradě nebo Příkazem k inkasu
v rámci Banky, Banka tyto peněžní prostředky připíše na Účet příjemce nejpozději na konci dne, kdy nastal Okamžik účinnosti Příkazu.

12.2 Prostředky došlé z jiné banky v ČR. je-li Klient Banky příjemcem peněžních prostředků převáděných z jiné banky v tuzemsku, Banka tyto
peněžní prostředky připíše na Účet Klienta neprodleně poté, co jsou připsány na její Účet v Zúčtovacím centru ČNB. V případě okamžitých
příchozích úhrad přijímaných na Platební účty vedené v Kč, vyjma účtů kreditních karet, připíše Banka peněžní prostředky na Účet Klienta
nejpozději následující Obchodní den po schváleni okamžité úhrady systémem XAMOS ČNB.

12.3 Úhrady do jiné banky v ČR. U Příkazu k odchozí úhradě z Účtu na účet vedený jinou bankou v tuzemsku zajistí Banka připsání peněžních
prostředků podle Příkazu na účet banky příjemce v Zúčtovacím centru ČNB nejpozději do konce Obchodního dne násbdujícího po dni, kdy
nastal Okamžik účinnosti Příkazu. U odchozích úhrad ,super expres" provedených na základě Příkazů předaných přímo zaměstnanci
obchodního místa Banky a odchozích úhrad .expres" provedených prostřednicMm Služby PEl bankovnictví však Banka zajistí pňpsánl
peněžních prostředků na účet banky příjemce v Zúčtovacím centru ČNB v den, kdy nastal Okamžik účinnosti, a to jako platby prioritní.

12.4 Odepsaná inkasa. V mezibankovním pjatebríim styku Banka zajisti připsání peněžních prostředků odepsaných z Účtu Klienta - plátce ve
prospěch účtu banky příjemce v žÚčEovacim centru ČNB podle Příkazu k inkasu předaného Bance jinou bankou nejpozději do konce
Obchodního dne nástedujk:fho po dni, kdy nastal Okamžik účinmsti takového Příkazu k inkasu.
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Článek 13. Opravné zúčtování v tuzemsku

13.1 jestliže nedošlo k zúčtování částky platební transakce v české měně nebo pokud nebylo bankovní spojeni použito v souladu s Příkazem
Klienta a v důsledku těchto skutečnosti došlo k nesprávnému provedení platební transakce, je na podnět Banky každá banka v tuzemsku
nebo spořitelní nebo ůvěmi družstvo, které vede účet neoprávněného příjemce, povinno odepsat z účtu příjemce nesprávně zúčtovanou
částku a vydat ji Bance k nápravě nesprávně provedené platební transakce v souladu se zákonem o platebním styku. stejnou povInnost má
Banka v případě, že Klient Banky je neoprávněným příjemcem. v takovém případě je Banka též oprávněna uvést Účet Klienta do stavu,
v němž by byl, kdyby k nesprávnému provedení platební transakce nedošla

" ° 0 " " 0 0F 0

,b

14.1 Zvláštními službami v tuzemském platebním styku jsou trvalý příkaz k odchozí úhradě a trvalý Příkaz k automat-ckérnu převodu, povolenl
inkasa, Příkaz ke zřízeni inkasa SlPO (soustředěné inkaso plateb obyvatelstva) a Okamžitá úhrada.

Článek 15. Trvalý příkaz k odchozí úhradě a trvalý příkaz k automatickému převodu

15.1 Trvaíý Příkaz k odchozí úhradě je používán na základě požadavku Klienta na provádění opakujícéch se odchozích úhrad pevných částek
v pevném terminu pro stejného příjemce.

15.2 Typy automatických převodů. Trvalý Příkaz k automatickému převedu je používán k převáděni peněžních prostředků v nepevných
částkách jako převod:
a) nadměrného zůstatku bez pevného termínu;
b) nadměrného zůstatku s pevným terminem;
C) pro udržení minimálního zůstatku;
d) pro Qchrarlu proti přečerpánf peněžních prostředků.

15.3 Okamžik účinnosti. Okamžik účinnosti pro každou odchozí úhradu na základě trvalého Příkazu k odchozí úhradě a trvalého Příkazu
k automatickému převodu s pevným termínem nastává v den určený Klientem jako datum splatrmti, avšak s tím, že pokud datum splatnosti
jakékoliv úhrady v průběhu měsíce není Obchodní den, nastává Okamžik účinnosti:
a) v předcházejkř Obchodní den, pQkud jde o úhradu mezi dvěma běžnými Účty; nebo
b) v předcházejIcI Obchodní den s datem původní splatnosti, jestlže alespoň jeden Účet bude jiného typu než běžný Účet: nebo
C) první kalendářní den tohcŇj měsíce, jesůiže datum splatnosti jakékoliv úhrady připadne na první dny měsíce, které nejsou Obchodními dny,
avšak pouze pokud jsou v takto určené době spfněny všechny podmínky pro provedení přlslušné úhrady stanovené Smlouvou a právními
předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Učtu, V opačném případě Banka provedení úhrady %mítne.
Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Příkazu.

15.4 Okamžik účinno8ti pro každou úhradu na základě všech typů trvalých Příkazů k automatickému převodu neuvedených v článku 15.3
Oznámení nastává v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedeni příslušné úhrady stanovené Smlouvou a právními předpi$y,
včetně dostatku volných prostředků na Účtu.

15.5 Ke zpracováni úhrad na základě Trvalého příkazu k odchozí úhradě dochází v den splatnosti. V případě, že v den jejich splatnosti nedojde
k zúčtováni úhrad na základě Trvalého příkazu k odchozí úhradě, mohou být při dostatku finančních prostředků zúčtovány riásiedujki
Obchodní den, jedná-li se o Trvalý příkaz s týdenní frekvenci, nebo v následujicích 4 po sobě jdoucích Obchodních dnech, jedná-li se
o Trvalý příkaz v ostatních frekvencích.

15.6 Trvalý Příkaz k odchozí úhradě a trvalý Příkaz k automatickému převodu může Banka provést i tehdy, bude-li jí prokázáno jiným pro Banku
dostačujkťm způsobem než provedením podpisu podle Podpisového vzoru, že se jedná o podpis Klienta nebo Oprávněně osoby.

15.7 Lhůta pro předáni trvalého Příkazu Banc« Trvalý Příkaz k odchozí úhradě nebo trvalý Příkaz k automatickému převodu musí být doručen
Bance nejméně dva Obchodní dny před požadovaným datem splatnosti první úhrady. stejná IhůV musí být zachována také při změně Či
zrušeni daného trvalého Příkazu. Trvalý Příkaz k odchozí úhradě a trvalý Příkaz k automatickému převodu doručený Bance v kratší lhůtě je
Banka oprávněna odmítnout.

15.8 Způsob předáni Příkazu Bance. Prostřednictvím samoobslužného boxu lze předávat pouze trvalé Příkazy k odchozí úhradě s maximální
částkou 100 000 kč pro jednotlivý Příkaz nebo s protihodnotou v cizí měně.

15.9 Trvalý Příkaz k odchozí úhradě může být doručen Bance prostřednictvím subjektu, který je příjemcem úhrad z trvalého Příkazu k odchozí
úhradě, pokud byl tento způsob předem sjednán mezi Bankou a tímto příjemcem.

15.10 Trvalý příkaz k odchozí úhradě a automatický převod BarMa zruší, pokud byl zrušen účet příjemce vedený u Banky.

15.11 Zrušeni trvalého Příkazu k odchozí úhradě Bankou. Banka je oprávněna zrušit trvalý Příkaz k Qdchozi úhradě, pokud do 18 měsíců od
zpracování poslednito trvaiého Příkazu nebyl Bankou zpracovaný další trvalý Příkaz případně dochází opakovaně k vracení částky trvalého
Příkazu z důvodu jeho neptoveditelnosti (např. neexistující kód banky, neexistujÍct číslo účtu apod.).

-článek 16. Povoleni inkasa

16.1 Náležitosti povoleni inkasa. Na povoleni inkasa musí být uveden jedinečný identifikátor subjektu, jemuž se povoluje bezhotwostnl čerpáM
peněžních prostředků z Účtu Klienta. Dále musí být zadán limit pro jednotlivou inkasní platbu a minimální počet dnů mezi jednotlivými
inkasními platbami, který může být na papírových formulářích uveden jako frekvence. Bez těchto údajů Banka povoleni inkasa odmítne. Limit
musí být stanoven jako částka, kterou Klient se zřdelem ke všem okolnostem očekává jako maximální částku inkasa pro jednu platbu. Klient
je oprávněn kdykoli v" libovolném obchodním místě, prostřednictvím inbmetového bankovnictví nebo jiným způsobem sjednaným s Bankou
změnit výši limitu nebo minimální počet dnů mezi jedmtlivými inkasními platbami. U povolení inkasa v cizí měně musí být účet příjemce i účet
plátce v léZe cizí měně a oba účty musí být vedeny 'j Bance.

16.2 Povoleni inkasa může Banka provést i tehdy, bude-li jí prokázáno jiným pro Banku dosfačujÍcÍm způsobem než provedením podpisu podle
PQdpisQvého vzoru, že se jedná o podpis Klienta nebo Oprávněné osoby.

16.3 Povoleni inkasa není Příkazem, tj. není platebním příkazem ve smyslu zákona o pfatebním styku5.

5 Z,č, 370/2017 Sb., q platebním styku, ve znění pozdějších předpisů.
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16.4 Lhůta pro předáni povolení inkasa Bance. Povolení iakasa musí být Bance doručen nejméně dva Obchodní dny před předpokládaným
dnem prvního inkasováni. stejná lhůta musí být zachována také při změně či zrušeni pcwoleni inkasa. Povolení inkasa doručené Bance ve
lhůtě kratší je Banka oprávněna odmítnout.

16.5 ZpŮsob předání příkazu inkasa Bance. Prostřednictvím samoobslužného boxu lze předávat pouze povolení inkasa s limitem do 100 000,-
KČ včetně nebo protihodnoty v cizí měně.

16.6 Způsob autorizace inkasní platby. Za povolení inkasa může Banka považovat i souhlas s inkasem z Účtu Klienta u Banky, který Klient dá
jinému subjektu. Povolení inkasa může být doručen Bance prostiědnictvún subjektu, kteTý má být příjemcem inkasních plateb a kterému Klient
udělil souhlas s inkasem z ÚČtu Klienta, pokud byl tenb způsob předem sjednán mezi Bankou a přůemcem inkasních plateb.

16.7 Zrušení pQvdenÍ inkasa Bankou. Banka je oprávněna zrušit povolení inkasa, pokud do 18 měsíců od posledního inkasování nedošlo
v Bance k dalšímu inkasováni.

16.8 Inkasní platba musí být vždy autoAzována plátcem, buď prostřednictvím povoleni inkasa, nebo prostřednictvím subjektu, kteý je příjemcem
plateb,

16.9 Příkaz ke zřízeni inkasa SIPO. Na příkazu ke zřízení inkasa SlPO musí být stanoven limit, do jehož výše může být inkaso SlPO z daného
Účtu prováděno. Bez uvedení limitu Banka příkaz ke zřízení inkasa SIPO odmítne. Limit musl být stancven jako Částka, kterou Klient se
zřetelem ke všem okolnostem očekává jako maximální částku provedení jednoho inkasa SlPO. Maximální povolená výše limitu je 99 998 Kč.
informaci o výši rozpisu inkasa SlPO zasňá na adresu Klienta Česká pošta, s.p. Banka inkasuje platbu inkasa SlPO ve dvou terminech
v rámci jednoho kalendářního měsíce. Ve druhém termínu jsou inkasovány pouze ty platby inkasa SlPO, které nebyly provedeny v termínu

prvním.

16.10 Příkaz ke zřízení inkasa SlPO není Příkazem, tj. není platebním příkazem ve smyslu zákona o plaíebnlm styku.

16.11 Příkaz ke zřízení inkasa SlPO s účinností ód následujkího měsíce musí být Bance předán Bá formuláři Banky a ve lhůtě uvedené na tomto
formuláři. Platby podle příkazu ke zřízení inkasa SlPO dorvčěného Bance po uplynuti této lhůty proběhnou až druhý nás|edu:řcj měsíc Stejná
lhůta musí být zachována také pň zrušení či změně limitu inkasa SlPO.

Článek 17. Příkaz ke zřízení inkasa SIPO

17.1 Příkaz ke zřSzení inkasa SlPO. Na příkazu ke zřízeni inkasa SlPO musí být stanoven limit, do jehož výše může být inkaso SlPO z daného
Účtu prováděno. Bez uvedeni limitu Banka příkaz ke zřízení inkasa SlPO odmítne. Limit musí být stanoven jako částka, kterou Klient se
zřetelem ke všem okolnostem očekává jako maximální Částků provedení jednoho inkasa SlPO. Maximální povolená výše lirnitu je 99 998 KČ.
Informaci c) výši rozpisu inkasa SlPO zasílá na adresu Klienta Česká pošta, s.p. Banka inkasuje platbu inkasa SlPO ve dvou fermínech
v rámci jednoho kalendářního měsíce. Ve druhém terminu jsou inkasovány pouze ty platby inkasa SlPO, které nebyly provedeny v terrMnu

prvním,

17.2 Příkaz ke zřízení inkasa SiPO není Příkazem, ti. není platebním příkazem ve smyslu zákona o platebním styku.

17.3 PHkaz ke zřízení inkasa SIPO s účinností od následujícfho měsíce musí být Bance předán na formuláři Banky a ve lhůtě uvedené na tomto
formuláři. Platby podle příkazu ke zřízeni inkasa SlPO doručeného Bance po uplynutí tělo lhůty proběhnou až druhý následujíd měsíc. stejná
lhůta musí být zachována také při zrušeni či změně limitu inkasa SlPO.

, " : 0 0

18.1 Zpracování okamžitých úhrad mezi bankami zajišťuje systém XAMOS ČNB, který rozhoduje o schváleni Okamžité úhrady. Po vydání tc>hoto
schváleni je Okamžitá úhrada neodvolatelná a je provedena do několika sekund tak, Že částka Okamžitě úhrady je neprcd1eně na straně
banky příjemce dána příjemci k dispozici pro další platební transakce a na straně banky plátce je neprodleně poskytnuta plátci informace
o doručenl platební transakce bance příjemce.

18.2 výše částky Okamžité úhrady je mezi bankami omezena maximálním limitem 400 000 Kč, který může být mezi jednoťivými bankami po jejich
vzájemné dohodě upraven.

18.3 Zpracování Okamžitých úhrad probíhá 24 hodin denně, 7 dni v týdnu, v Obchodní dny i mimo Obchodní dny $ výjimkou dnů, na něž jestanovena plánovaná údržba systémů banky plátce a/nebo banky příjemce a/nebo systému XAMOS ČNB. O stanovené plánovaně údržbě
systémů Banky informuje Banka Klienta na svých intemetůvých stránkách anebo v internetovém bankovnictví. Banka neodpovídá K|ienÉovi za
újmu vzniklou nefunkčnosti okamžitých úhrad v důsledku plánované odstávky na straně Banky, XAMOS ČNB a/nebo banky, která přistoupňa
ke schématu okamžitých plateb, z důvodů mimo kontrolu Banky nebo jejich dodavatelů včetně újmy způsobené takovými případy. Pokud je
nefunkčnost okamžitých úhrad z důvodu na straně Banky zjištěna mimo provozní dobu Banky, vyvine Banka bez zbytečného odkladu

maximální úsilí k jejímu odstraněni.

Článek 19. Zahraniční bezhotovostní platební styk

19.1 Základní měny. Zahraniční platby Banka provádí v těchto základních měnách: AUD, BGN, CAD, CNY, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK,
HUF, JPY, NOK, PLN, RON, RUB, SEK,TRY, USD.

19.2 O$tátní měny. Pokud Klient žádá Banku o provedení odchozí úhrady v měně neuvedené v bodu 19.1, přijetím Příkazu Banka s jeho
pmvedením souhlasí. Banka dále sděluje Klientovi následující intbrmace a stanovi nádedujicí podmínky k provedeni odchozí úhrady v měně
neuvedené v bodu 19.1,
Okamžik účinnosti Příkazu nastává:
a) v Obchodní den, který Klient uvedl jako den splatnosti, je-li na tomto Příkazu uvedeno datum splatmsti, které nenastalo a které připadá

na Obchodní den, byl-li jí tento Příkaz doručen přede dnem splatnosti;
b) v Obchodnl den, kdy Banka tento Příkaz obdržela, byl-li jí doručen do 13:00 hod. daného dne a nenl-li na tomto Příkazu uvedeno datum

splatnosti nebo uvedené datum již nastalo;
c) násiedujÍcÍ Obchodní den po dni, kdy Banka tento Příkaz obdržela, byl-li jí doručen po 13:00 hod. daného dne a není-li na tomto Příkazu

uvedem datum splatnosti nebo uvedené datum nastala; nebo
d) v Obchodní den po datu splatmsti uvedeném na tomto Příkazu, je-li na tomto Příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti

připadající na den, který není Obchodním dnem;
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avšak pouze pokud jsou v takto určené době sp|něn¥ všechny podmínky pro provedení takového Příkazu stanovené Smlouvou a právními
předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Učtu. V opačném případě Banka tento Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno
s Klientem, Okamžik účinnosti Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedeni (ohcito Příkazu.
Pro přepočet cizí měny, která není uvedena v Oznámení, Banka použije přepočítací koeficient k EUR a Kurz platný v Okamžiku účinnosti
tohoto Přlkazu v souladu s příslušným ujednáním VOP upravujícím prodej a nákup peněžních prostředků v cizí měně.
Kurzy a přepočítací koeficienty jsou vyhlašovány v Obchodní den a Kllentovi jsou v příslušný Obchodní den sděleny, a to před podpisem
Příkazu Klientem. Podpisem Příkazu vyslovuje Klient souhlas s použitým Kurzem a přepočítacím koeňcientem.
e) Klientovi nebude účtován příplatek za urgentní zpracování tohoto Příkazu.

19.3 Speciální podmínky pro odchozí úhrady v měně CNY. Banka provádí odchozí úhrady do zahraničí v měně CNY (čínský juan), a to
v souladu s Oznámením, není-li dále v tomto článku 19.3 uvedeno jinak. Klient bere na vědomí, že:
a) Měna CNY není měnou s plnou směnitelností, a tudíž operace s měnou CNY podléhají kontrole čkských úřadů a mohou být předmětem

jeých regulatorních opatření dle čínského práva.
b) Odchozí úhrady do zahraničí v měně CNY lze realizcivat pouze ve pmspěch účtů právnických osob se sídlem v Čínské lidové republice

a s oprávněním pňjémat nebo přijímat a vysílat platby v čínské měně, a to výhradně za poskytované zboží a služby a/nebo v souvislosti
s Eransakcemi, které jsou povolené regulačními orgány Čínské lidové republiky.

C) V případě nerespektování omezenř vyplývajiciho z předchozího bodu b) nese Klient veškeré právní a ekonomické důsledky vyplývající
z obecně závazných právních předpisů České republiky i z regulatorních opatřeni orgánů Čínské lidové republiky dle člnského práva.
Odchozí úhrada do zahraničí v měně CNY může být v rámci těchto regulatomkh opatření např. vrácena zpět a/nebo u ní může být
provedena konverze do jiné měny. Banka nenese odpovědnost za jakékoli regulatorní opatření čínských orgánů.

19.4 Sdělováni informací společnosti SWIFT, Údaje uváděné při mezinárodních platebnfch transakcích se mohou stát dle amerického práva
součástí informaci sdělovaných společností SWIFT (Společnost pro celosvětovou mezibankwní finanční telekomunikaci) ameňckému
ministerstvu financí pro účely boje proti terorismu. Tato možnost se nevztahuje na tuzemské platby v CZK.

_ - . . .Článek 20. Odchozí a příchozí úhrada SEPA platba - .u- - .. .=, "-.'i;]

20.1 SEPA platba jťj jakákoliv odchozí a příchozí úhrada v měně EUR, jejíž výše není omezena. Účet plátce i příjemce, který může být v libovolné
měně, musí být veden v SEPA prostoru. Na Příkazu k odchozí úhradě SEPA platba musí být uveden jedinečný identifikátor ve formátu IBAN,
BIČ není povinný. Ceny spojené s převodem jsou hrazeny zčásti plátcem a zčásti příjemcem (typ poplatku ,,SLEV" nebo ,,SHA").

Á 0

21.1 SEPA Inkaso (SEPA Direct Debit) je bezhotovostní převod v měně EUR prováděný z účtu plátce z podnětu příjemce platby předaného
prostřédnictvlm banky příjemce na základě předcházející dohody s p,látcem. Banka plátce i příjemce musí být sepa dosažitelná v odpovidajIcIm
Platebním schématu. Banka poskytuje službu SEPA inkaso pouze k Učtům vedeným v měně EUR a to v Platebních schématech B2B a CORE.

Článek 22. SEPA inkaso na straně Klienta - plátce

22.1 Souhlas se SEPA inkasem. Banka provede SEPA inkaso na Účtu Klienta - plátce, tj. odepíše peněžní prostředky z Účtu, na základě
souhlasu se SEPA inkasem uděleného Klientem Bance. Pokud Klient - plátce neudělí Bance souhlas se SEPA inkasem, je Účet Klienta
uzavřený proti provedeni SEPA inkasa a Banka SEPA inkaso na Účtu Klienta - plátce neprovede.

22.2 Náležitosti souhlasu se SEPA inkasem. Klient musí v souhlasu se SEPA inkasem uvést všechny následujíd údaje:
a) číslo účtu plátce ve formátu IBAN,
b) referenc! mandátu (tzv. UMR),
C) identifikační kód příjemce (tzv. CID), kterému se povoluje bezhotovostní čerpání peněžních prostředků z Účtu Klienta,
d) lim it pro jednotlivou inkasní platbu,
e} frekvenci a
f) další údaje požadované na příslušném formuiáři Banky.
Souhlas se SEPA inkasem lze zřídit pouze na Účtu v měně EUR. Souhlas se SEPA inkasem s Platebním schématem B2B nelze zřídit
na Účtu Klienta fyzické osoby - nepodnikatele. Limit musí být stanoven jako částka, kterou Klient se zřetelem na všechny okolnosti očekává
jako maximální částku inkasa pro jednu platbu.

22.3 Klient je oprávněn kdykoli v Klientově obchodním místě anebo jiným způsobem dohodnutým s Bankmi změnit výši limitu nebo frekvenci.
Souhlas se SEPA inkasem (zřízeni, změna, zrušení) musí být Bance doručen nejméně dva Obchodní dny přede dnem splatnosti inkasa.
Souhlas se SEPA inkasem doručený Bance v kratší lhůtě je Banka oprávněna odmítnout.

22.4 Zpracování SEPA inkasa. Banka provede SEPA inkaso, tj. odepíše peněžní prostředky z účtu Klienta - plátce, v souladu se souhlasem se
SEPA inkasem dle článku 22.2 Oznámeni v den splatnosti inkasa a při dostatku volných peněžních prostředků na Účtu v okamžiku
zpracováni inkasa. Nebudou-li splněny tyto podmínky, Banka inkaso neprovede. Peněžní prostředky jsou připsány na Účet banky přljemca
nejpozději jeden Obchodní den po dni, kdy nastal Okamžik účinnosti Příkazu v souladu s článkem 24.3 Oznámení.

22.5 Zánik souhlasu se $EPA inkasem. Souhlas se SEPA inkasem zaniká v případě, že Banka neobdržela příkaz k SEPA inkasu do 36 měsíců
od poskdního provedeného SEPA inkasa.

22.6 Odvoláni SEPA Inkasa. Klient - plátce je oprávněn odvolat SEPA inkaso nejpozději den před jeho splatností

22.7 Vrácení SEPA inkasa. Klient - plátce je oprávněn žádat o vrácení inkasované částky provedené na základě SEPA inkasa bez udání důvodu po dobu
osmi týdnů od okamžiku odepsání peněžních prostřédků z jeho Účhi. Klient- plátce je rovněž oprávněn žádat q vrácení inkasované částky na základě
SEPA inkasa po dobu 13 měsíců, pokud se bude jednat o neautorizované SEPA inkaso. Toto ustanovení se nevztahuje na Platební schéma B2B.

. : ; : . . 0 : .
23.1 Podmínka přijetí Příkazu k SEPA Inkasu. Banka je oprávněna podmínit pňjímáni Příkazů k SEPA inkasu uzavřením smlouvy o poskytováni

Eéto služby s Klientem - příjemcem a provedeni každého jeho Příkazu k SEPA Inkasu splněMm podmínek stanovených v takové Smlouvě.

23.2 Příkaz k SEPA inkasu. Příkaz k SEPA inkasu může Klient - příjemce zadal pouze prostřednictvím Služeb PB způsQbem uvede¶ým v části
D} PLATEBNÍ SLUŽBY POSKYTOVANÉ PROSTŘEDNICTVÍM SLUŽEB PŘÍMÉHO BANKOVNICTVÍ a v Produktových podmínkách služby
MultiCash KB.

23.3 Zánik SEPA inkasa. Platnost SEPA inkasa zaniká v případě nezasláni příkazu k SEPA inkasu po dobu 35 měsíců od pQsledr1Ího odeslaného
příkazu k SEPA inkasu.
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Článek 24. Odchozí úhrady do zahraničí - obecné

24.1 Příkazem k odchozí úhradě do zahraničí je dán pokyn k odchozí úhradě v cizí měně nebo v Kč z Účtu do zahraniční banky nebo v cizí měně
do tuzemské banky. Není-li výše uvedeno jinak, vztahují se nás!edujic1 ustanoveni i na odchozí úhradu SEPA platba SEPA inkaso.

24.2 Způsob předáni Příkazu Bance. Příkazy k odchozí úhradě do zahraničí může Klient předat kterémukoli obchodnímu místu Banky. Příkazy v
částce od 500 000 Kč (včetně) nebo v protihodnotě v cizí měně musí být předkládány Bance způsQbem uvedeným v článku 27 Oznámeni.

24.3 Okamžik účinnosti Příkazu. Okamžik účlnmsti Příkazu nastává:
i) v Obchodní den, který KlienT uvedl jako den splatnosti, je-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo a které připadá

na Obchodní den, byt-li ji Příkaz doručen přéde dnem splatnosti;
ii) v Obchodní den, kdy Banka Příkaz obdržela, byl-li ji Příkaz doručen v daném dni ve lhůtě pro předloženi Příkazu stanovené dále v článku

24,5 a není-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum již nastalo;
lil) následující Obchodní den po dni, kdy Banka Příkaz obdržela, byl-li jí doručen v daném dni po lhůtě pro předložení Příkazu stanovené dále

v článku 24.5 a není-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum nastalo; nebo
iv) Obchodní den po datu splatnosti uvedeném na Příkazu, je-li na Příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti připadající na den,

který není Obchodním dnem,
avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy,
včetně dodatku volných prostředků na Ůčíu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem, Okamžik
účinnosti Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny pMmínky pro provedení Příkazu.

24.4 Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku Účinnosti Příkazu, s výjimkou článku 24.3 (ii) Oznámeni,
kdy Banka použije Kurz platný v době doručeni Příkazu Bance.

24.5 Lhůty pro připsáni peněžních prostředků.
V tabulce je pro různé způsoby zpracování odchozích úhrad do zahraničí v různých měnách uveden časový okamžik v požadovaném dni
splatnosti Příkazu, do kterého je nutné Bance předložit Příkaz, aby byla daná odchozí úhrada provedena nejpozději ve lhůtě uvedené
v posledním sloupci, kde ,D" představuje den předloženi Příkazu a Číslovka počet Obchodních dnů.

Lhůta pro Připsání odchozí
Zpracováni Měna předložení úhrady na účet banky
odchozí úhrady Příkazu příjemce

STANDARD AUD, CNY, JPY D+2

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON. 15:30 D+1
RUB. SEK, TRY, USD

SEPA platba D+1

URGENT HRK, HUF, PLN 9:00

RUB 10:00

SEPA platba 11:00

CZK, DKK, CHF, NOK, SEK 12:00 D"0

CAD, EUR, GBP, USD 13:00

měny neuvedené v bodu 19.1 13:00

Odchozí úhrada BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, RUB, SEK, TRY 13:00
do Pobočky Banky D"0

CZK, EUR, USD, SEPA platba 14:00

AUD, JPY 13:(jČ) D"2

U Transakcf mimo EHP a ij Transakcí v rámci EHP v měnách mimo EHP jsou však lhůty připsání ve prospěch účtu banky příjemce závislé na
způsobu zpracováni transakce zprostředkujícími bankami, a proto ve výjimečných případech může dojit k prodlouženi lhůty pro provedeni
odchozí úhrady o jeden ObchMni den. V případě, že Klient na Příkazu neoznačí rychlost zpracování, je odchozí úhrada do zahraničí
zpracována jako ,,Standard".

24.6 Úhrada cen spojených s převodem u Transakci v rámci EHP nebo SEPA prostoru. U Transakci v rámci EHP a dále u plateb v EUR do
států, které nejsou členem Evropského hospodářského prostoru, ale náleží do SEPA prostoru budou ceny spojené s převodem hrazeny
zčásti Klientem a zčásti příjemcem (.SLEV" nebo ,SHA"). Klient je povinen označit Příkaz symbolem ,,SLEV" rlebD ,,SHA", pokud příslušný
formulát nebo datové pole umožňují výběr způsobu úhrady cen. V případě, že Klient nevyb0re typ poplatku, je Příkaz zpracován s typem
poplatku ,,SHA". U Transakcí v rámci EHP v měnách mimo EHP bere Klient na vědomí, že mu bude Bankou účtována cena podle Sazebníku
a že současně může být příjemci bankou příjemce či zprostředkujícími bankami účtována cena ve výši určené těmito bankami, případně
může být o tyto ceny snížena částka převodu.

24.7 Úhrada cen spojených s převodem u Transakci mimo EHP. U Transakci mimo EHP, pokud Klient určí, že ceny spojené s převodem budou
hrazeny příjemcem úhrady (,,BEN"), bere tímto na vědomi, že částka převodu bude snížena o ceny Banky a současně může být částka převodu
snížena i o ceny účtované zprostředkujícími bankami. Pokud Klient urči, že ceny spojené s převodem budou hrazeny zčásti Klientem a zčásti
příjemcem (nSHA"), bere tímto na vědomí, že mu bude Bankou účtována cena podle Sazebníku a že současně může být příjemci bankou
příjemce či zprostředkujícími bankami účtována cena ve výši určené těmito bankami, případně může být O tyto ceny snížena částka převodu.
V případě, že Klient uvede na Příkazu ,,OUR", budou ceny spojené s převodem hrazeny Klientem. Banka nemůže zaručit, že typ poplatku ,,OUR"
bude bankou příjemce či zprostředkujíd bankou dodržen.

24.8 Pro zpracovánl Příkazu k odchozí úhradě do zahraničí Banka použije pro její zpracováni zahraniční banku podle vlastního výběru, pokud
s Klientem není dohodnuto jinak. Pokud banka příj0mce nebo zprostředkující banka nereaiizuje příchozí úhradu ze zahraničí a vráti částku
převodu sníženou o své výlohy zpět Bance, přigíše Banka takto sníženou částku zpět rta Účet klienta.
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Článek 25. Trvalý příkaz k odchozí úhradě do zahraničí

25,1 ŤrvaÉý Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí je používán na základě požadavku Klienta na prováděni opakujících se odchozích úhrad
pevných částek v pevném termínu prc stejného příjemce v cizí měně nebo v Kč z Účtu do zahraniční banky nebo v cizí měně do tuzemské
banky.

25.2 Lhůta pro doručeni trvalého Příkazu Bance. Trvalý Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí musí být doručen Bance nejméně dva Obchodní
dny před požadovaným datem splatnosti první odchozí úhrady. Stejná lhůta musí být zachována také při zrušeni daného Trvalého Př(kazu.
Trvalý Příkaz k odchozí úhradě cíq zahraničí doručený Bance v kratší lhůtě je Banka oprávněna odmítnout.

25.3 Okamžik účinnosti trvalého Příkazu. Okamžik účinnosti pro každou ocichozl úhradu na základě Trvalého Příkazu k odchozí úhradě do
zahraničí nastává:
i) v den určený Klientem jako datum splatnosti, pokud je tenta den Obchodním dnem; nebo
ii) v Obchodní den předcházející datu splatnosti, pokud není datem splatnosti Obchodnf den,
avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení příslušné odchozí úhrady stanovené Smlouvou
a právními předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu. Pokud Okamžik účinnosti nenastane pouze z důvodu nedostatku volných
prostředků na Učtu, datum splatnosú se posouvá na následující Obchodní den. V případě, že ani v tento Obchodní den nebudou splněny
výše uvedené podmínky pro provedeni příslušné úhrady, Banka provedeni úhrady odmítne.

25.4 Zrušení trvalého Příkazu k odchozí úhradě do zahraničí Bankou. Banka je oprávněna zrušit trvalý Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí,
pokud do 18 měsíců od zpracování posledního trvalého Příkazu nebyl Bankou zpracovaný další trvalý Příkaz.

25.5 Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Příkazu.

Článek 26. Příchozí úhrady ze zahraničí

26,1 Příchozí úhrada ze zahraničí je příchozí úhrada v cizí měně nebo v KČ poukázaná ze zahraniční banky nebo v cizí měně poukázaná z jiné
tuzemské banky.

26.2 Lhůty pro připsáni peněžních prostředků. Příchozí úhrady ze zahraničí jsou připsány ve prospěch Účtu Klienta neprodleně poté, kdy
Banka peněžní prostředky obdrží, jsou-li připsány na její účet nejpozději do 16:00 hodin, a Banka obdrží všechny podklady potřebné pro
přHsání částky na Účet Klienta.

26.3 Přepočet měn. PřÍchDzÍ úhrady s měnovou konverzí se připisuji s použitím Kurzu platného v den připsání peněžních prostředků ve prospěch
účtu Klienta a v rámci tohoto dne v okamžiku přípravy účetních údajů úhrady Bankou pro zúčtováni.

26.4 Transakce mimo EHP, u kterých musí Banka provést dodatečné upřesněni nebo šetřeni, jsou připsány ve prospěch Účtu příjemce
neprodleně po dokončeni těchto činností s použitím Kurzu ze dne připsání příchozí úhrady.

26.5 úhrada cen spojených s převodem. Banka bude účtovat ceny podle Sazebníku v návaznosti na typ poplatku uvedeného v platebních
instrukcích k příchozí úhradě ze zahraničí. Pokud bude v instrukcích k příchozí úhradě uvedeno, že ceny spojené s převodem budou hrazeny
přjjemcem úhrady (,,BEN") nebo budou hrazeny zčásti plátcem a zčásti Klientem (,,SLEV" nebo ,,SHA"), bude Banka účtovat ceny podle
Sazebnfku a současně může být částka převodu snížena bankou plátce či zprostředkujicl bankou o její ceny. Pokud bude v instrukcích
k příchozí úhradě, které Banka obdrží, uvedeno, že ceny spojené s převodem budou hrazeny plátcem (.OUR"), jsou ceny spojené
s převodem hrazeny plátcem.

26.6 Banka je oprávněna započíst cenu za zpracováni příchozí úhrady a o tuto cenu snížit převáděnou částku před jejím připsánlm na Účet
v případech, kdy je na Účtu příjemce omezeni týkající se prováděni platebního styku.

Článek 27. Specifické postupy pro prováděni některých výběrů hotovosti a odchozích úhrad

27.1 při výběru hotovosti od částky 500 000 KČ (včetně) nebo protihodnoty v cízl měně je Klient povinen nahlásit výběr hotovosti přédloženlm
samostatně vypňěné výčetky. Na výčetce Kfient uvede:
a) číslo Účtu, z něhož bude výběr hotovosti realizován;
b) jméno a příjmení s rodným číslem (nebo datum narozeni nebo číslo průkazu totožností) osoby, která hotovost vybírá nebo číslo šeku,

kteřým bude výběr hotovosti proveden;
c) obchodní místo Banky, ve ktuém bude výběr hotovosti proveden;
d) měnu, nominální hodnoty a počty vybíraných bankovek a mincí, pokud Klient požaduje výběr v konkrétní skladbě hotovosti;
e) podpis v souladu s podpisovým vzorem a se způsobem nakjádánl s peněžními prostřecky, jak bylo sjednáno k Účtu, z něhož bude výběr

hotovosti proveden.

27.2 Lhůty pro ohlášeni výběru hotovosti a Okamžik účinnosti Příkazu jsou stanoveny v článku 4 Oznámeni.

27.3 Každý Příkaz k odchozí úhradě a výčetky k výběru hotovosti v celkové částce od 500 000 KČ (včetně) nebo protihodnoty v cizí měně (kromě
šeku) bude Klient předkládat přímo zaměstnanci obchodního místa Banky v písemné formě osobně nebo prostřednictvím ktetékoIi
Oprávněné osoby, Zmocněnce zmocněného k tomu Klientem. PDkud takový Příkaz nedoručí žádná z uvedených osob, je Banka oprávněna
provést telefonickou autorizaci jeho vystavení podle článku 27.5, nebo Příkaz odmítnout. Banka je povinna provést identifikaci osob, které ji
Příkaz předloží.

27.4 Banka je oyávněna požadovat, aby Klient, Zmocněnec nebo Oprávněná osoba podepsali Bance předkládaný Příkaz k odchozí úhradě nebo
výčetku k výběru hotovosti v celkové částce od 500 000 Kč (včetně) nebo protihodnoty v cizí měně (kromě šeku) před zaměstnancem Banky,
a to i v případě, že jsou již jednou na Příkazu nebo výčetce podepsáni.

27.5 Banka je oprávněna provést telefonickou autorizaci vystavení uvedeného Příkazu k odchozí úhradě nebo výčetky k výběru hotovosti. Pokud
se Bance nepodaří Příkaz autorizovat, je Banka oprávněna Příkaz odmítnout.

27.6 Klient má možnost písemně sjednat s Bankou pro účely autorizace uvedených Příkazů k odchozí úhradě a výčetek k výběru hotovosti hesla.
Hesla budou používána nejdříve od Obchodního dne následujícího po dni jejich sjednání,

27.7 Banka odmítne výčetku k výběru hotovosti, pokud je předána k nově zřízenému běžnému Účtu, na který dosud nebyla požadovaná částka
výběru hotovosti připsána (případně nad Bankou požadovaný minimální počáteční vklad na Účtu).
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OZNAMENI O PROVADENI PLATEBNIHO STYKU

D) PLATEBNÍ SLUŽBY POSKYTOVANÉ PROSTŘEDNICTVÍM SLUŽEB PŘÍMÉHO BANKOVNICTVÍ
Podmínky poskytování a využívání Služeb PB jsou upravmy v samostatných produktových podmínkách k těmto službách. Není-li v této části D) stanoveno
jinak, použiji se při prováděni piatebních transakcí pmtřednictvim Služeb PB ujednáni ostatních částí Oznámení.
Ve službách internetového bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business, Pmfibanka a v aplikaci přímý kanál je možné provádět následujlcí Příkazy.
V aplikaci přímý kanál jsou Příkazy dostupné pouze v rámci Dávky.

Článek 28. Příkaz k odchozí úhradě v Kč a příkaz k odchozí úhradě v cizí měně

28.1 Příkaz k odchozí úhradě v KČ. Příkaz k odchozí úhradě v KČ je možné použít pro odchozl úhradu v KČ zadanou na vrub běžného Účtuvedeného v KČ ve prospěch Účtu vedeného Bankou v KČ nebo ve prospěch účtu vedeného v kč jinou bankou v ČR, Podmínky prováděni
Příkazu k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně na vrub a ve prospěch termínovaného účtu jsou uvedeny samostatně v článku 31

Oznámeni.

28.2 Příkaz k odchozí úhradě v cizí měně. Příkaz k odchozí úhradě v cizí měně je možné použít (i) pro platbu mezi účty vedenými Bankou
ve stejných nebo odlišných měnách, s yýjimkou, kdy je Účet plátce i účet příjemce vedený v KČ, nebo (ii) pro odchozí úhradu v KČ do jiné
banky v ČR zadanou na vrub běžnéM Učtu vedeného v cizí měně.

28.3 Pro určeni data splatnosti Příkazů k odchozí Úhradě v Kč nebo v cizí měně bez směny měn z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch
účtu kréd itní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty, zadaných do 24:00 hodin, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou
splatnosti, platí následujkí pravidla:
" Při zadání Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadání.
· Při zadání Příkazu v Obchodní den po 20:30 hodin je datum spkínostl Příkazu shodné s datem násiedujkího Obchodního dne.

' Pň zadání Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujldho Obchodního dne.

je-li Příkaz zadán v Obchodní den po 20:30 hodin do 24:00 hodin a mimo Obchodní dny, je Banka oprávněna nastavit blokaci ňnančnlch
prostředků na Účtu ve výši částky platební transakce. Tato blokace snižuje použitelný zůstatek na Účtu a je zrušena nejpozději pň zúčtováni
odchozl úhrady na ÚČtu.

Pro určeni data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně bez směny měn z PíaEebního účtu ve prospěch účtu kreditní karty
nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními úCty, pokud se nejedná o Příkazy s dopřMnou splatnosti, platí následujicl pravidla:
" Při zadání Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
" Při zadání Přfkazu v Obchodní den po 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
' Pň zadání Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujiciho Obchodního dne.

Příkaz k odchozí Úhradě v KČ bez směny měn lze provádět také prostřednictvím služby internetového bankovnictví Mobilní banka.

Pokud do proběhnuti posledního kola vícekolového zpracováni v den splatnosti Příkazů k odchozí Úhradě v KČ bez směny měn nebo Příkazů
k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn, t]. ve 20:20 hodin nedojde k jejich zúčtování, mohou být při následném dostatku finančních
prostředků zúčtovány v některém z dalších kol vi'cekolového zpracováni v následujících 2 po sobě jdoucích ObchMních dnech, nejpozději
však ve 20:20 hodin posledního dne opakování.

28.4 Pro určeni dala splatnosti Příkazů k odchozí úhradě v KČ, které zahrnuji směnu měn, nebo Příkazů k odchozí úhradě v cizí měně, které
zahrnují směnu měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí následujíá pravidla:

" Pii zadání Příkazu v Obchodní den dc) 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
" Pň zadání Příkazu v Obchodní den po 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem náskdujícího Obchodního dne.
" Při zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujÍcÍho Obchodního dne.

Článek 29. Příkaz k okamžité odchozí úhradě

29.1 Příkazem k okamžité odchozí úhradě lze zadat odchozí úhradu v Kč bez směny měn, a to jako jednotlivý Příkaz označený vo|bQlj nOkamŽltáplatba", z běžného účtu vedeného v KČ ve prospěch ÚČtu vedeného jinou bankou v ČR. Podmínkou provedení gkamžiuS odchozí úhrady je
dostatečný použitelný zůstatek na Účtu, aktuální dostupnost a funkčnost systému XAMQS ČNB a jiné banky v České republice, která
přisfoupila ke schématu okamžitých plateb. Příkaz k okamžité odchozí úhradě není možné zadat v Dávce.

29.2 Příkaz k okamžité odchozí úhradě nepodléhá vícekolovému zpracování. V případě odmítnutí Příkazu k okamžité odchozí Úhradě Banka sdělí
Klientovi důvod jeho odmítnutí. Klient může zadat nový Příkaz k odchozí úhradě se stejnými údaji k běžnému zpracováni, případně si může
zvolit zpracování jako "Expres" nebo opět jako ,,Okamžitá platba".

29.3 Banka je oprávněna v okamžňcu příjetí Příkazu k okamžité odchozí úhradě nastavit blokaci finančních prostředků na Účtu ve výši částky
platební transakce. B|okac9 finančních prostředků snižuje Použitelný zůstatek na Účtu a je zrušena nejpozději při zúčtováni okamžité odchozí
úhrady na Účtu.

29.4 Pro určeni data splatnosti Příkazu k okamžité odchozí úhradě platí následující pravidla:
" Při schváleni Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum spiatr)o$ti Příkazu shodně s datem jeho schválení systémem XAMOS

ČNB.

" Při schválení Příkazu v Obchodní deií po 20:30 Fodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem nejpozději nástedujicího Obchodního
dne po jeho schváleni systémem XAMOS ČNB.

" pň schválení Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem nejpozději následujícího Obchodního dne po jeho
schválení systémem XAMOS čNb.

Příkaz k okamžité odchozí úhradě v KČ lze provádět prostřednictvím služeb internetového bankovnictví Mobilní banka a MojeBanka.

Článek 30. Trvalý příkaz k odchozí úhradě a automatický převod zůstatku

30,1 Uživatel může zřídit, změnit nebo zrušit trvalý Příkaz k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně v rámci Banky, trvalý Příkaz k odchozí úhradě
do jiné banky v ČR pouze v KČ, nebo automatický převod zŮstatku a to nejpozději 2 Obchodní dny před jeM splatností. Trvalý Příkaz
k odchozí úhradě může být zadán (i) pro platbu mezi účty vedenými Bankou ve stejných nebo odlišných měnách, nebo (ii) pro odchozí
úhradu do jiné banky v ČR zadanou na vrub běžného Účtu vedeného v Kč nebo cizí měně. Automatickým převodem zůstatku se pro účely
téta části D) Oznámení rozumí převod nadměrného zůstatku s pevným termínem a může být zadán na vrub běžného Účtu v Kč a ve

pmspěch běžného účtu, nebo vybraných spoňcích účtů v Kč.
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

30,2 Banka může umožnit Uživateli zrušit trvalý Příkaz k odchozí úhradě a automatický převod zůstatku také s účinností k okamžiku zadání
požadavku, tedy k okamžiku odeslání požadavku Bance ke zpracování prostřednictvím příslušné Služby PB.

30,3 Zadáni a změna trvalého Příkazu k odchozí úhmdě a automatického převodu zůstatku Klientem fyzickou osobou nepodléhá
VkenásobnéNiceúrovňové autorizaci s výjimkou Uživatele Statutárního otgánu a Zmocněné osoby, v jejichž případě vstupuje Příkaz vždy do
VIcenásobné/Víceúrovňové autorizace, Zrušení twaléM příkazu k odchozí úhradě a automatického převodu zůstatku kterýmkoli Uživatelem
nepodléhá WcenásobnéMceúrovňové autorizaci.

30.4 Okamžik účinnosti trvaléhc Příkazu k odchozí úhradě a automatického převcxiu zůstatku se řídí článkem 15,

30.5 Prostřednictvím poskytovatele Služby iniciováni platby lze předat trvalý Příkaz k odchozl úhradě pouze do jiné banky v ČR, nelze ho však
takto změnit ani zrušit. Prostřecinidvím poskytovatele Služby lniciovánI platby nelze zřídit, změnit ani zrušit Příkaz k automatickému převodu,

, ; 0 , 0 . " 0 0 0 " " 0 . " 00

31.1 PTlkaz k odchozí úhradě v KČ nebo v cizí měně (a to i v Dávce) ve prospěch termínovaného účtu vedeného Bankou lze zadat pouze, jde-li
o termínovaný účet Subjektu s tím, že oba účty, mezi nimiž je příkaz zúčEován, musí být ve stejné měně. Takový Příkaz bude zúčtován pouze
v případě, že datum jeho splatnosú bude shodné s datem splatnosti (obnoveni) vkladu na termínovaném účtu.

31.2 Příkaz k odchozí úhradě v KČ nebo v cizí měně lze zadat i na vrub termínovaného Účtu, pouze však mezi účty Subjektu vedenými Bankou ve
stejné měně, Takový Příkaz bude zúčtován pouze v případě, že datum jeho splatnosti bude shodné s datem spiatnosti (obnovení) vkladu na
termínovaném účtu. Banka odmítne Příkaz na vrub termínovaného Účtu, po jehož provedeni by zůstatek na Učtu nedosahoval sjednaného
minimálního zůstatku.

31.3 Na vrub termínovaného Účtu je možné zadat pouze jeden Příkaz s datem splatnosti (obnovení) vkladu. je přitom nerozhodné, zda Příkaz
bude zadán prostřednictvím Služby PB nebo jiným způsobem. Pokud byl v den splatnosti (obnovení) vkladu na termínovaném Účtu proveden
ve prospěch příslušného termínovaného Účtu hotovostní vklad a byl zpoplatněn podle Smlouvy a Sazebnfku, považuje se zúčtování poplatku
za platbu na vrub termínovaného Účtu s Um, že na vrub tohoto termínovaného Účtu již nelze zadat další Příkaz.

31.4 Při urč%ní data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně bez smány měn na vrub a ve prospěch termínovaného Účtu,
pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností. platí následujicI pravidla:

" Při zadání Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
" Pň zadání příkazu v Obchodní den po 20:30 hodin bude Příkaz odmítnut,
" Při zadání Příkazu mimo Obchodní den do 24:00 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadání. Příkaz bude zúčtován nejpozději

následující Obchodní den.

31,5 Při určení data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě v KČ nebo v cizí měně, které zahrnuji směnu měn, na vrub a ve prospěch termínovaného
Účtu, pokud se nejedná q Příkazy s dopřednou splatností, platí následujfcí pravidla:

" Pň zadání Příkazu v Obchodní den do 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadání.
" Při zadání Příkazu v Obchodní den po 17:00 hodin bude Příkaz odmítnut.
" Pň zadání Příkazu mimo Obchodní den do 24:00 hodin je datum splatmsti shodné s datem jeho zadáni. příkaz bude zúčtován nejpozději

následujkí Obchodní den.

0 0

32.1 Uživatel může zřídit, změnit nebo zrušit:

" povolenl inkasa (k běžnému Účtu v Kč i v cizí měně),
" povolení inkasa SIPO (k běžnému Účtu v KČ) a
UŽivatel může dále změnit iíebo írušil již zřízená povoleni inkasa pro službu 02 - pevná linka (k běžnému Účtu v KČ). Banka povolení inkasa
pro službu 02 neumožňuje nově zřídit,
Povolení inkasa k běžnému účtu v KČ i v cizí měně lze zřídit jako:

" trvalé s platnosti a dalšími parametry nastavenými Uživatelem, dle kterých bude Banka provádět Příkazy k inkasu,
" jednorázově, na základě kterého Banka provede Příkaz k inkasu pouze jednou.
Tyto příkazy nejsou Příkazy, tj. nejsou platebními příkazy ve smyslu zákona o platebním styku. Tyto příkazy jsou autorizaci platebních
transakcí ve smyslu uvedeného zákona.

32.2 Účinnost příkazů souHsejřcich s povolením inkasa, g. zadáni, zrušení ríebo zrněna limhi inkasa, se řídí následujicimi pravidly:

" pn zadání příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin nastane účinnost příkazu téhož dne.
" PF zadání příkazu v Obchodní den po 20:30 hodin nebo mimD Obchodní den nastane účinnost příkazu v Obchodní den následujki po dni

zadáni.
32.3 Povoleni inkasa podléhá VicenásobnéNiceúrovňwé autorizaci v případě, že jej poňzuje Klient - Statutární orgán nebo Zmocněná osoba.

32.4 V přlpadč povolení inkasa k běžnému účtu v cizí měně, lze zřídit, zrněnit i zrušit pouze povolení k inkasu, kde je účet Klienta i účet příjemce
platby v téže cizí měně.

32.5 Bližší podmínky povolení inkasa jsou uvedeny v příslušné Příručce.

-článek 33. Příkaz k inkasu

33.1 Uživatel může zadat Příkaz k inkasu v Kč ríebo v cizí měně pouze ve prospěch běžného Účtu Klienta z účtů vedených Bankou (v KČ nebo
v cizí měně) nebo z účtů vedených jinými bankami v České republice v KČ. V případě Příkazu k inkasu v cizí měně musí být účet plátce i účet
příjemce v téže cizí měně. Příkaz k inkasu z účtů vedených Bankou je možné zadat nejpozději v den jeho splatnosti; tento Příkaz podléhá
režimu vícekolového zpracováni. Příkaz k inkasu z účtů vedených jinými bankami v České republice je možné zadat nejpozději 1 Obchodní
den před jeho splatnosti a to nejpozději do 20:30 hodin (v závislosti na režimu zpracování) v den zadání; tento Příkaz nepodléhá režimu
vícekolového zpracováni.

33.2 V případě nesplnění podmínek pro »roveden1 Příkazu k inkasu v den splatnosti se pokus o provedení takového Příkazu bude opakovat 4
násleCujicí Obchodní dny po sobě ve vícekolovém zpracování, dokud nebudou splněny podmínky pro provedeni. Při nesplnění podmínek
v tomto časovém úseku bude Příkaz k inkasu následujIcÍ Obchodní den odmítnut,

33.3 Banka je oprávněna podmínit přijímání Příkazů k inkasu uzavřením smlouvy o poskytování této služby s Klientem a provedení každého jeho
Příkazu k inkasu splněním podmínek stanovených v takově smlouvě.
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33.4 Pro určeni data splatnosti Příkazu k inkasu z účtů vedených Bankou, pokud se nejedná ci Příkazy s dopřednou splatnosti, platí náskdující pravidla:
" Při zadáni v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeha zadáni.
" Při zadáni v Obchodní den po 20:30 hodin nebo mimo Obchodní clen je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujiáho

Obchodního dne následujÍcIho po dni zadání.

33.5 Příkaz k inkasu nepodléhá Vlcenásobné/Viceúrovňové autorizaci.

33.6 Pro odvoláni Př(kazu k inkasu stačí, je-li Příkaz k odvoláni podepsán jedním Uživatelem, a to bez ohiedu na jeho Limit Uživatele k Účtu,
a to i v případě, je-ti sjednána VicenásobnáMceúrovňová autorizace.

Článek 34. Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí

34.1 Při určenl data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě do zahraničí bez směny měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí
následujícI pravidla:
" Při zadání Příkazu v Obchodní den do 20:30 je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáM.
' Při zadáni Příkazu v Obchodní den po 20:30 je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
" Při zadání příkazu mimo Obchcňní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujídho Obchodn'ho dne.

34.2 Při určeni data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě do zahraničí, které zahrnují směnu měn, poKud se nejedná o Příkazy s dopřednou
splatností, platí následující pravidla:
' Při zadáni Příkazu v ObchodrN den do 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadání.
" Pň zadání Příkazu v Obchodní den po 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujicfho Obchodního dne.
" Při zadání Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem náskdujícího Obchodního dne.

34.3 v následujících tabulkách je pro různé způsoby zpracování odchozích úhrad do zahraničí v různých měr-ách uveden časový okamžik
v požadovaném dni splatnosti Příkazu, do kterého je nutné Bance předat Příkaz, aby byla odchozí úhrada do zahraničí provedena ve lhůtě
uvec%né v posledním sloupci, kde ,,D" představuje den předání Příkazu a číslovka počet Obchodních dnů.

" Odchczi úhraCy do zahraničí ,,expres" a j!¶enlť'

. . Připsáni odchozí" Čas pro předaní úhrady na účetZpracováni Měna Příkazů
odchozí úhmdy banky pňjemce

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON. 20:30 D"1
SEK, TRY, USD z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

17:00 D+2
AUD, CNY, JPY z Účtu v měně shodné $ měnou Příkazu

EXPRES 17:00 - 20:30 D+3

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RONp 17:00 D+1
SEK, TRY, USD z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu

AUD, CNY, JPY z Účtu v měně, která nenf shodná $ měnou Příkazu 17:00 D+2

URGENT HRK, HUF, PLN 10:00

CZK, DKK, CHF, NOK. SEK 13:00 D+0

CAD, EUR, GBP, USD 14:00

" Odchozí úhrady do zahraničí ,,expres" v Dávce

Připsáni odchozí

typ Dávky Měna Čas pro predan' úhrady na účetPříkazu banky příjemce

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON, 20:30 D"1
SEK, TRY, USD z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

17:00 D+2
AUD, CNY, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

on-line 17:00 - 20:30 D"3

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON, 17:00 ljř1
SEK, TRY, USD z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu

AUD, CNY, JPY z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+2

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON, 18:00 D+1
SEK, TRY, USD z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu 18:00 - 20:30 D+2

17:00 D+2
průběžný AUD, CNY, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu
a dávkový 17:00 - 20:30 d"3

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP. HRK, HUF, NOK, PLN, RON, 17:00 D+1
SEK, TRY, USD z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu

AUD, CNY, JPY z Účtu v měně, kteřá není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+2

Pro způsob zpracování odchozích úhrad do zahraničí ,,urgent" v Dávce platí lhůty uvUené v předchozí tabulce tohoto článku.
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' Odchozí úhrady ve prospěch účtů vedených u Pobočky Banky v růzriých měnách

- r - · Připsání odchozí úhradyMena odchozí úhrady Čas p o předaní Příkazu na účet Pobočky BaMcy

14:00 D+0
BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, SEK, TRY

14:00 - 20:30 D+1

15:00 D+0
CZK, EUR, USD

15:00 - 20:30 D+1

17:00 D+2
AUD, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

17:00 - 20:30 D+3

AUD, JPY z Účtu v měrě, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+2

U Příkazu předaného v Dávce v případě dávkového typu je odchozí úhrada z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu připsána na účet
Pobočky Banky ve lhůtě D+1.
U Transakci mimo EHP a u Transakcí v rámci EHP v měnách mimo EHP jsou však lhůty připsání ve prospěch účtu banky příjemce závislé na
způsobu zpracováni transakce zpFosÉředkujicimi bankami, a proto ve výjimečných případech může dojit k prodloužení lhůty p{o prcvedenÍ
odchozí úhrady o jeden Obchodní den. V případě, že Klient na Příkazu neoznačí rychlost zpracování, je odchozí úhrada do zahraničí
zpracována jako ,expres".

34.4 Banka si vyhrazuje právo na změnu uvedených časů a měn. Pň zadání Příkazu mimo Obchodní dny bude datum splatnosti shodné s datem
následujícího Obchodního dne.

34.5 Banka je oprávněna zrušit předavlzo o příchozí úhradě ze zahraničí ve prospěch Účtu Klienta na zákládě žádosti příkazce nebo banky
příkazce.

Článek 35. FX platba

35.1 FX platbu je oprávněn zadd pouze Uživatel s nastaveným Limitem plateb s indiv. FX a to do výše tohoto Limitu plateb s indiv. FX.

35.2 Pro FX platbu se přiměřeně použijí ustanovení pro Příkaz k úhradě v Kč, Příkaz k odchozí úhradě v cizí měně, odchozí úhradu do zahraničí
nebo odchozí úhradu SEPA platba, a to podle odpovídajlcího typu FX platby.

Článek 36. Odchozí úhrada SEPA platba

36.1 Při určeni data splatnoU Příkazů k odchozí úhraclě SEPA platba bez směny měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou spIatncstí, platí
následující pravidla:

" Při zadání Příkazu v Obchodní den do času uvedeného v článku 36.3 je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadání.
" Pň zadáni Příkazu v obchodní den po čase uvedeném v článku 36.3 je datum spIatnasti Příkazu shoCné s datem nádedujkího

Obchodního dne.
" Při zadání Příkazu mimo Obchodní den je datum splatncmi Příkazu shodné s datem násfedujícího Obchodního dne.

36.2 Při utčetú data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě SEPA platba, které zahrnuji směnu měn, pokud se nejedná c) Příkazy s dopí'edrtou
splatnosti, pktí následujíd pravidla:

" Při zadáni Příkazu v Obchodní den do 17:00 hodin je datum spktnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
" Pň zadání Příkazu v Obchodní den po 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s da(em náskdujícího Obchodního dne.
" Pň zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem náskdujkího Obchodního dne.

36.3 V následujících tabulkách je pfo různé způsoby zpracováni odchozích úhrad SEPA platba uveden časový okamžik v požadovaném dni
splatnosů Příkazu, do kterého je nutné Bance předat Příkaz, aby byla odchozí úhrada provedena nejpozději ve lhůtě uvedoné v posledním
sloupci, kde ,,D" představuje den předání Příkazu a číslovka počet Obchodních dnů.

" Odchozí úhrady SEPA platba ,expres" a wwgéňt"

Zpracování Připsání odchozí
odchozí úhrady Měna Čas pro předán' úhrady na Účet
SEPA platba Příkazu banky příjemce

EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu 20:30 D+1
EXPRES

EUR z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+1

URGENT EUR 11:00
D+0

14:00

Příkaz k odchozí úhradě SEPA platba ,urgenť' předaný do

" 11:00 hodin je zpracovaný jako sepa platba dle článku 20.1 Oznámeni, pokud je v poli "Kategorie účelu platby' - "Popis" uvedené kódové
slovo "SEPA"

' i4:00 hodin je zpracovaný jako úhrada do zahraničí dle článku 24 Oznámenl.
Příkaz k odchozí úhradě SEPA platba jiigent" předaný Bance prostřednictvím služby internetového bankovnictví Mobilní banka je vždy
zpracovaný jako odchozí úhrada do zahraničí dle článku 24 Oznámení.
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" Odchozí úhrady SEPA platba nexpres" V Dávce

typ Dávky Měna Čas pro předání Připsání odchozí
Příkazu úhrady na účetbanky příjemce

EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu 20:30 D+1

EUR z Účtu v měně shodné $ měnou Příkazu v rámci Banky 20:30 D+0
on·line

EUR z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D"1

EUR z ÚČtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu v rámci Banky 17:00 D+0

18:00 D+1
EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

18:00 - 20:30 D+2

· 18:00 D+0průběžný EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu v rámci Banky
a dávkový 18:00 - 20:30 d+1

EUR z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+1

EUR z ÚČtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu v rámci Banky 17:00 D"0

jrčenÍ způsobu zpracováni Příkazu ,,urgent" je upraveno v Příručce.

" Odchozí úhrady SEPA platba ve prospěch účtů vedených u Pobočky Banky

Odchozí úhrada SEPA platba do Pobočky - řf Připsáni odchozí úhrady na účet
Banky Čas pro předaní P kazu Pobočky Banky

15:00 D+0
EUR

15:00 -20:30 D+1

U Příkazu předaného v Dávce v p7ipadě dávkového typu je odchozí Úhrada SEPA platba z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu připsána
na účet Pobočky Banky ve lhůtě D+1.
Při zadáni Příkazu mimo Obchodní dny bude datum splatnosti shodné s datem následujIcího Obchodního dne.
Způsob zpracování Příkazů k odchozí úhradě SEPA platba bez směny měn v rámci Banky je shodný se zpracováním Příkazů k odchQzÍ
úhradě v cizí měně bez směny měn.

Článek 37. Souhlas se SEPA inkasem

37.1 Uživatel může zřídit souhlas se SEPA inkasem nejméně dva Obchodní dny přede dnem splatnosti SEPA inkasa, pokud se nejedná o zřízeni
souhksu se SEPA Inkasem s dopřednou splatnosti. Uživatel může změnit souhlas se SEPA inkasem nejméně dva ObcMdnl dny před dnem
splatnosti SEPA inkasa, Uživatel může zmšiE souhlas se SEPA inkasem neiméně jeden kalendářní den před dnem splatnosti SEPA inkasa,
pokud se nejedná o zrušeni souhlasu se SEPA inkasem s dopřednou splatnosti.

37.2 Souhlas se SEPA inkasem podléhá VicenásobnéMceúmvňové autorizaci v případě, že ho zňzijje Klient - Statutární orgán anebo Zmocněná osoba.

37.3 Bližší podmínky souhlasu se SEPA inkasem jsou uvedeny v Příručce.

Článek 38. SEPA inkaso na straně Klienta - příjemce

38.1 Banka poskytne Klientovi - příjemci možmst zadávat Příkazy k SEPA inkasu na základě smlouvy o této službě, která upravuje podmínky pro
vysílání Příkazů k SEPA inkasu, a to pouze k Účtům vedeným v měně EUR. Příkaz k SEPA inkasu je pokyn Klienta - příjemce SEPA inkasa
na odepsáni peněžních prostředků z účtu plátce SEPA inkasa. Klient - příjemce je povinen uvést do Příkazu k SEPA inkasu takové údeýe,
které korespondují s dohodou uzavřenou mezi Klientem - příjemcem a plátcem SEPA inkasa.

38.2 Příkaz k SEPA inkasu je možné zadat ve službách internetového bankovnictví MojeBanka Business a Profibanka a v aplikaci přímý kanál, ve
které jsou Příkazy k SEPA inkasu dostupné pouze v rámci Dávky.
Příkaz k SEPA inkasu nepodléhá VkenásobnéNSceúmvňové autorizaci.

38.3 Pro určení data splatncsti SEPA inkasa u obou Platebních schémat B2B a CORE (pokud se nejedná o Příkazy k SEPA inkasu s dopřednou
splatností) platí, že Příkaz k SEPA inkasu s typem/pořadi jednorázový", ,,první", ,opakovaný" a nPOSlědňř' je nutné předat dva Obchodní dny
před spIalnosti SEPA inkasa.

38.4 Účinnost Příkazu k SEPA irůcasu (pokud se nejedná o Příkazy k SEPA inkasu s dopřednou splatnosti) se řídí náskdujicími pravidly:

" při zadáni v Obchodní den v době od 00:00 hodin do 20:30 hodin nastane účinnost Příkazu k SEPA inkasu téhož dne.
" při zadání od 20:30 hodin do 00:00 hocin a mimo Obchodní dny nastane účinnost Příkazu k SEPA inkasu následujíd Obchodní den.

38.5 Platba ze SEPA inkasa připsaná na účet Klienta - příjemce bude provedena v návaznosti na vyslaný Příkaz k SEPA inkasu. Banka
neodpovídá za neprovedení platby na základě SEPA inkasa, pokud Příkaz k SEPA inkasu bude odmítnutý bankou plátce nebo plátcem
a v případě uvedení chybných údajů Klientem - příjemcem.
Klient - příjemce je oprávněn odvolat vyslaný Příkaz k SEPA inkasu prosti\ednictvim obchodního místa Banky, elektronického formuláře nebo
Klientské linky, Banka neadpovídá za provedení odvolání Příkazu k SEPA inkasu v bance plátce.
Klient - příjemce je oprávněn požádat Banku o vrácení připsané platby realizované na základě SEPA inkasa plátci do čtyř Obchodních dnů po
připsání peněžních prostředků na jeho Účet (tzv. Reversal).

38.6 Banka je oprávněna odepsat peněžní prostředky ve výši připsané platby realizované na zá%adě SEPA inkasa z Účtu Klienta, pokud obdrží
od banky plátce požadavek na vrácení (tzv. Retům) SEPA inkasa ve lhůtách:

" u Platebního schématu CORE do pěti obchodních dnů od okamžiku připsání platby na Účet Klienta,
" u Platebního schématu B2B do tři Obchodních dnů od okamžiku připsáni platby na Účet Klienta.
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U

38.7 Banka je oprávněna odepsat peněžní µrostředky ve výši připsané platby realizované na základě SEPA inkasa v rámci PlatebniM schématu
CORE z Účtu Klienta, pokud obdrží od banky plátce požadavek na vráceni částky (tzv. Refund) autorizovaného SEPA inkasa bez udání
důvodu do 8 týdnů od okamžiku připsání platby na Účet Klienta.

38.8 Banka je oprávněna odepsat peněžní prostředky ve výši připsané platby realizované na základě SEPA inkasa v rámci Platebního schématu
CORE z účtu Klienta, pokud obdrží od banky plátce požadavek na vrácení částky (tzv. Refund) neautorizovaného SEPA inkasa do 13 měsíců
od okamžiku připsání platby na Účet Khenta.

Článek 39. Odchozí úhrada expres v KČ

39.1 Odchozí úhrada expres v KČ může být realizována pouze do jiné banky v České republice. Příkaz lze zadat pouze na vrub běžného Účtu
V KČ.

39.2 Pro určeni data splatríosti odchozí úhrady expres v KČ, pokud se nejedná o Příkaz s dopřednou splatností, platí následující praviCla:

" Při zadáni Příkazu v Obchodní deri do 14:30 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadáni.
" Příkaz zadaný v Obchodní den po 14:30 hodině bude odmítnut a nebude Bankou zúčtován.
" Při zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.

39.3 Bude-li jako odchozí úhrada expres v Kč zadán Příkaz ve prospěch účtu vedeného Bankou v Kč, bude tento Příkaz zpracován jako
standardní Příkaz k odchozí úhradě v KČ.

Článek 40. Příkazy zadané prostřednictvím služby Mojeplatba a Platby mobilních služeb

40,1 Moje platba. Pro určení data splatnosti Příkazu prcstřednlctvím této sfužby platí přiměřeně ustanoveni této části D) Oznámeni pro Příkaz
k úhradě v KČ.

40.2 Klient múZa službu využívat pouze za předpokladu, že má sjednánu službu internetového bankovnictví MojeBanka. Klient může tuto službu
využlvat u obchodníků, kteří tento způsob platby umožňtgí. Nezávazný seznam obchodníků, u kterých může Uživatel tuto službu využívat je
k dispozici na intemebvých stránkách Banky.

40.3 Zpracování plateb prostřednictvím služby MojePlaiba nepodléhá režimu vícekolového zpracování.

40.4 Banka neodpovídá za připadnou nedostupnosttéto služby na internetových stránkách obchodníků.

40.5 Platby mobilnkh služeb. Mobilnl služby zahmují platby ve prospěch mobilních operátorů v České republice. Piatby mobilních služeb může
zadat Uživatel pouze jako jednorázové odchozí úhrady z běžného Účtu v KČ.

40,6 Mobilní služby je možno využít pouze pro mobilní operátory v České republice, u kterých Banka tuto službu umožňuje, zejména, nikoli však
výhradně, v následujícím rozsahu:

" Platba na dobití předplacené karty mobilriibo telefonu,
Platba faktury a navýšeni volací jistiny.

40.7 Platby mobihiich služeb nepodléhají víekalovému zpracování a VicenásobnéNfceúrovňové autorizaci. Tento Příkaz je možno provádět též
prostřednictvím služby internetového bankovnictví Mobilní banka.

Článek 41. Platba na kontakt

41.1 ' Příchozí Platba na kontakt. Klient může přýímat Platbu na kontakt pouze na Účet přípojený prostřednictvím příslušné služby internetového
bankovnictví v registru RANIOS vedeném Leskou národní bankou k telefonnímu číslu, které plátce uvedl jako jedinečný identifikátor
příjemce.

41.2 Odchozí Platba na kontakt. Banka zpracuje odchozí Platbu na kontakt, pokud je k telefonnímu číslu, které Klient - plátce uvedl v Příkazu
jako jedinečný identifikátor příjemce, připojené v registru RAMOS vedeném Českou národní bankou číslo účtu, a to ve prosp&h tohoto účtu.
Platbu na kontakt Banka zpracuje přednostně jako Okamžitou úhradu. Pokud k telefonnlmu číslu uvedenému Klientem - plátcem v Příkazu
není připojen žádný účet, zúčtuje Banka takovou Platbu na kontakt po připojeni čísla účtu k telefonnímu číslu v následujíclch po sobě
jdoucích 5 Obchodních dnech a při dostatku finančních prostředků na Účtu plátce, a to se splatnosti ke dni zadání Platby ria kontakt. Při
nesplněni uvedených podmínek v tomto časovém úseku, Banka Platbu na kontakt 6. Obchodní den odmítne.

Článek 42. Dávka

42.1 Příkazy mohou být zadány iv Dávce, Dávkou lze zadat tyto Příkazy:

" Příkazy k odchozí Uhradě a inkasu v Kč,
" Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně v rámci Banky,
' Příkazy k inkasu v cizí měně v rámci Banky,
" PHkazy k odchozí úhradě expres v KČ,
" Přlkazy k SEPA inkasu,
" Odchozí úhrady do zahraničí,
" fx platby a
' Odchozí úhrady SEPA platba.

42.2 V jedné Dávce lze společně zadávat (i) Příkazy k odchozí úhradě v KČ i v cizí měně mezi účty v rámci Banky, Příkazy k odchozí úhradě v Kř
na účty v jiné bance v ČR, Příkazy k inkasu v KČ i v ází měně mezi účty v rámci Banky, Příkazy k inkasu v KČ na účty v jiné bance v ČR,
Příkazy k odchozí úhradě expres v KČ, nebo (ii) odchozí úhrady do zahraničí, odchozí úhrady SEPA platba případně spolu s odpovídajiclm
typem FX platby, nebo (lil) FX platby ve formě Příkazů k odchozí úhradě v cízl měně. V jadné dávce lze zadat Příkazy k SEPA inkasu, nikoliv
však v kombinaci s ostatněmi typy Příkazů,
Bližší informace o kombinaci jednotlivých typů plateb jsou uvedeny v příslušné Příručce a na internetových stránkách Banky.

42.3 Klient bere na vědomi, že instrukce k odchozí úhradě do zahraničí musí být Bance předány v Dávce ve fotmátu XML dle mezinárodní normy
ISO 20022. Předá-li Klient Dávku v jiném formátu než ve formátu XML, transformaci instrukci do formátu XML provede v souladu
s mezinárodní normou řSO 20022 Banka, která přitom neodpovídá za případnou rekfamaci či vrácení platby bankou příjemce nebo
zprostředkující bankou z důvodu této transformace.
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42.4 Obsahem jedné Dávky mohou být pouze Příkazy k převodu prostředků z Účtů nebo FX platby týkající se jednoho Subjektu. Dávku může
zadaf pouze Uživatel, kteTý má k dispozici dostatečný Limit Uživatele k Účtu v případě FX plateb dostatečný Limit plateb s indiv. FX
pro zúčtování všech Příkazů v Dávce. Pokud je Limit Uživatele k Účtu nebo Limit plateb s indiv. FX nižší, je Dávka uložena k autorizaci
a musí být autorizována jiným Uživatelem s dostatečným Limitem Uživatele k Účtu a v případě FX plateb dostatečným Limitem plateb s indiv.
FX. V případě Vícenásobné/Viceúrovňové autorizace musí Dávku podepsat příslušný počet oprávněných Uživatelů,

42.5 Příkazy k odchozí úhradě v KČ a v cizí měně, odchozí úhrady do zahraničí, odchozf úhrady SEPA platba, které zahrnuji směnu měn (pokud
Účet plátce a účet přÓemce jsou v odlišné móně), expresní odchozí úhrady v Kč, odchozí úhrady do zahraničí s oznaCenim ,,urgenť', odchozí
úhrady SEPA platba s QzňáčéňÍm ,urgenť, Příkazy k FX pktbě a Přlkazy k úhradě na vrub nebo ve prospěch termínovaného účtu zadané v
Dávce - typ zp'acováni průběžný nebo dávkový jsou vždy zpracovávány jako typ on-line. Tyto Příkazy podléhají vícekolovém zpracování.

42.6 Typy zpracování Dávek jsou následujIcF

" On-line - jedná se o zpracování Dávky zadané prostřednictvím služeb internetového bankovnicNI Mc:jeBanka Business nebo Profibanka.

" Příkazy, kleré nezahrnují směnu měn, zadané v Dávce do 20:20 hodin pod¶éhaji vícekolovému zpracování. Pokud do proběhnutí
posledního kola vícekolového zpracování v den jejich splatností tj. ve 20:20 hodin, nedojde k zúčtováni Příkazů k odchozí úhradě
v Kč bez směny měn nebo Příkazů k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn, mohou být při následném dostatku Rnančnfch
prostředků zúčtovány v některém z dalších kol vícekolového zpracováni v nádedujícIch 2 po sobě jdouclch Obchodních dnech,
nejpozději však ve 20:20 hodin posledního dne opakování. Pro ostatní Příkazy platí, že po proběhnuti posledního kola vícekolového
zµacován1 v den jejich splatnosti, jsou nezúčtované Příkazy z Dávky odmítnuty a již nejsou dále zpracovány, U Příkazů k inkasu se
pokus o provedení bude standardně opakovat ještě 4 následující Obchodní dny po sobě ve vícekolovém zpracování, dokud nebudou
splněny podmínky pro provedení. Při nesplněni podmínek v tomto časovém úseku budou Příkazy k inkasu náskdújícl Obchodní den
odmítnuty. Dávku - typ on-line lze zadat až do 20:30 hodin. Dávku s Příkazy k úhradě v Kč bez směny měn a Příkazy k odchozí
úhradě v cizí měně bez směny měn - typ on-line z Platebního Účtu, s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve
pospěch účtů, které nejsou Platebními Účty, lze zadat až dc 24:00 hodin.

" Příkazy, které zahrnují směnu měn, zadané v Dávce do 16:50 hodin podléhají vícekobvému zpracování. Po proběhnutí posledního
kola vfcekolovéM zpracování, tj. v 16:50 hodin jsou nezúčtované Příkazy z Dávky odmítnuty a již nejsou dále zpracovány. Dávku -
typ on-line s Příkazy, které zahrnují směnu měn lze zadat až do 17:00 hodin.

' průběžný - jedná se o zpracování Dávky zadané prostřednictvím služeb internetového bankovnictví McjeBanka Business nebo
Profibanka. Tyto Příkazy nepodléhají vícekolovému zpracováni. V den jejich splatnosti jsou Příkazy odeslány k zúčtování. Pokud do 18:00
hodin v clen jejich splatnosti nedojde k jejich zúčtováni. jsou v 18:00 hodin v den jejich splatnosti opětovně odeslány k zúčtování, které
pnoblhá v den jejich splatnosti po 20:30 hodin. V případě, že v den jejich splatnosti nedojde k zúčtování Přfkazů k odchozí úhradě v KČ
bez směny měn nebo Příkazů k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn, mohou být při následném dostatku finančních prostředků
zúčtDvány v následujkich 2 po sobě jdoucích Obchodních dnech vždy po 20:30 hodin. U ostatních typů Příkazů, pokud nedojde
k jejich zúčtováni, mohou být při následném dostatku finančních prostředků zúčtovány v následujtcIm Obchodním dnu po 20:30 hodin
a specificky v případě Příkazů k inkasu se bude pokus o jejich provedeni opakovat ještě na konci účetního dne a 4 následujkí Obchodní
dny po sobě, dokud nebudou splněny podmínky pro pmvedeni. Při nesplnění podmínek v tomto časovém úseku budou Příkazy k inkasu
násbdující Obchodní den odmítnuty. Dávku - typ průběžný lze zadat až do 18:00 hodin. Dávku s Příkazy k úhradě v Kč bez směny měR
a Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn - typ průběžný z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch ÚČtu kreditně
karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty, lze zadat až do 24:00 hodin.

" Dávkový - jedná se o zpracování Dávky zadané prostřednicMm služeb internetového bankovnictví MojeBanka Busíness a Profibanka
nebo aplikace přímý kanál. Tyto Příkazy nepodléhají vícekolovému zpracováni. V 18:00 hodin v den jejich splatnosti jsou odeslány
k zúčtování, které probíhá v den jejich splatnosti po 20:30 hodin. V případě, že v den jejich splatnosti nedojde k zúčtování Příkazů
k odchozí úhradě v Kč bez směny měn nebo Příkazů k adchozí úhradě v gízí měně bez směny měn, mohou být pň dostatku finančních
prostředků zúčtovány v následujIcIch 2 po sobě jdoucích Obchodních dnech, vždy po 20:30 hodin. U ostatních typů příkazů. pokud
nedojde k jejich zúčtování v den splatnosti, mohou být prr následném dostatku finančních prostředků zúčtovány v následujícím
Obchodním dnu po 20:30 hodin a specificky v případě Příkazů k inkasu se bude pokus o jejich provedení opakovat ještě na konci
účetního dne a 4 následujícI Obchodní dny po sobě, dokud nebudou splněny podmínky pro provedení. Pň nesplnění podmínek v tomto
časovém úseku budou Příkazy k inkasu náskdujIcI Obchodní den odmítnuty. Příkazy neovlNňují zůstatek Účtu v průběhu Obchodního
dne, kdy nastal okamžik účinnosti Příkazu, aie ovlivňují zůstatek Účtu na konci tohoto Obchodního dne. Dávku - typ dávkový lze zadat až
do 18:00 hodin.

42.7 Pro wčeni data splatnosti Příkazů bez směny měn v Dávce, jedí datum jejich splatnosti shodné s datem zadání Dávky, platí následujici
pravidla:

" pří zadání Dávky - typ průběžný nebo dávkový v Obchodní den mezi 0:00 hďin a 18:00 hodin nebo Dávky - typ on-line mezi 0:00 hodin
a 20:30 hodin je datum splatnosti příslušného Příkazu v Dávce shodné s datem zadání Dávky;

" při zadáni Dávky - typ průběžný nebo dávkový v Obchodní den od 18:00 hodin do 20:30 hodin je datum splatnosti příslušného Příkazu
v Dávce shodné s datem zadání Dávky. Příkazy v Dávce, které jsou zpvacovávány pouze dle typu on-line, jsou zúčtovány v den
splatnosti, ostatní Příkazy v Dávce jsou zúčtovány následující Obchodní den;

" při zadání Dávky - typ on-line, průběžný nebo dávkový v Obchodní den po 20:30 hoďn je datum splatnosti příslušného Příkazu v Dávce
shodné s datem následujfciho Obchodního dne;

" při zadáni Dávky mimo Obchodní dny je datum splatnogti příslušného Příkazu v Dávce shodné s datem následujícího Obchodního dne.

42.8 Pro určeni data splatnosti Příkazů, které zahrnuji směnu měn, v Dávce, je-li datum jejich splatnosti shodné s datem zadáni Dávky, platí
následující pravidla:
" při zadání Dávky - typ on-line, průběžný nebo dávkový v Obchodní den mezi 0:00 hodin a 17:00 hodin je datum splatnosti příslušného

Příkazu v Dávce shodné s datem zadáni Dávky;
" při zadání Dávky - typ on-line, průběžný nebo dávkový v Obchodní den po 17:00 hodin je datum splatnosti pHslušného Příkazu v Dávce

shodné s datem následujkiho Obchodního dne;
" pii zadání Dávky mimo Obchodní dny je datum splatnosti přísKišného Příkazu v Dávce shodné s datem následujícího Obchodnfho dne.

42.9 Pro službu Mobilní banka se ustanovení o Dávkách nepoužiji.

Článek 43. Odvoláni příkazů

43.1 Pro odvolání Příkazů stačí Bankou akceptovaný souhlas jedmho oprávněného Uživatele bez ohledu na jeho Limit Uživatele k Účtu, případně
Limit plateb s indiv. FX, a to i v případě sjednané VIcenásobnéNiceúrovňcvé autorizace. V případě Příkazů v Dávce platí toto pravidlo jak pro
odvolánI pouze některých Příkazů v Dávce, tak i pro odvolání celé Dávky.

43.2 Zadané Příkazy není možné odvolat prostřednictvím Služby PB ani v Klientově obchodním místě, pokud již byly Bankou zúčtovány.
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43.3 V případě odvoláni Dávky budou odvolány jen ty Příkazy, které nebyly ještě zúčtovány. Každou Dávku lze odvolat Dávkou obsahující výlučně
pokyny k odvolání Příkazů. Prostřednictvím Služby PB může být odvolána pouze Dávka, která byla touto Službou PB zadána ve formátu
BEST nebo EDI BEST V případě zadáni Dávky v jiných formátech prostřednictvím Služby PB je možné Příkazy z Dávky odvolat pouze
prostřednictvím služby internetového bankcvnictví MajeBanka Business nebo Profibanka.

43.4 Jednotlivé Příkazy zaslané v Dávce - typ zpracováni průběžný nebo dávkový, které nebyly v den jejich splatnosti Bankou do 18:00 hodin
zúčtovány, lze odvolat pauze v Klientově obchocinim místě, a to nejdříve následujřcí Obchodní den po dni jejich spfatnosti, a za podmínky,
že nebyly v mezidobí zúčtovány nebo odmítnuty.

43.5 Odvoláním Dávky v den, ve kterém býk Dávka autorizována, a to stejným nebo jiným Uživatelem, dochází k navýšeni Limitu Uživatele
k Účtu, případně Limitu plateb s indiv. FX, kteří dávku zadal a Limitu subjektu o součet odvolaných plateb. V případě, že Dávka byla
autorizována podle pravidel VfcenásobnéNiceůro'tňové autorizace, dochází advolánim Dávky pouze k ímvýšenl Limitu Subjektu {j smjčet
odvolaných plateb. Při odvoláni jedňoúivých příkazů platí pro navýšeni Limitu subjektu stejná pravidla.

43.6 V případech předvídaných insolvenčním zákonem je Banka oprávněna zadaný Příkaz odmítnout.

43.7 Zadané Příkazy nelze odvolávat nebo upravovat ve službě Mobilní banka.

Článek 44. Společná ustanoveni o podmínkách pro provádění příkazů

44.1 Okamžik účinnosti Příkazu zadaného prostřednictvím Služby PB nastává v den jeho splatnosti nebo v jiný den stanovený v této části D)
Oznámení, avšak vždy pouze pokud jsou v takčo určené době splněny všechny podmínky pro provedeni Příkazu stanovené Smlouvou
a právními předpisy, včetně dostaEku volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno
s Klientem, Okamžik účinnosú Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedeni Příkazu. Banka je oprávněna
kontaktovat Uživatele za účelem ověření zadání Příkazu, zaslat Uživateli opětovně Autorizační SMS zprávu či zvolit jiné dodatečné
prostředky pm autorizaci Příkazu, Do doby dostatečné autorizace Příkazu je Banka oprávněna provedeni Příkazu pozastavit, případně
i změnit režim zpracováni, přičemž v případě Dávky je Banka oprávněna pozastavit provedení pouze některých Příkazů. Částku platební
transakce Příkazu pozastaveného dle tohoto článku Banka neblokuje.

44.2 Příkaz z Účtu může zadat pouze Uživatel, který má dostatečný Limit Uživatele k Účtu nebo, v případě FX plateb, dostatečný Limit plateb
s indiv. FX, přičemž Podpisem (nebo autorizací ve službě internetového bankovnictví Mobilní banka) tohoto Uživatde je pIátebni transakce
prováděná na základě Příkazu autorizována. Zadaný Příkaz převyšující tyto limity je automaticky uložen do seznamu Kikazů k autorizad. V
případě sjednáni VícenásobnéMceúrwňové autorizace je Příkaz nad Limit Uživatele k Účtu nebo nad Limit plateb s indiv. FX uložen do
seznamu Příkazů k autorizaci. Bankou bude takový Příkaz zúčtován pouze v případě, že Příkaz bude autorizován (podepsán) všemi
oprávněnými Uživateli pode pravidel VicenásobnéNíceúrovňové autorizace.

44,3 Příkazy uložené do seznamu Příkazů k autorizaci musí autorizovat Uživatel s dostatečným Limitem Uživatele k Účtu, v případě FX plateb
s dostatečným Limitem plateb s indiv. FX a v případě WcenásobnéNIceúrovňové autorizace Uživatel (případně potřebný počet Uživatelů)
oprávněriý autorizaci provést, a to nejpozději do 30 kalendářních dnů od jejich uloženi do tohoto seznamu. Autorizace je provedena
Podpisem Příkazu.

44.4 Platby s dopřednou splatností je možné zadat až 364 dni před jejich splatností. S výjimkou termínovaných účtů vedených Bankou nelze zadat
splatnost Příkazu $ dopřednou splatnosti na den, který není Obchodním dnem.

44.5 Banka při zadáni Příkazu provede kontrolu jeho formálních náležitosti, zejména ověří formáE čísla Účtu plátce a Jedinečného identifikátoru
Banky příjemce a ověří, zda částka Přlkazu nepřekračuje příslušné limity v okamžiku zadání Příkazu, a ověří oprávněnost Podpisu Užlvateb
na Příkazu,

44.6 Klient $i je vědom skutečnosti, že odchozí úhrada do zahraničí odesílaná Bankou v měně odlišné od měny účm příjemce platby nemusí být
bankou příjemce, jde-li o banku ve státě, který není členem Evropského hospodářSkého prostotu, připsána vs prospěch účtu příjemce, a to
z důvodu odlišnosti měn. Bartka v takovém případě neodpovídá za případné škody, které vznikly Klienlovi v důsledku neprovedeni platební
transakce z uvedeného důvodu na straně banky příjemce.

44.7 Banka neodpovídá za pořadí Příkazů pří jejich zúčtováni, pakliže si Uživatel k jednotlivým Příkazům nestanoví prioritu sám.

44.8 o zúčtovaných Příkazech je Klient informován prostřednictvím zaslaných výpisů z účtu.

44.9 V případě nedostatku finančních prostředků v Okamžiku účinnosti Příkazu, přechází tento Příkaz do režimu vícekolového zpracování.
Vícekolovému zpracování podléhají všechny typy Příkazů, pokud není v tělo části D) Oznámení nebo Příručkách stanoveno jinak.

44.10 Příkazy 3p|atné v Obchodní den následující po dni, který není Obchodním dnem, mohou být Bankou zpracovány i mimo Obchodní dny
bezprostředně předcházejícl dni splatnosti Příkazu. Příkazy k odchozí úhradě v Kč bez směny měn a Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně
bez směny měn zadané mimo Obchodní dny z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty ňětxj ve prospěch účtů,
které nejsou Platebními účty, jsou Bankou zpracovány i mimo Obchodní dny bezprostředně předcházejlci dni splaEnosti Přfkazu. Příkazý
k odchozí úhradě v KČ bez směny měn a Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn zadané v Obchodní den po 20:30 hodin
z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty, jsou Bankou
zpracovány v Obchodní den předcházející dni splatnosti Příkazu. Datum splatnosti Přlkazu se Um nemění. Takto zpracované Příkazy již není
možné prostřednictvím Služby PB odvolat.

44,11 Příchozí úhrady přijaté v Obchodní den po 20:30 hodin nebo inimo Obchodní dny zvyšují použi9elný zůstatek a lze je využít pouze pro
provedení odchozfch úhrad na základě zadaného Příkazu k odchozí úhradě v KČ bez směny měn, Příkazu K odchozí úhřadě v cizí měně bez
směny měn, Příkazu k okamžité odchozi úhradě v Kč, a dále pro výběr hotovosti prostřednictvím bankomatu nebo platbu kartou. Tyto
příchozí úhrady nelze použit zejména Aa trvalý Příkaz k Qdchoz: úhradě v Kč nebo v cizí měně, automatický převod zůšbaEku, úhrady ve
prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebnirni účty. a dále na Příkazy k odchozí úhradě v KČ se směnou měn,
Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně se směnou měn a Příkazy k inkasu zpracovávané jako typ zpracováni Dávek průběžný a dávkový,
které jsou odeslané k zúčtování probíhajícImu v den jejich splatnosti po 20:30 hodin. Příchozí úhrady přijaté dle tohoto článku 44.11 Banka
ůročf v souladu s přfslušným ustanovením VOP ode dne jejich připsání na Účet dle článku 12.2 Oznámení

44.12 Pro určeni data splatnosti Příkazu k odchozí úhradě v KČ nebo v cizí měně beze směny měn, a to včetně případů, kdy jsou zadané v Dávce,
a dále Příkazu k okamžité odchozí úhradě, může Klient zvolit také den, který není Obchodnlm dnem, tedy sobotu, neděli, státnf svátek nebo
ostatní svátek, pokud připadnou zejména na první, dvacátý pátý nebo poslední den v měsíci, popř. jiný den definovaný Bankou. Přehled takto
výjimečně stanovených Obchodních dnů, které může Klient zvolit jako datum splatnosti dle předchozího souvětí, je k dispozici na adrese
www.kb.cz.

44.13 Dojde-li z Ěakéhokoliv důvodu k převzetí Účtu Subjektu jiným subjektem (např. v důsledku fúze, prodeje závodu, postoupeni práv a převzetí
dluhů), souhlasí Subjekt s tím, aby tento nový suWekt měl právo na informace o platebních transakcích na převzatém Účtu provedených ¶ed
převzetím Účtu. Tento souhlas zůSEává v pFatnosti i po zániku Smlouvy. Zadané Příkazy s dopřednou sp|atnosÉÍ zůstávaj( převzetím Učtu
nedotčeny.
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44.14 VIcekolové zpracováni pro Příkazy k odchozí úhradě v Kč bez směny měn a Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn z
Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty, probíhá v Obchodní
dny i mimo Obchodní dny v čase 0:20 - 23:50, minimálně v hodinových intervalech.

Vícekolové zpracování pro Příkazy k odchozí úhradě v KČ, které zahrnuji směnu měn, Příkazy k odchozí úhradě v cízl měně, které zahrnuji
směnu měn, Příkazy k odchozí úhradě SEPA platba, které zahrnuji směnu měn, Příkazy k odchozí úhradě do zahraničí, které zahrnuji směnu
měn, probíhá pouze v Obchodní dny v čase 8:00 - 16:50, minMnálně v hodinových intervalech. VIceko!ové zpracování pro ostatní typy
Příkazů probíhá pouze v Obchodní den po začátku zpracováni plateb a konči vždy do doby rozhodné pro určeni spfatnosti uvedené
u jednotlivých typů Příkazů, nejpozději v ObchodM den ve 20:20, minimálně v hodinových intervalech. V přlpadě, že ani po posledním kole
vícekolového zpracování pro jednotlivé typy Příkazů, nenl dostatek prostředků k zúčtování Příkazu, bude tento Příkaz odmítnut a nebude
dále zpracováván.

Dostatek finančních prostředků na Účtu pro provedeni všech typů Příkazů je v rámci vícekolového zpracování posuzován vždy nejdéle do
doby rozhodné pro určeni splatnosti uvedené u jednotůvých typů Příkazů.
FX platby nepodléhají režimu vícekolového zpracování v pevných časech. Poslední cyklus pro zpracování FX plateb je dle typu zadané
plátby následujki:

" pro odchozí úhrady do zahraničí s označením »urgenť
" v 10:00 hodin v měnách HRK, HUF a PLN
' ve 13:00 hodin v měnách CZK, DKK, CHF, NOK a SEK
" ve 14:00 hodin v měnách CAD, EUR, GBP a USD

" v 11:00 hodin a ve 14:00 hodin pro odchozí úhradý SEPA platba s požadavkem na zpracováni ,urgeriť'
" ve 14:00 hodin pro odchozí úhrady do zahraničl v měnách BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, SEK a TRY ve prospěch

účtu vedeného u Pcbočký Banky
" v 15:00 hodin pro odchozí úhrady do zahraničí v měnách CZK, EUR a USD ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky
" v 15:00 hodin pro odchozí úhrady SEPA platba ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky
" v 17:00 hodin pro odchozí úhrady do zahraničí s označením .expres"
" v 17:00 hodin pro odchozí úhrady SEPA platba s označením ,,expres"
" v 17:00 hodin pro odchozí úhrady do zahraničí v měnách AUD a JPY ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky

" v 17:00 hodin pro Příkaz k odchozí úhradě v cizí měně i v CZK - u platby mezi účty vedenými Bankem v odlišných měnách.

44.15 V případě, že Uživatel provede transakci s přepočtem měn, Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Příkazu a to i v případě jejího
zúčtování v rámci vícekolového zpracování. Čas přijeti Příkazu Bankou nemá vliv na použitf Kurzu, který v Okamžiku účinnosti může být
odlišný od Kurzu platného v čase přijetí Příkazu.

44.16 Transakce s přepočtem měn podléhají vÍcekolovému zpracování.

44.17 Banka si vyhrazuje právo na změnu časů pro zúčtováni Příkazů k úhradě v Kč, odchozích úhrad do zahraničf a odchozích úhrad SEPA
platba.

44.18 Příkaz k úhradě v Kč a v cizí měně, Příkaz k úhradě do zahraničí a Příkaz k SEPA platbě předané prostřednictvím poskytovatele Služby
iniáování platby nepodléhají Vícenásobné/Víceúrovňové autorizaci a vícekolovému zpracováni ani je nelze zadat s dopřednou splatnosti.

Článek 45. Limity

45.1 Limit Subjektu, Limit Uživatele k Účtu, a Limit plateb s indlv. FX se snižuji v okamžiku zadání Příkazu a obnovuji se ve 20:30 hodin každý
Obchodní den. Příkazy zadané po 20:30 hodin v Obchodní den a Příkazy zadané mimo Obchodní dny se odečítají z příslušných limitů pm
násMujicl Obchodní den. výši Limitu Subjektu může Klient fyzická osoba nebo Statutární orgán dočasně navýšit prostřednictvlm Klientské
linky nebo prostřednictvím internetového bankovnictví MojeBanka a MojeBanka Business a umožni-li to Banka, tak prostřednictvím písemné
žádostí zadané ve službě internetového bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business a Mobilní banka. K navýšení limitu však dojde až
v okamžiku, kdy Banka takto zadanou žádost schválí, přičemž takto navýšený limit bude platit do 20:30 hodin v rámci daného Obchodního
dne. Banka může na základě svých obchodních pravidel stanovit maximální hranici pro nastavení Limitu Subjektu. stejným způsobem může
Klient dočasně navýšený limit zrušit. výši Limitu subjektu může Klient fyzická osoba nebo Statutární orgán snížit ve službách internetového
bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Busiriess nebo Profibanka formou sjednání dodatku ke Smlouvě o přlslušně službě internetového
bankovnictví. Takto sjednaný dodatek bude účinný od jeho podpisu prostřednictvím příslušné služby internetového bankovnictví.

45.2 Zadané Příkazy jsou započítávány do limitu Subjektu a současně do Limitu Uživatele k Účtu a jde-li o FX platbu do Limitu Subjektu
a scmčasně do Limitu s indiv. FX. Do Limitu Subjektu se však nezapoátávaji a nejsou Limitem Subjektu omezeny Příkazy mezi účty téhož
K¶ienta vedenými u Banky, čÍmž se rozumí i účty vedené pro něj jako pro Klienta spotřebiteb a Klienta fyzickou osobu - podnikatele. Do
Limitu Subjektu se nezapočítávají též Příkazy k nákupu cenných papírů vydávaných Fondy. jde-li o Příkazy týkajfcí se Smlouvy o kolektivním
investování Klienta. Do Limitu Uživatele k Účtu a do Limitu Subjektu se dále nezapočítávají trvalé Příkazy k odchozí úhradě.

45.3 Příkaz ve prospěch účtu třetí osoby zadaný s použitím pravidla VIcenásobnéNiceúrovňové autorizace snižuje pouze Limit Subjektu. Limit
Uživatele k Účtu a případně Limit plateb s indiv. FX se tímto Příkazem nesnižuje.

45.4 Trvalý Příkaz k úhradě může Uživatel zřídit pouze do Limitu Uživatele k Účtu a Limitu Subjektu.

45.5 Povolení inkasa a inkasa S1PO a již zřízené povolení inkasa 02-pevná linka může Uživatel zadat pouze do Limitu Subjektu. Limit Subjektu
není tímto Příkazem snižován.

45.6 Příkaz k inkasu a příkaz k SEPA inkasu může zadat jakýkoli Uživatel, a to bez ohledu na jeho Limit Uživatele k Účtu. Zadané Příkazy
k inkasu nejsou započítávány do Limitu Uživatele k Účtu ani do Limitu Subjektu a nejsou tímto limitem omezeny.

45.7 Platby mobilních služeb může Uživatel zadat pouze do Limitu Uživatele k Účtu a Limitu Subjektu. Platby zadané prostřednictvím Služby
iniciování platby může Uživatel zadat pouze do Limitu Uživatele k Účtu a Limitu Subjektu.

45.8 U Příkazu k odchozf úhradě v cizí měně, odchozí úhradě do zahraničí, odchozí úhradě SEPA platba a FX platbě se do limitů započítává
přlslušná protihodnota cizí měny v KČ v okamžiku jejich zadáni, a to podle Kurzu ,,střed KB". V případě plateb, kdy je Účet Klienta veden v Kč
a účet příjemce v cizí měně, je použitý Kurz pro přepočet limitu deviza prodej.

45.9 Platby s dopřednou splatností se odečítajiz příslušných limitů v okamžiku zadání Příkazu.

45.10 Limit Uživatele k Účtu pro Uživatele - Klienta fyzickou osobu je nastaven vždy jako neomezený.
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45.11 Příkaz k FX platbě je možné zadat peuze, pokud má Klient s Bankou uzavřenu zvláštní smlouva pro obchody na Mančrilch trzích. K zadání
Příkazu k FX platbě je oprávněn pouze Uživatel který má nastaven Limit plateb s indiv. FX. Banka automaticky nastaví Uživatelům
provádějícím fx platby Limit plateb s indiv. FX podle těchto pravidel:

" Limit plateb s indiv. FX je u Uživatelo - Klienta fyzické osoby nastaven automaticky ve výši Limitu subjektu. Toto nastavenl nelze změnit

ani zrušit." Limit plateb s indiv. FX je u Uživatele - Statutárního orgánu Klienta právnické osoby automaticky nastaven ve výši Limitu SuWektu. Toto
nastaveni je možno změnit nebo zrušit Příkazem k administraci.

" Limit plateb s indiv. FX u Uživatelů - Zmocněných osob není nastaven. Oprávněný Uživatel id může Zmocněné osobě nastavit, změnit
nebo zrušit příkazem k administraci.

45.12 Při sjednání Vícenásobné autorizace u Klienta právnické osoby, který již Služby PB využIvá. se Limit Uživatele k Účtu a Limit plateb s indiv.
FX u Uživatele — Statutárního orgánu nastaví automaticky na nulu. Při zrušení Vícenásobné autorizace se Limit Uživatele k Účtu a Limit
plateb s indiv. FX u Uživatele - Statutárního orgánu KNenta právnické osoby nastaví do aktuální výše Limitu Subjektu. U Zmocněných osob
se při sjednání či zrušení Vícenásobné autorizace aktuálně nastavený Limit Uživatele k Účtu nezmění. Výše uvedené neplatí u Účtů,
u kterých je v rámci Příkazu k administraci nastaven Uživateli . Statutárnímu orgánu Limit Uživatele k Účtu.

45.13 Banka si vyhrazuje p:ávo dočasně nebo trvale snížit Uživateli nastavený i-imit Uživatele k Účtu, bude-li to zapotřebí ze závažných, zejména
bezpečnostních příčin. O snížení Limitu Uživatele k Účtu Banka Uživatele bez odkladu infotmuje. Do Limitu Uživatele k Účtu se započítávají
všechny Příkazy zadaně příslušným Uživatelem prostřednictvím Služby PEl anebo prostřednictvím Služby iniciování platby.

45.14 Do Limitu Subjektu se započítávají všechny Příkazy zadané příslušným Uživatelem prostřednictvím Služby PB nebo prostřednictvím Služby
iniciováni platby vyjma Příkazů mezi účty téhož Klienta, ledaže se jedná o Příkazy k FX platbě či Příkazy v Dávce.

45.15 Odmítne-li Banka Příkaz, Limit subjektu se pro daný Obchodní den obnoví.

E) PLATEBNÍ SLUŽBY POSKYTOVANÉ PROSTŘEDNICTVÍM SLUŽBY EXPRESNÍ LINKA KB

Podmínky poskytování a využívání služby Expresní linka KB jsou upraveny v samostatných Produktových podmínkách k této službě. Není-li v této části E)
stanoveno jinak, použiji se při provádění platebních transakci prostřednictvím ExpFesní linky KB ujednánl ostatních části Oznámení,

Článek 46. Příkazy k odchozí úhradě

46.1 Příkaz k odchozí úhradě je oprávněn zadat jakýkoli UŽivatel.
46.2 Příkaz k odchozí úhradě v KČ l cizí měně lze zadat na vrub běžných a termínavaných Účtů Klierúa vedených v Kč i cizí měně. Příkaz k

odchozí úhradě v KČ je možno zadat ve prospěch účtu vedeného Bankou nebo ve prospěch účtu vedeného jinou bankou v České republice,
Příkaz k QdchQzÍ úhradě v cizí měně lze zadat pouze ve prospěch Účtu vedeného Bankou. Příkaz k odchozí úhradě z Účtu vedeného v cizí
měně, ze kterého je prováděna platba v Kč, může být realizována jak ve prospěch úaj vedeného Bankou tak ve prospěch účtu vedeného
jinou bankou v České republice.

46,3 Pro určení data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí následujÍcI pravidla:
i) při zadáni Příkazu v Obchodní den mezi 00:00 hodin a 20:30 hodin, u Příkazu, který zahrnuje směnu měn, mezi 00:00 hodin a 17:00

hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadáni,
ii) při zadání Příkazu v Obchodní den mezi 20:30 hodin a 24:00 hodin, u Příkazu, který tahrnuje směnu měn, mezi 17:00 hodin a 24:00

hodin je datum splatnosti shodné s datem následujícího Obchodního dne,
lil) při zadání Příkazu mimo Obchodní dny je datum splatnosti shodné s datem následujícího Obchodního dne,
iv) při zadání Příkazu ve prospěch termínovaného účtu je datum spIatncsti shodné s datem jeho zadání. Příkaz bude zúčtován nejpozději

následující Obchodní den.
v) při zadání Příkazu na vrub termínovaného Účtu je datum splatnosti shodné s datem jeho zadání. Příkaz bude zúčtován nejpozději

následujkI Obchodní den, a to za předpokladu, že datum zadáni příkazu bude shodné s datem splatnosti vkladu na termínovaném Účtu.

46.4 Okamžik Účinnosti Příkazu nastává v případech (i) až (lil) v den splatnosti a v případě (iv) v Obchodní den násšedujíci po dni splatnosti, avšak
pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy, včetně
dostatku volných prostředků na Účtu. V Qpačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem, Okamžik účinnosti
Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmfnky pro prcmdení Příkazu.

46.5 Příkazy k odcMzI úhradě v Kč na vrub běžných Účtů v kč je možno zadat s clopřednou splatnosti, a tQ až 364 dní před jejich splatností.
Příkazy k odchozí úhradě s dopřednou splatností r'telze zadat ve prospěch termínovaných účtů vedených Bankou.

46.6 příkaz k odchozí úhradě s dopřednou splatností lze odvolat nejpozději do 20:30 hodin Obchodního dne předcházejfciho dni splatnosti Příkazu
odchozí k úhradě. Odvolát fze pouze takový Příkaz odchozí k úhradě, který byl zadán prostřednictvím Služby EL KB.

46.7 V případě, že Uživatel provede transakci s přepočtem měn, Banka použije Kurz p|atný v Okamžiku účinnosti Příkazu.

46,8 Pokud ověření Uživatele proběhlo úspěšně, Banka při zadáni Příkazu provede kontrolu jeho formálních náležitostí, zejména ověří formát
Jedinečného identifikátoru pHjemce, ověří, zda částka Příkazu nepřekračuje Limit Služby a v případě Zmocněné osoby i Limit k Účtu.

Článek 47. Trvalé příkazy

47.1 Tuto službu je oprávněn využívat jakýkoli Uživatel.

47.2 Prostřednictvím Služby EL KB je možné zřídit, změnit nebo zrušit trvalý Příkaz (i) k odchozí úhradě nebo (ii) k automatickému převodu.

47.3 Při zřízení trvalého Příkazu musí být zadány tyto povinné náležitosti:
" číslo běžného Účtu plátce,
" jedinečný identiňkátor příjemce,
" částka platby, která se má v pravidelných termínech převádět nebo požadovaná výše zůstatku, který má být Ra Účtu zachován, včetně

přlrůstku částky převodu, tj. hodnoty nejmenší částky pro automatický převod,
" frekvence prováděni plateb, a
" datum zahájení a ukončeni trvalého Příkazu, případně datum ukončení platnosti trvalého Příkazu, v případě realizace plateb v zadaných cyklech.

47.4 u trvalých Příkazů není možné stanovit počet Qpakováni.

4T.5 Trvalý Příkaz k automatickému převodu je možntS zřídit ve prospěch účtů vedených Bankau nebo ve prospěch účtů vedených jinou bankou
v tuzemsku,
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47.6 U trvalého Příkazu je možně změnit:

" částku platby {u trvalých Příkazů k odchozí úhradě),
" požadovaný zůstatek (u trvalých Příkazů k automatickému převodu),
" přírůstek částky převodu (u trvalých Příkazů k automatickému převodu),
" symboly,
" frekvenci trvalého Příkazu,
" popis trvalého Příkazu,
" datum ukončení prováděni plateb, a
" datum ukončeni platnosti trvajéM Příkazu.

47.7 Zřídit, měnit nebo odvo1attrvalý Příkaz jo možné nejpozději 1 Obchodní den přéd požadovaným dnem splatnosti příslušného trvalého příkazu.

Článek 48. Povoleni inkasa

48.1 Tuto službu může využívat jakýicdi Uživatel.
48.2 Tato služba se vztahuje na povolení inkasa, příkaz ke zřízení inkasa SIPO a na změnu či zrušení již zřízeného příkazu k povolení inkasa

Ó2-pevná linka. Tyto příkazy nejsou Příkazy, tj. nejsou platebními příkazy ve smyslu zákona d platebním styku6. Tyto příkazy jsou autorizaci
platebních transakcí ve smyslu tohoto zákona.

48.3 Prostřednictvím Služby EL KB je možno zřídit, změnit nebo zrušit povolení inkasa.

48,4 Při žádosti o povoleni inkasa musí být zadány tyto povinné náležitosti:
" číslo běžného Účtu Klienta, ze kterého má být inkaso povoleno,
" jedinečný identifikátor subjektu, jemuž má být inkasování prostředků z uvedeného Účtu povoleno,

" maximální výše limitu jednotlivé pktby inkasa zaokrouhlená na celé koruny, a
" minimální počet dní, které musí uplynout mezi dvěma inkasy ve prospěch stejného příjemce (O - 364).

48.5 Účinnost příkazů souvisejidch s povolením inkasa, tj. zadáni, zrušení nebo změna limitu inkasa, se řídí náskdujícími pravidly:

" při zaclání příkazu v Obchodních dnech v době od 00:00 hodin do 20:30 hodin nastane účinnost příkazu téhož dne,
' m zadání příkazu v Obchodních dnech v době od 20:30 hodin do 24:00 hodin nastane účinnost příkazu náskdujíci Qbchodni den,
" při zadání příkazu mimo Obchodní dny nastane účinnost příkazu následujlcí Obchodní den.

48.6 Prostřednictvím Služby EL KB je možno zřídit, změnit nebo zrušit povolení inkasa, příkaz ke zřízeni inkasa SlPO a změnit či zrušit již zřízený
příkaz k povoleni inkasa O2-pevná linka.

48.7 Inkaso SlPO bude provědeno v souladu s termíny stanovenými v příslušných obchodních podmínkách České pošty s.p. pro platební styk
v Soustředěném inkasu plateb obyvatelstva.

48.8 Pří žádosti q povoleni inkasa SlPO musí být zadány tyto povinné náležitosti:
" číslo běžného ÚČtu v KČ plátce,

" spojovací číslo plátce inkasa SlPO,
" limit jedné platby inkasa v KČ, a
" měsíc a rok první platby.

48.9 Zadávaná výše limitu inkasa SlPO musí být zaokrouhlena na celé koruny. Maximální výše limitu pro jednollivé platby inkasa SlPO je 99 998
Kč.

48.10 Pokud bude Bance příkaz k povoleni inkasa SlPO zadán nejpozději 2 Obchodní dny před 25. dnem v kalendářním měsíci, první platba
proběhne následující kalendářní měsíc. jestliže bude příkaz ke zřlzení inkasa SIPO zadán v daném měsíci později než v termínu uvedeném
v předchozí větě, první platba proběhne až Z kalendářní měsíc po zadán{ příkazu. stejná pravidla platí i v případě změny Kmitu nebo zrušení
příkazu k povoleni inkasa SlPO,

48.11 V případě služby O2-pevná linka Banka předává požadavky na zřízeni, zrušení a změnu limitu inkasa příjemci plateb vždy 24. den v měsíci,
je-li tento den Obchodním dnem, popř. nejMižši předchozí Obchodní den. je-li pokyn zadán po tomto datu, budou příjemci plateb předány až
24. den následujíciho měsíce.

48.12 V případě změny limitu pro již zřízené povolení inkasa pro službu O2-pevná linka je minimální výše limitu je 500 Kč s tím, že zadávaná výše
limitu musí být zaokrouhlena na celé koruny.

F) ŠEKY

Přijeti Příkazu a Okamžik účinnosti Příkazu ve smyslu Oznámeni nejsou pňjetím ve smyslu akceptace platebního závazku z šeku.

Článek 49. Bankovní šeky vystavené bankou

49.1 Předáváni Příkazů k vystavení bankovního šeku, Příkaz k vystavenš bankovního šeku Klient předává na tiskopisech učených Bankou
(Příkaz k vystaveni bankovního šeku), případně na tiskopisech Bankou schválených, na kterých jsou vyplněny Bankou požadované údaje,
a to v kterémkoli obchodním místě Banky, Žádost o vystaveni bankovního šeku lze zadat také v internetovém bankovnictví M«e Banka nebo
Moje Banka Business.

49.2 Vystaveni bankovního šeku. Bankovní šek se vystavuje převodem z účtu příkazce.

49.3 Lhůta pro odepsáni prostředků z Účtu při vystaveni šeku. Banka vystaví bankovní šek a odepíše prostředky z Účtu na základě Příkazu
k vystaveni bankovního šeku doručeného Klientcivu obchodnímu místu Banky:
i) v Obchodní den, který Klient uvedl jako den splatnosti, byHi příkaz doručen Bance přede dnem splatnosti a je-li na příkazu uvedeno

datum splatnosti, které nenastalo a které připadá na Obchodní den;
ii) v Obchodní den, kdy Banka přlkaz obdržela, byl-li jí příkaz doručen do 13:00 hod. daného dne a není-li na příkazu uvedeno žádné datum

splatnosti nebo uvedené datum již nastalo;

6 z.č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů
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lil) následujkí Obchodní den po dni, kdy Banka příkaz obdržela, byl-li příkaz doručen po 13:00 hod. daného dne a není-li na příkazu uvedeno
žádné datum splatnosti nebo uvedené datum již nastalo;

iv) následujicí Obchodní den po datu splatnosti uvedeném na příkazu, je-li na příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti
připadající na den, ktešý není Obchodním dnem.

Pokud Klient požaduje osobní převzetí vystaveného bankovního šeku, sdělí mu obchodní místo Banky lhůtu pro jeho převzetí,

49.4 Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v době, kdy je příkaz Bankou zpracováván s výjimkou článku 48.3 (ii)
Oznámeni, kdy Banka použije Kurz, který je platný v době převzetí příkazu Bankou.

49.5 Banka proplácí jí vystavené bankovní šeky na základě Příkazu k inkasu šeku dle článku 49.1 a následujících Oznámeni.

Článek 50. Šeky k zúčtováni

50.1 Příkaz k Inkasu šeku. Šek, cestovní šek nebo peněžní poukázka {dále v této části ,,Šeky k zůčtováni° označovány společně jako ,,šek")
k zúčtováni musí být předloženy Bance osobou ze šeku oprávněnou společně s tiskopisem určeným Bankou (Příkaz k inkasu šeku), případně
společně s tiskopisem nebo průvodním dopisem schváleným Bankou, na kterém jsou uvedeny Bankou požadované údaje. Šek k zúčtováni
lze předkládat v kterémkoli obchodním mlstě Banky. V případě šeků spiatných u Banky je možné provést výplatu šeku v hotovosti
v obchodním místě Banky, které zajišťuje hotovostní platební styk v příslušné měně.

50,2 Příkazem k inkasu šeku majitel šeku žádá Banku o obstaráni inkasa šeku.

50.3 Při předložení šeku Bance za účelem obstaráni inkasa ie majitel šeku povinen vždy na šeku učinit zmocňovací indosament ve prospěch
Banky s doložkou ,,k inkasu' nebo textu obdobného právnÍho významu.

50.4 Proplacení šbécu Bankou. Pokud Banka nerozhodne, že šek proplatí až po obdržení platby od šekovníka (tj. osoby, která má podle šeku
platit) nebo inkasní banky, ani se Klient a Banka nedohodmu jinak, proplatí Banka šek okamžitě na základě Příkazu k inkasu šeku
doručeného Bance a prostředky připíše na Účet nebo vyplatí v hotovosti následujícím způsobem:

i) v Obchodní den, který Klient uvedl jako den splatnosti, byl-li příkaz doručen Bance přede dnem splatnosti a je-li na příkazu uvedeno
datum splatnosti, které nenastab a které připadá na Obchodní den;

ii) v Obchodní den, kdy Banka příkaz obdržela, byl-li ji příkaz doručen do 13:00 hod. daného dne a není-li na příkazu uvedeno datum
splatnosti nebo uvedené datum již nastalo;

lil) následující Obchodní den po dni, kdy Banka příkaz obdržela, byl-li jí doručen po 13:00 hod. daného dne a není-li na příkazu uvedeno
žádné datum spldnosti nebo uvedené datum již nastalo;

iv) následujíd Obchodní den po datu splatnosti uvedeném na příkazu, je-li na příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti
připadajid na den, který není Obchodním dnem.

50.5 Pokud Banka neproplatí šek okamžitě, proplatí ho až po Qbdržení platby od šekovníka nebo inkasní bankv a prostředky vyplatí Klientovi
způsobem uvedeným v Příkazu k inkasu šeku, pokud se Klient a Banka nedohodnou jinak.

50.6 Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v době, kdy je příkaz Bankou zpracováván s výjimkou článku 48.4 (ii)
Oznámeni, kdy Banka použije Kurz, který je platný v době převzetí příkazu Bankou.

50.7 Protest šeku. Pokud Klient bude požadovat zajištěni provedenf protestu šeku šekcvnikem v případě jeho neproplaceni, musí tuto skutečnost
uvést na Příkaz k inkasu šeku. V případě této volby !e Klient povinen uhradit Bance náklady s tímto sQwisející.

Článek 51. Soukromé šeky Komerční banky

51.1 Vystavení soukromého šeku. Soukromé šeky Banky mohou být vystaveny na tuzemskou nebo cizí měnu do výše volného zůstatku
peněžnlch prostředků na Účtu, a to k bezhotovostnímu placeni v tuzemsku i v zahraničí nebo k proplacení v hotovosti v obchodním místě
Banky, které zajišťuje hotovostní platební styk v příslušné měně.

51.2 Šek musí být vystaven souvisle v jednom jazyce (tj. buď v češtině, nebo v angličtině).

51,3 Šek může být vystaven na fyzickou nebo právnickou osobu, které má být šek proplacen, a dále na majitele (doruátele).

51.4 V případě vystaveni šeku na fyzickou osobu -- nepodnikatele muS být na šeku uvedeno jméno a při"jmeríí této osoby, případně také adresa
jejího trvalého pobytu.

51,5 V případě vystaveni šeku na fyzickou osobu - podnikatele musí být na šeku uvedeno buď jméno a příjmení fyzické osoby v případě osoby
nezapsané v obchodnfm rejstříku, nebo jejiobchodni firma v případě fyzické osoby zapsané v obchodním rejstříku, případně také její šidlo.

51.6 V případě vystavení šeku na právnickou osobu musí být na šeku uvedena nezkrácená obchodní firma, popřípadě název právnické osoby
a případně také adresa jejího sídla.

51.7 Klient je před vystavením šeku povinen ověřit, zda nebylo zahájeno insolvenčnl řízení týkajfcí sb majetku příjemce šeku a zda dispoziční
oprávněrú k tomuto majetku nepřešlo na předběžného či insolvenčniho správce. Pokud k takovému omezeni dispozičních práv k majetku
příjemce šeku došlo, je Klient oprávněn předat vystavený šek pouze příslušnému správci.

51.8 Náležitosti soukromého šeku. Šek musí být vyplněn v souladu s článkem 7 VOP. Na šeku nesmí být škrtáno ani opravováno.

51.9 Šek musí být podepsán v rubňce ,podpis(y), označeni výstavce" podle Podpisového vzoru a zpŮsobu nakládáni s peněžními prostředky,
které byly k Učtu, k němuž byl šek vydán, dohodnuty mezi Banícou a Klientem.

51.10 K zamezeni neoprávněného pozměňování šeku Banka doporučuje:
a) vypsat částku šeku číslicemi i slovy těsně při levém okraji příslušné rubriky a proškrtnout nepoužitou část rubriky nebo v případě částky

uváděné slovy ukončit částku označením (zkratkou) příslušně měny;
b) začínat částku uváděnou slovy vždy velkým písmenem;
C) u částek uváděných slovy, které začínají číslicí uvádět slovy i tuto číslici (např. ,,jedentisic");
d) uvádět měsíc v datu vystavení slovy a nezkracovat rok na poslední dvqčfs|i.

51.11 Osoba oprávněná naWádat s peněžnSmi pmstředky na Účtu může vystavit šek jen do výše volného zůstatku peněžních prostředků na Účtu.
V případě vystavení nekrytého šeku a dále pii porušeni příslušné Smlouvy je Banka oprávněna zablokovat dosud nepoužité tiskopisy
soukromých šeků Banky.

Komerční banka, a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp, 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 23/28
ZAPSANÁ V OBCHODNIM REjSTŘ1KU '$E3ENEM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE. CjD[j[L B. V.QZKA řd60 VGR DDT,OZNAYPSPDF



W V

OZNAMENI O PROVADENI PLATEBNIHO STYKU

51.12 Pjaceni šekem. Při placení šekem v tuzemsku je nutno předložit, řádně vyplněný šek podepsaný výstavcem šeku podle Podpisového vzoru
a zEůsobu nakládáni s peněžními prestředky na Účtu dohodnutého k danému Účtu a platný průkaz totožnosti. Banka je oprávněna btcikovai
na Učtu peněžní prostředky, pokud příjemce šeku provede Eelefonické cvěřeni krytí šeku, a to do doby předloženi šeku k proplaceni, nejdéle
však ve lhůtě pro předloženi šeku podle právních předpisůt

51.13 Podpisy na soukromých šecích budou ověhvány podle podpisových vzorů k Účtu platných v den doručeni šeku k pmp1aceni v místě splatnosti.

51.14 Proplacení soukromého šeku. Soukromé šeky Banky jsou propláceny bezhotovostně na účet majitele šeku v kterémkoli obchodním místě Banky.

51.15 Soukromé šeky Banky jsou propláceny v hotovosti v každém obchodním místě Banky, které poskytuje hotovostní platební styk.

51.16 Majitel šeku se musí Bance identifikovat způsobem požadovaným Bankou.

51.1T Při předloženl šeku Bance k proplacení je majitel šeku povinen vždy na šeku učinit blankoindosament, tedy šek na rubové straně podepsat
(žiro). je-li šek přédkládán k proplacenl 'l rámci služby výplata hotovosti prostřednictvím uzavřeného obalu, může žíru na rubové straně učinil
i Oprávněná osoba.

51.18 Při požadavku výplaty šeku v hotovosti platl lhůty a opatření pro hotovostní platební styk,

51.19 Ztráta nebo odcizení Šeku. Klient se zavazuje neprodleně oznámit Bance ztrátu nebo odcizení šeku, a to nejlépe na obchodním místě
Banky. které šek vydalo, a zároveň zajistit, aby tuto povinnost dodržovali všichni držitelé šeků. Zároveň bere na vědomi, že v případě
následného předloženi takového šeku Bance k proplaceni je Banka oprávněna takový šek majiteli šeku neproplatit, a to právě z důvodu
oznámeni ztráty nebo odcizeni šeku.

G) ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Článek 52. Vymezeni pojmů a výkladová pravidla

52.1 Pojmy s velkým počátečním pÍsmenem mají v Oznámení, není-li dále v článku 51.2 nebo článku 51.3 stanoveno jinak, následujíd význam:
,,B2B" (nebo také ,,Business to Business") je Platební schéma učené pfq fýzkké osoby - podnikatele a právnické osoby, kteří využívají SEPAinkaso.
,Banka" je Komerční banka, a.s. se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33, čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054, zapsaná v obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360.
,,Báňkovní služby" jsou jakékoli bankovní obchody, služby a produkty poskytované Bankou ňa základě bankovní licence Banky, včetně
investičních služeb poskytovaných Bankou jako obchodníkem s cennými papíry.
,,BIČ" je mezinárodní idenůňkační kód banky (" anglického Busin«s 1denůňer Code), který umožňuje jednomačnou identiňkaci příslušné banky v dané zemi.

,,CORE" (nebo také ,Business to Customer") je Platební schéma určené pro fyzické osoby - nepodnikatele, fyzické osoby - podnikatele
a právnické osoby, kteří výužÍvajÍ sepa inkaso,
»C1D" je jedinečné identíúkačni číslo (z anglického Creditor ldentiňer), které jednoznačně idenůfikuje příjemce SEPA inkas, jeho délka nesmí
přesáhnout 35 znaků. ClO pro Českou republiku má pevnou délku 12 znaků a je vydávaný Českou národní bankou.
.Člen finanční skupiny Banky" nebo .Člen FSKB" je Komerčnl pojišťovna, a.s., IČO: 63998017; Modrá pyramida stavební spořitelna, as.,
ičo: 60192852; kb penzijní společnost, as., IČO: 61860018; ESSOX s.r.o., IČO: 26764652, Factoring KB, a.s., IČO: 25148290, a další
subjekty, v nichž Banka má či nabude majetkovou účast spočívající v přímém či nepřřmém podílu na jejich základním kapitálu.

,,EHP" je Evropský hospodářský prostor.
,,IBAN" je zkratka pro lntemational Bank Account Number, tedy mezinárodní číslo účtu, které umožňuje Bance jednoznačnou identiňkaci čísla
účtu, banky a země plátce nebo příjemce.
,jedinečný identifikátor" je bankovní spojeni ve formátu 1BAN (příp. číslo účtu) a/nebo BIČ či jiná identifikace banky příjemce anebo
v tuzemském platebním styku ve formátu čísla účtu a kQdu banky (kódu platebního styku 8) anebo v přlpadě tuzemské odchozí úhrady
zadané plátcem jako Platba na kontakt i ielefonní číslo, které je v registru RAMOS vedeném Českou národní bankQu připojené ke

konkrétnímu číslu účtu.
,Klient' je právnická osoba, fyzická osoba - podnikatel nebo fyzická osoba - nepodnikatěl, která využívá Platební služby, případně osoba
žádající o poskytnuti Platebních služeb.
,Klientovo obchodní místo' je obchodní místo Banky, které vede Klientovi Účet.

»Kvaliňkovaný klient" je Klient spotřebitel v souvislosti s poskytováním Platebních služeb.

»Kúrz" je směnný kurz vyhlašwaný Bankou.
,,Obchodní den" je den, na který nepřipadá sobota, neděle, státní svátek ani ostatní svátky ve smyslu příslušných právních předpisů
a ve který je Banka otevřena pro poskytováni Bankovních služeb, a zároveň jsou jiné instituce, které se účastni poskytnutí Bankovní služby
nebo na kterých je poskytnutí Bankovní služby závislé, otevřeny pro poskytování příslušných služeb.

,,Okamžik účinnosti" je okamžik přijeti Příkazu ve smyslu zákona o platebním styku, určený v souladu s Oznámením a se Smlouvou. kdy
jsou splněny všechny podmínky stanovené Smlouvou nebo právními předpisy pro (i) převzetí peněžních prostředků a Příkazu Bankou
u vkladu hotovosti nebo (ii) odepsání peněžních prostředků z Účtu u výběru hotovosti a ostatních Příkazů, tj. okamžik, kdy dochází (nebo má
dojít) k převzetí peněžních prostředků nebo odepsáni peněžních prostředků Bankou.
,,Okamžitá úhrada" je odchozí nebo příchozí úhrada v měně CZK prováděná mezi bankami v tuzemsku, které přistoupily ke schématu
okamžitých plateb, zpracovaná zpravidla v jednotkách sekund.

,Oprávněná osoba" je osoba uvedená na Podpisovém vzoru Klienta k Účtu.
,,Oznámení' jsou sdělení, ve kterých jsou v souladu se VOP nebo přtslušnýml produktovými podmínkami sIanoveny další podmínky
a technické aspekty poskytování Bankwnich služeb. Oznámením nejsou zejména Oznámení o úrokových sazbách a kurzovní lístek Banky.

,,Platba na kontakt" je tuzemská odchozí nebo tuzemská příchozí úhrada v KČ prováděná na základě platebního příkazu, ve kterém plátce
uvede jako jedir)ečný identiňkátor příjemce telefonní číslo.
,,Platební prostředek' je zařízeni nebo soubor postupů dohodnutých mezi Bankou a Klientem, které se týkají Klienta a kterými Klient dává
platební příkaz. Platebním prostředkem není zejména Příkaz doručený Bance v papírové podobě.

7 Z,č. 191/1950 Sb., zákon směnečný a šekový, ve znění pozdějších předpisů.

8 Vyhláška ČNB č. 169,'2011 Sb., o staroveni pravidel tvorby čísla účtu v platebním styku.
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.PLatební schéma" je jednotný soubor pravidel, postupů a norem nebo prováděcích pokynů, na kterých se dohodli poskytovatelé Platebních
služeb, pro prováděni platebních transakci v Evropské unii a v rámci členských států, oddělený od jakékoliv infrastruktury nebo platebního
systému, který zajišťuje jeho provoz.

,PIatebnf služb¶ jsou Bankovní služby, které jsou platebními sk.ižbami ve smysfu zákona o platebním stýku9 (např. převody peněžních
prostředků, vydávání platebních prostředků a výběry a vklady hotovosti).

,Platební Účet" je Účet, který je platebním účtem ve smyslu zákona o platebnlm styku9, g. účet, který sbuži k provádění aatebních transakcí.

,Pobočka Banky" je Komerční banka, a.s., pobočka zahraničnej banky na Slovensku.

,,podpisový vzor" je Bankou akceptovaný vzor podpisu Oprávněné osoby, obsahující grafickou podobu jejího jména, $ícužící k její
identifikaci pro účely nakládáni s prostředky na Učtu či za účelem podání žádosti o p3$kytnuti Bankovní sbžby či k provedení jiného
dohodnutého úkonu s Bankovní službou muvisejiciho. podpisový vzor musí mít náležitosti plné moci.

,Politicky exponovaná osoba" (Politically Exposed Person/PEP) je Klient identifikovaný na základě zákona č. 253/2008 Sb., který ďcládá na
účet PEP, je PEP, či vkládá hotovost za jinou osobu použivajici status PEP. a který je současně povinen doložit před uskutečněním platebnf
transakce původ finančních prostředků, včetně vyplněného ČESTNÉHO PROHLÁŠENÍ K PŮVODU FINANČNÍCH PROSTŘEDKŮ.

PouZiteiný zůstatek" je aktuální zůstatek finančních prostředků na Účtu, případně navýšený o pQskytnuté povolené přečerpáni na Účtu
nebo případně snížený o částku blokovanou na účtu, přičemž zohledňuje i platební transakce provedené mimo Obchodní dny a v Obchodní
dny po 20:30 hodin, včetně Okamžitých úhrad.
.Produktové podmínky" jsou podmínky Banky upravujřci poskytováni jednotlivých. Bankovních služeb.

,Příkaz" je platební příkaz, tj. pokyn Klienta, jimž Banku žádá o provedeni platební transakce.
nPříkáZ k SEPA inkasď má význam stanovený v čiánku 37. Oznámení.
.Příkaz k inkasu" má význam stanovený v článku 7.1 Oznámenf.

,Sazebník" je přehled všech poplatků, ostatních cen a jiných plateb za Bankovní služby a za úkony s Bankwními službami souvisejícími.
.SEPA dodatečné informace" jsou informace vymezené v SEPA Platebních schématech pro úhrady a inkasa.
,,SEPA dosažitelM banka" je banka, která je účastnickou bankou SEPA Platebních schémat pro úhrady a inkasa.
,,SEPA platba" je jakákoliv odchozí nebo příchozí úhrada v měně EUR, jejíž výše není omezena, a to mezi účty vedenými v libovolné měně v SEPA
prostoru.

V případě odchozí úhrady SEPA platba mezi účty vedenými v Bance musí být účet plátce nebo účet příjemce veden v měně EUR.
,,SEPA prostot' tvoří země členských států EHP a území, která dobrovolně přistoupila k SEPA pravidlům. Aktuální seznam všech zeml
uplatňujlclch SEPA pravidla je zveřejněný na oficiálních stránkách Rady pro evrop3ký pdatební styk - mw.europeanpaymentscounciLeu.

,,Služba EL KB" je služba Banky - Expresní linka KB poskytovaná Klientovi na základě Smlouvy, umožňtýld Klientovi využívat v rámá
jednotlivých modulů Expresní linky KB služby uvedené v Podmínkách pro poskytování a využívání Expresní iinky KB. Moduly Expresní linky KB
jsou: Expresní linka KB - Standard, Expresní linka KB - Pro nezletilce.

.Shížba PB" je kterákoliv ze služeb přímého bankovnictví (PB), 1j. intemetové barkovnictvi MojeBanka, MoieBanka Business, Profibanka nebo Mobilní
banka a aplikace přlmý kanál.
,Smlouva" je smlouva o poskytnutí Bankovní služby uzavřená mezi KfienEem a Bankou.

,,Smlouva o Platebních službách" je jakákoli Smlouva, bez ohledu na její označeni, jejímž předmětem je poskytování Platebních služeb
(např. smlouva o zřízení a vedeni běžného Účtu, smlouva o vydáni a užívání platební karty)·

.Statutární' orgán" je pro účely provádění platebních transakcí prostřednictvím Služby PB definován v Podmínkách pro poskytování
a využívání přímého bankovnictví a pro účel provádění platebních transakci prostřednictvím Služby EL KB v Podmínkách pro poskytováni
a využívání Expresní linky KB.

,,Transakce mimo ehp" jsou platební transakce z nebo do státu, který není členem Evropského hospodářského prostoru.
.Transakce v rámci EHP" jsou platebnl transakce z nebo do státu, který je členem Evropského hospodářského prostoru.

JJČeť' je jakýkoli běžný, spořicí nebo termfnovaný účet a pro účely provádění platebních transakcí prostřednictvím Služby PB nebo Služby
el kb i úvěrový účet Klienta vedený Bankou; v části D) Oznámeni se pak Účtem rozumí pouze ten účet v uvedeném smyslu, který je
obsluhován prostřednictvím Služby PB a v části E) Oznámení prostřednictvím Služby EL KB.

JJMR° je jedinečný identifikační kód mandátu pro SEPA inkaso, který je stanoven příjemcem SEPA inkasa (z anglického Uriique Mandate
Reference). Jeho délka nesmí přesáhnout 35 znaků.
,,Uživatel" je osoba oprávněna využívat Službu PB poskytovanou Klientovi, a to Klient fyzická osoba. Statutární orgán nebo Zmocněná
osoba.

,XAMOS ČNB" je platební systém, který zpracovává Okamžité úhrady mezi bankami v tuzomsku, které přistoupily ke schématu okamžitých
plateb.

.Zmocněnec" je fyzická nebo právnická osoba, kterou Klient zmocnil pÉnou moci, aby jej zastupovala ve vztahu k Bance v rozsahu
stanoveném touto plnou moci, Bebo která je zmocněna zastupovat Klienta na základě právního předpisu nebo rozhodnuti soudu.
Zúčtovací centrum ČNB" je zúčtovací centrum České národní banky, které zúčtovává mezibankovní platební transakce předávané
jednotlivými účastnickými bankami v tuzemsku prostřednictvím jejich účtů vedených v Kč.

52.2 pojmy pro Sfužby PB. Pro účely prováděni platebních transakci prostřednictvím Služby PB mají pojmy s velkým počátečním písmenem
v části D) Oznámeni nádedující význam:
,Dávka" je vÍce Příkazů ve formě souboru (vygenerovaného např. účetním systémem Klienta) v určitém formátu.
,,FX platba" je platba prováděná na základě Příkazu k převodu prostředků nakoupených s dohodnutým kurzem na základě zvláštní smlouvy
pro obchody na finančních trzích uzavřené mezi Bankou a Klientem z vnitřního účtu Banky.
,Limit plateb s indiv. FX" je maximální denní výše pro nakládání s pmstředky prostřednictvím FX platby.
,Llmit Subjektu" je celková maximální denní výše pro nakládání s prostředky na všech běžných a termínovaných Účtech a prostřednictvím
všech Uživatelů napojených k danému subjek(u.
.Limit Uživatele k Účtu" je maximální denní výše pro nakládání s prostředky na běžném a termínovaném Účtu obsluhovaném Uživatelem,
do které může Uživatel nakládat s prostředky na tomto Účtu sám.

9 Z.č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů.
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,,Podpis" je Elektronický podpis Uživatele, který akceptujeme při podepisování a autorizaci v rámci využívání přímého bankovnictví na

základě Smlouvy.
,,Příručky" jsou příručky Banky ke Službám PB, které je Banka oprávněna měnit, a to: Příručka pro Proůbanku, Příručka pro obsluhu aplikace
služby MQjeBanka, Příručka pro obsluhu aplikace MojeBmka Business a Příručka pro obsluhu aplikace přímý kanál, Příručka přu službu
informování o účtu, Příručka pro službu iniciování platby (vč, iniciováni trvalého příkazu) a Příručka pro potvrzováni zůstatku vydavatelům
karetních platebních prostřédků, Příručky Banka zveřejňuje na svých internetových stránkách, Příručky nejsou Oznámeními ve smyslu VOP,
»Slůžba informování o účtu" je služba, kdy třetí strana oprávněná poskýtovat takovou službu předá Bance jménem Klienta prostřednictvím
internetu požadavek na získání informací, vztahujících se k Platebnímu Učtu klienta Komerční banky (seznam Platebních Účtů, zůstatek na

Účtu, hislořie platebních transakci).
»SIůžba iniciování platby" je služba, kdy třetí sfrana oprávněná poskytovat takovou službu předá Bance jménem Klienta prostřednictvím
internetu Příkaz k úhradě nebo Příkaz k trvalé odchozí úhradě z Platebního Účtu přístupného prostřednictvím internetu,

,,Služba potvrzováni zůstatku vydavatelům karetních platebních prostředků" je služba, kdy třetí strana oprávněná poskytovat Eakovou
službu předá Bance jménem Klienta prostřednictvím internetu dotaz k ověřieni dostatku prostředků na Platebním Účtu přístupném
prostřednictvím internetu. Dotaz je zasílán pro účely ověření kryti karetní transakce.
,,Standardní Uživatel" je Uživatel, který může sám nakládat s prostředky na ÚCtu a provádět FX platby do výše svého Limitu Uživatele k Účtu,
případně Limáu plateb s indiv. FX, a to i při nastavení VIcenásobnéNíceúrovňové autorizace. Při nastavené VIcenásobnéNíceúrovňové autorizaci
může Standardní Uživatel Příkaz, který převyšuje jeho Limit Uživatele k Účtu nebo Limit plateb s indiv. FX, pouze odeslat k autorizaci za účelem
zajištěni sjednaného počtu Podpisů. Klient - fyzická osoba je vždy Standardním uživatelem.
»VÍcenásobrlá autorizace" je nadáveni, při kterém se vyžaduje pro některá jednání zajištění zvoleného počtu Podpisů (v rozmezí 2 až 5)

Uživatelů při využíváni Služeb PB.
,,Víceúrovňová autorizace" je nastavení, při kterém se vyžaduje pro některá jednání zajištěni zvoleného počtu Podpisů Uživatelů ve dvou
tůzných úrovních pro využívánl Služeb PB.
,Zmocněná osoba" je fyzická osoba, kromě Statutárního orgánu a Klienta fyzické osoby, oprávněná využívat Služby PB v rozsahu
stanoveném v Příkazu k administraci a ve Smlauvě.

52,3 pojmy pro Službu EL KB. Pro Účely prováděni platebních transakci prostřednictvím Služby EL KB mají pojmy s velkým počátečním
písmenem v části E) Oznámení následujícI význam:
,,Limit Služby" je maximální denní výše limitu pro nakládání s prostředky prostřednictvím Služby EL KB.
,Limit k Účtu" je maximálnl denní limit Uživatele - Zmocněné osoby pro nakládání s prostředky na příslušném Účtu Klienta prostřednictvím

Služby EL KB.
,Zmocněná osoba" je fyzická osoba, která uzavřela Smlouvu o poskytování Expresní linky KB, zmocněná Klientem na základě plné moci

k využíváni Služby EL KB.

52.4 Pokud z kmtextu nevyplývá jinak, platí při výkladu Oznámení a Smlouvy následujid pravidla:
a) pojem Ubanka" zahrnuje veškeré poskytovatele platebních služeb ve smyslu zákona o platebním stykiM,
b) ,,datem splatmsW' nebo ,,dnem splatnosti' se rozumí datum, které Klient uvedl v Příkazu jako den, kdy má dojít k odepsání peněžních

prostředků z Účtu nebo k výběru hotovosti,
C) zúčtováním se rozumí ve vztahu k Příkazům pňpsáni peněžních prostředků na účet nebo odepsání peNžních prostředků z účtu,
d) Smlouvou so rozumí Smlouva včetně všech jejích nedílných součásti, zejména včetně VOP, Oznámeni, případných produktových

pQdminek, jiných Oznámení a Sazebníku, .
e) transakcemi v rámci EHP se rozumí transakce, u kterých je účet plátce i příjemce veden v členském státu Evropské unie nebo ve šatu

tvořiclm EHP: transakcemi v rámci EHP jsou také tuzemské platební transakce,
f) platební transakcl nebo transakcí se) TOZúňIÍ vklad hotovosti na Platební Účet nebo výběr hotovosti z Platebního ÚČtu nebo bezhotovostní

převod peněžních prostředků z Účtu nebo na Účet,
g) pojmem ,příkaz" se rozumí jak Příkaz tak případně i jiný pokyn Klienta Bance,
h) pDdmínky pro provedení Příkazu zahrnuji zejména náležitosti Příkazu dle článku 7 VOP anebo příslušných produktových podmínek,

souhlas plátce s platební transakci dle článku 14 VOP, případně článku 17.6 a násl. Oznámení a splněni podmínek příslušného produktu
dle Oznámeni a příslušných produktových podmínek,

i} odchozí úhradou do zahraničí je odchozí úhrada (i} v cizí měně nebo v Kč na účet vedený v zahraničí, nebo (ii) v cizí měně na účet
vedený mimo Banku v rámci České republiky. Odchozí úhradu do zahraničí je možné zadat na vrub běžného Účtu vedeného v KČ nebo v
cizí měně. Platby jsou zúčtovány prostřednictvím vzájemných Účtů banky odesňatele a banky přqemce, případně také zprostřédkujlcich

i) !::::y na internetové stránky Banky jsou odkazy na adresu www.kb.cz, nebo www.mojebanka.cz, případně jiné internetové adresy, které

Banka používá nebo bude používat v souvislosti s poskytováním Služby PB nebo Služby EL KB.

Článek 53. Přechodná ustanoveni

53.1 S účinností od 1, 1. 2023 se bez náhrady tuší článek 49 a článek 51 a také Příloha: Postup při vyplňování soukromých šeků Banky.

Článek 54. Závěrečná ustanovení

54.1 ' Oznámení ruší a nahrazuje Oznámení o provádění platebního styku účinné od 28. 10. 2022.

54.2 Toto Oznámení nabývá účinnosti dne 11. 11. 2022.

10 Z.Č, 370/2017 SE., (j platebním styku. ve znění pQzdějšÍch předpisů.
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

Příloha: Postup při vyplňování soukromých šeků Banky

Postup při vyplňováni soukromých šeků Komerční banky, a.s.

ř . ' ' '. m. " ' ' : .' Ahr ^ WĚTNKI WiHh u

1. Vyplňte šekovou částku slovy.
2. Uveďte názov, obchodní firmu nebo jméno a příjmení příjemce šekově částky, příp. i místo sídla nebo bydliště.
3. Vyplňte označeni měny (u cizí měny uveďte ISO kód) a šekovou částku číslicemi (shodně s částkou uvedenou slovy).

4. Uveďte místo a datum vystavení.
5. Podepište dle Podpisového vzoru k Účtu.
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OZNAMENI O PROVADENI PLATEBNIHO STYKU

Přehled změn Oznámeni o provádění platebního styku účinného ode dne 1. 1. 2023

Za nedílnou součást smlouvy ve smyslu ČI. 2.2 Všeobecných obchodnkh podnuhek se od 1.1.2023 považuje toto Oznámení o prováděni
platebního styku ve znění níže uvedených změn. Nový text je upraven kurz/vou a podtržením, rušený text je upraven kutz/vou a píbškR~m.

V článku 34.3 jsme pro různé způsoby zpracováni odchozích úhrad do zahraničí odstranili měnu HRK.

Článek 41. nově obsahuje body 41.3 a 41 ,4, které znějí takto:
41.3
Součásti s/uZbY Platba na kontakt je ph'znak o jej/m vYuž/ván/. Ten dává na vědqnl pnptistraně, která má telefonní číslo příjemce ve svém telefonním
seznamu, že na toto telefonní číslo lze zaslat' Platbu na kontakt. Tato informace můŽe být dostupná v aplikacích p/afehn/ch institucl, ktené se zapoji/Y do
schématu P/atbp' na kontakt

41.4
Platbou na kontakt ie v důsledku mqistmce Klienta - ořljemce vě službě Platba na kontakt z pohledu zpracování osobních údajů zobrai'ováno jméno
a př/menl př//emce (majitele účtu) plátci pň zadáni te/efonn/ho čísla Klienta - př//emce před provedením p/atbV. U Klienta - příjemce - právnické osQbY
je plátci takto zobrazován /e// název.

Odstranili jsme článek 49 týkající se Bankovních šeků vystavených bankou, odstranili jsme článek 51 týkající se Soukromých šeků Komerční banky
a také jsme odstranili Přílohu: Postup při vyplňování soukromých šeků Banky. O odstraněni těchto článků jsme Vás informovali již v Oznámeni
o prováděni plátebního styku s datem účinnosti 28.10.2022.

Článek 53.1 jsme přečislovalí na 51,1, zrušili jsme v něm následujIú přechodné ustanoveni a nově zní takto;
S1,1 Nejsou siednánar&úěmm/-Qd4~?'():~~~k""g~'Aš~k'4g'~~m~kÉ~~~~~~á~~jaýGh šeků
BaMey.

Článek 54 se mění nádedujídm způsobem:
54.52.1 Oznámenš tuší a nahrazuje Oznámení o provádění platebního styku účinné od 11.11.20222&mAm2.
54§_2.2 Toto Oznámenl nabývá účinnosti dne ...
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